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СОВРЕМЕННЫЯ ЗАПИСКИ. 


ХРОНИКА РУССКАГО ВЪ ГЕРМАНШ. 


к 25 Тюля, : 
Веймар, 5 хьтуста, 1840. Я привхалъ сюда третья- 


го дня въ 11 часовъ; справился, когда ожидаютъ сюда 
изъ Вильгельмсталя Великую Княгиню, и узналъ, 
что она должна сегодня выьхать оттуда, объдать въ 
Эйзенахъ, и къ вечеру быть уже въ здьшнемъ Веедете. 
Я рьшиася ожидать Ея Высочество здЪсь, и в030- 
бновилъ знакомство съ г. Липманоме, паставникомъ 
Государя НасльдникАа, который доживаетъ теперь 
въкъ свой, въ ученомъ досугЪ, корреспондентомъ 
Министерства Просвъшешя. Но возвратимся къ послЪ- 
днему дню въ Берлинъ, откуда я въ посльдн!й разъ 
пнсалъ къ вамъ. Я выьхалъ оттуда въ 5 часовъ по- 


слБ объда 1-го Августа, въ 8-мь былъ уже въ Потс- 
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дамь, проъхавъ прекрасныя дачи, на пескь построен- 
ныя, братьевъ королевскихъ, гдь я бывалъ прежде 
и гостилъ у принцессъ; въ ПотсдамЪ остановился, по- 
прежнему, у Пустынника, тат Етяе ег, и немедлен- 
но взялъ коляску и отправился въ Запз—5оие1 къ Гум- 
больду, съ Лейбницем5 подъ рукою (т. е. съ его про- 
ектомъ, ПЕТРУ [-му представленнымъ). Мнъ сказали, 
что Гумбольдъ пьетъ чай у Короля въ Шарлотенгофф. 
Начинало уже смеркаться. Я пошелъ бродить въ паркъ 
и набрелъ неожиданно на Парлотенгофъ, откуда вы- 
ходилъ Король со свитою. Придворныя коляски и та- 
ратайки ждали Королеву; она вышла съ двумя дама- 
ми, замфтила незнакомое лице, и, какъ я послЪ узпалъ, 
подождала минуты двЪ, думая, что я имълъ до нея 
дЪло. Но я распозналъ въ числЪь королевской свиты 
Гумбольда; онъ узналъ меня и подошелъ ко мнБ; 
успьлъ сказать мнБ, что дьло мое, какъ говорятъ, 
въ шляпь, что Король дастъ приказаве объ удержан- 
ныхъ пяти рукописяхъ. Гумбольдъ хотЪлъ на другой 
день зайти ко мнъ, но я предварилъ его. Изъ Шарло- 
тенгоФа онъ позхалъ къ Королю въ Запз-Зоие1 ужи- 
нать, ая побрелъ въ Потсдамъ съ попутчикомъ, каде- 
томъ, который расказывалъ мнЪ анекдоты о новомъ 
Король, о его дьятельности, о привфтливости ко всъмъ 
по его образ жизни въ Потедамъ. Кадету все было 
извъетно — и казалось, что онъ готовился въ камеръ- 
юнкеры или флигель-адъютанты... Я добрелъ до Пу- 
стынника, довольный моей вечернею прогулкою и 
ветръчами. На другой день, въ воскресенйе, всталъ вт, 
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6 часовъ и ветрьталъ утро въ Потедамскихъ окре- 
стностяхъ. Я попалъ прямо на бронзовый бюстъ Алек- 
САНДРА ]-го, окруженный пушками. Неподалеку другой 
бюстъ генерала Шарнгорста, сподвижника Государей, 
спасавшихъ Европу отъ Наполеона. Зашелъ въ Католи- 
ческую церковь: огромное, но бъдное, полу-каменное, 
полу-деревянное здан1е, на дворъ оружейной Фабрики; 
побрелъ по дорог въ Запз-5оие!, увидьлъ песчаную 
площадь съ какой - то башенкой: тутъ собиралось нъ- 
когда... Табашное общество, ТаБаск$ КоПестит, коего 
трубки разной Формы и калибра показывали мнЪ въ 
кунст-камерЪ: теперь—всЪ салоны обратились въ таба- 
шныя коллеги... Я пришелъ въ $апз-Зоист въ 8 час. 
утра: Гумбольдъ уже гулялъ въ парк, и минутъ че- 
резъ 10 возвратился. Я успфлъ насладиться въ тфни 
алей прохладою утра и взобрался ко дворпу по ка- 
менной лъстницф, уставленной померанцевыми деревья- 
ми. Италия въ пескахъ Бранденбурми! Капризъ гея, 
неугадавшаго первыхъ началъ политической эконом, 
создалъ сп громады, для употреблев1я капиталовъ, 
для убъжденя Европы, что семильтняя война не исто- 
щила казны его! Представитель ХУ"Ш-го въка, хозяинъ 
и строитель сей дерязавной обители, король и Фри- 
дрихъ П и завоеватель, во враждь съ пол- Европой, 
мечталъ о беззаботномь отдыхь. Беззаботный—и во 
враждь съ двумя Государынями, съ коими только 
смерть п побъда примприли его! Я нашелъ Гумбольда, 
читающаго моего „Лейбница, коего я ему нажануну 
оставилъ. Овъ пожелалъ имбть кошю съ замбчан!й о 
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магнитной стрълкъ, кои Лейбницъ представилъь ПЕТРУ 
Великому. Я объщалъ прислать ему сш копи (кажется, 
тайна природы можеть быть уже не тайна государ- 
ственная). Мы проговорили около часа о разныхъ пред- 
метахъ; отъ политики переходили къ книгамъ, къ 
властямъ предержащимтъ, къ совопросникамъ въка се- 
го. Все, что слышу о новомъ Король, меня радуетъ: 
для будущаго много надеждъ. Онъ долго наблюдалъ, 
со многими совътовался, и пробрБлъ опытность госу- 
дарственную ‚ безъ личной отвьтетвенности въ томъ, 
что совершалось въ глазахъ его: размышление и опы- 
тность употребить онъ на пользу государства. Кто, на 
тронъ, умБетъ наслаждаться и пользоваться Гумболь- 
домъ, за того общее миъне. Уже патротъ Арндтз, въ 
страшную годину Прусс1и сподважникъ Штейна, пра- 
зднуетъ свое политическое и профессорское возрождеше 
съ друзьями освобожденной отъ Наполеона Германии. 
Почти наканунЪ^дня сего издалъ овъ свою блографию: 
«Еггшеггипсеп ащ$ 4ета дизтегеп ГеБеп уоп Егп$ё Мог. 
Агпа{ (въ ней много п объ И мпЕРАТОРВ А ЛЕКСАНДРЪ, 
много, много и о тогдашнихъ обстоятельствахъ.. .).» 
Скоро посль пздания его б1ографическихъ записокъ 
оправдались его слова, его вБра въ Провидъне. Янь 
также уже на полной свободъ; ветерана поэтовъ Гер- 
манш, Тика, изъ Дрездена призываютъ въ Берлинъ. 
Гумбольдъ показалъ мнъ новый романъ его; ожидаютъ, 
что Эйхгорнь, также другъ и сподвижникъ Штей- 
на, занимающий нынЪ важное мъсто въ министерствъ 


иностранных ъ дЪлъЪ (ему поручены дла по своше- 
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ню со всъми Ньмецкими государствами), будетъ на- 
значенъ министромъ народнаго просвъщен1я: публи- 
ка заранБе радуется сему назначен!ю. Гумбольдъ 
знакомъ не съ одними высотами Чимборазо, но и съ 
низостями нЪкоторыхъ литераторовъ, намъ извъет- 
ныхъ. Я удивился его всевъдьн!ю! онъ изъявилъ 
искреннее негодован!е на статью противъ умнаго и 
благороднаго нашего литератора Мельгунова; я хва- 
лилъ ему книжку Кенига. Гумбольдъ повторилъ 
мн5 объщане Короля отдать мнЪ и 5 удержанныхъ 
рукописей о Росси; я все получу въ свое время чрезъ 
нашу мисстю, а Гумбольдъ увъдомитъ меня письменно 
обо всемъ, что сдБлано будетъ. Еще многое говорено 
было; все, все сохранится въ моемъ благодарномъ 
сердцъ. Насталъ часъ литурга, и Гумбольдъ предлло- 
жилъ миьБ довести меня въ Гарнизонную церковь. 
Я опять видълъ тамъ Короля, Королеву, принца Кар- 
ла, и выслушалъ довольно посредственную проповьдь 
зятя епископа Эйкерта; изъ церкви я возвратился къ 
своему Пустышнику; отобъдалъ, послалъ за лошадьми 
‘и въ часъ уБхалъ изъ Потедама; часа два отдыхалъ 
на пути и въ 7 часовъ утра прувхалъ въ Галае; ос- 
въжился, побъжалъ къ Цвечкъ, моему знакомому 
книгопродавцу, бывшему товарищу утопившагося въ 
Невъ Мейера; купалъ университетский каталогъ и въ 
7'/. слушалъ уже лекшю Эрдмана: Церег 41е Ве!елопз- 
РЬПозорше. Я уже слыхалъ его прежде; онъ говоритъ 
хотя слишкомъ скоро, но внятно и вразумительно, не 


смотря на отвлеченность предмета. Содержан!е лекша я 
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записалъ только про себя, замътивъ въ Эрдмановой кое- 
что, напоминавшее мнЪ мысли Жубера: онъ не читалъ 
ихъ. Эрдманъ Лифляндецъ; его приглашаютъ снова 
въ Дерптъ; я совьтовалъ принять приглашен!е: это 
выгодно для него и для Дерота. Посль Эрдмана, отъ 
8 до 9, слушалъ я Нравственность (41е Мога]) у ма- 
лютки Вегшейдера. Онъ говорилъ о любви, о бракъ, о 
семейственной жизни: сначала было мало новаго, но 
давно-извЪстное развЪь не входитъ въ планъ полнаго 
курса? Оть иногоженства (полигам1и) перешель къ по- 
лтандрип, т: е: многомужству: оно еще безнравственнве 
н протавнъе выгодамъ гражданственности, потому-что 
совершенно уничтожаетъ достоинство человъка-му- 
щины, и дБлаетъ невозможнымъ воспиташе дьтей, 
неизвъстност!ю отца. Въ Сграбонъ, въ Кесарь, въ но- 
въйшемъ путешественникъь Форстеръ указалъ онъ на 
примъры пол1андр!и: «Бракъ, въ благородномъ видъ 
своемъ, есть основан1е всякаго человъческаго обра- 
зован!я, корень всякой нравственности, и только 
онъ дълаетъ возможнымъ воспитан1е дьтей.» Я на- 
писалъ нъЪсколько страницъ въ своей карманной 
книжкЪ изъ каждой лекщи; но не хочу васъ ве- 
сти на студентскую скамью. Отъ 9 до 10 слушалъ я 
знаменитаго Гезенуса, орленталиста, и особенно ге- 
браиста, коему привезъ поклонъ отъ Гумбольда. Овъ 
читаеть о Книгь Бьиия по Еврейскому тексту, для 
меня непонятному, но онъ переводитъ тексты самъ 
на Ньмецкй ип объясняетъь ихъ превосходно. Эрдмаиь 


передъ лекщей познакомнлъь меня съ нимъ. Я и его 
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слыхалъ уже здесь. Онъ проходилъ въ тотъ разъ 28 
главу стихъ 19, о [аковь. Занимательно и любопытно 
было объяснение Восточной идилии о сватовствЪ Та- 
кова. Гезентузъ почитается первымъ гебраистомъ въ 
Герман!и; для богослововъ необходима книга его. 
Отъ 10 до 11 слушалъ я Толука, моего Кисингенска- 
го приятеля, коего слыхалъ только по спо пору въ 
церкви. Я нашелъ его уже женатымъ, выздоровьз- 
шимъ. Я люблю книги его. Оле Кеше ЗеБгИ еп п 
теперь со мною. Онъ былъ нъкогда Протестантскимъ 
проповздникомъ, едва ли не первымъ, при Берлин- 
ской мисси въ Римъ; превосходно опровергаль Штрау- 
са, а теперь издаетъ здъсь и богословскую газету. Онъ 
читаетъ нъсколько лекшй; я попалъ на объяснеше Еван- 
гея отз Тоанна, 13 главы. Сверхъ того онъ читаетъ 
о посланёяхъ Св: Павла и толкуеть Пророковъ. Же- 
лалъ бы передать вамъ все слышанное, или по край- 
ней мъръ записанное на сей лекши, но времени не до- 
станетъ; въ Толукь много души или, лучше, бете. 
Съ нъкотораго времени на него нападаютъ за нъко- 
торое отступлен1е оть прежнихъ убъжденй, но я 
еще не успълъ ознакомиться съ этой полемикой; боль- 
но мнЪ только было слышать отзывъ Толука, искрен- 
но мною уважаемаго, о моемъ Неандерь. Когда я 
спрашивалъ Неандера о Толукъ, онъ отвъчалъ мнь 
болъе молчашемь, и хвалилъ только религ!озное чув- 
ство п многосторонвость учености Толука, между 
тьмъ какъ сей послъдн!й говорилъ о немъ съ какой- 


то внутреннею дасадою, трунилъ надъ нимъ по-свое- 
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му. Толукъ позвалъ меня на вечеръ, съ историкомъ 
Лео и съ двумя молодыми богословами. Отъ 11 до 
12 слушалъь я Юмуса Мюллера, о коемъ Неандеръ 
говорилъ мнЪ съ величайшимь увзаженемъ. Онъ 
читаетъ церковную истор1ю. Посль лекщи я съ 
нимъ познакомился и передалъ ему сердечное при- 
вътств1е Неандера. Мюллеръ вспомнилъ, что встрь- 
чалъ меня въ Гетингень, въ 1837, на въковомъ 
празднествь. Хвалятъ очень его книгу: Оефег 41е 
Зип4е. Отъ 12 до 1 слушалъ я Новьишую Исторю у 
Лео: вы знаете его по Истории Итали, изданной имъ 
для Герена и Укерта; по Всемриой Исторзи, коей вы- 
шло уже четыре части, знаете. наконецъ, и по ссоръ 
его съ Гегелланцами (41е Сезе!озег — въ насмьшку 
надъ бесеНапег). Я вечерялъ у него за три года предъ 
симъ, итогда слушалъ лекши его о какой-то древней 
Нъмецкой поэмЪ. Теперь онъ проходилъ Французскую 
революцию во всей подробности; исчислялъ происше- 
ств!я, дълалъ характеристику парт!й и ихъ корифеевъ, 
«ег Е\аетпАппег 4ег 7ей», какъ онъ ихъ назвалъ. 
Описалъ даже нёкоторыхъ изъ живущихъ; напр: Па- 
сторета; по удачиъе всего сдълалъ портретъ Карно, 
устроителя побъды (о немъ сказало: П а оггап156 а У1- 
споге), потомъ п Даитона, Мирабо, Узпаг4 (опъ былъ 
Бемистъ и въ духЪ Сен5-Мартена), Мерла де Тюнвала, 
Вазира, Шабо, Ла-Круа, Камбо, Рюля, Талейрана, и 
наконецъ описалъ буйство въ Авиньонъ. Онъ ожи- 
вляетъ лекши какимъ-то жаромъ, не красноръч!а, а 


какъ-бы участия въ происшествяхъ и въ лицахъ, о 
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коихъ повьствуетъ. Ранке думаетъ болъье о себъ, 
хочеть изумать повъствуемымъ и остротами, мо- 
жетъ быть, заготовленными; Раумер5 сухъ въ своемъ 
велеръч; но „Лео проникнутъ убьждешемъ искрен- 
нимъ, чувствомъ негодования или энтузасма къ по- 
вЪъствуемымъ событтямъ, или къ описуемымъ лицамъ 
п кь духу времени. Онъ увлехаетъ за собою: уфеп- 
{ет её поег(еш ‘тави. Шосль лекшия мы возобнови- 
ли знакомство, ия зашелъ къ нему посл объда. Со- 
временная истор!я занимаетъ его; онъ самъ былъ 
нъкогда журналистомъ въ Берлинъ, гдЪ не всъ его 
любятъ. Послъ 4 части своей Всеобщей Истор1и онъ 
покоится на лаврахъ, обработывая только свои лек- 
пли. Скоро займется 5-ю и посльднею част1ю своей 
Исторш. Обыкновенно я спрашиваю знатоковъ така- 
го разбора, какъ Лео, о новыхъ книгахъ; онъ наи- 
меновалъ мнЪ одну, непзвЪстнаго автора, въ Базелть 
изданную, какъ примъчательную въ своемъ родф: 
«Оаз обИПере ВесЬЕ ип4 д1е Уегзапдез-гйсеп»; вышла 
у книгопродавца Шпитлера. Отобъдавъ на-скоро въ 
трактиръ, я отправился въ книжную лавку Цвечкена, 
просмотрьлъ новости ученой литературы, обошелъ 
часть города и въ 4 часа опять явился въ универ- 
ситетское здан!е, гдъ преподаются почти всЪ лек- 
ци. Отъ 4 до 5 слушалъ опять Гезешуса Археоло- 
гю. Это его любимая наука, и книга его признана 
классическою. Съ какою подробност!ю описывалъ 
онъ: 41е ЗИ ШМе, устроене оной; въ ней горьлъ 


огонь безпрестанно, зажженный Теговой, «соео 4е]ар- 
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505», вев снаряды, оруд!я, сосуды, яства (артосо), 
подсвъшники, разм5ръ и Форму оныхъ, Святую 
Святыхъ — кивоть, и прочее. Онъ предложилъ 
мн5не ученыхъ оренталистовь о каждой части 
кивота; о Херувимахъ, ихъ назначен!и; описан1е хра- 
ма Саломона также съ величайшею точностию; его по- 
ложене, устройство. Одно изъ лучшихъ описаний сего 
храма сдълано недавно нашимъ Деротскимъ ученымъ, 
Кейлем5, 1840. Жаль, что Гезен!усу неизвъстно 
творен!е Ланчи, профессора п аббата Римскаго, гдъ 
многое объяснено иначе; но я вБрю болье Гезену- 
су. Фомантъ “ЧЛанчи, съ превосходными рисунка- 
мп, о Еврейскихъ древностяхъ, напечатанъ въ Римь. 
Отъ 5 до 6 слушаль я Древнюю Исторю у Дунке- 
ра, экстраординарнаго протессора, сына Парижскаго 
книгопродавца, моего знакомаго (я закупилъ у него те- 
перь книгъ рублей на 150). Дункеръ читалъь: о про- 
псхожден1и демокраши въ Аеинахъ, кажется , болъе 
по Беку (Бекъ, Берлинск!й знаменитый археологъ). 
Онъ разбиралъ внутреннее устройство Аеинской ре- 
спублики ясно и удовлетворительно. У Дункера мало 
слушателей; но онъ еще только въ началь своего ака- 
демпческаго поприща, и самъ 27 лътъ: только въ Гер- 
мани можно въ семъ возрасть быть глубокимъ уче- 
нымъ и истиннымъ профФессоромъ. Вообще Универси- 
тетъ въГалль, какъ и всь Университеты въ Германии, 
теперь не такъ богатъ студентами, какъ прежде, ког- 
да число пхъ простиралось до 2000. Нынъ только 
около 800; но Гезен1усъ, Толукъ, Мюллеръ, Эрдманъ, 


— 
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поддерживают еще древнюю славу его; Гальсюкя 
ученыя въдомости еще читаются въ ученой Евро- 
п5; но всего болъе — по крайней мърБ для ме- 
ня — процвфтаетъь Галле разсадникомъ благочестия и 
христ!анскаго милосерд!я, насажденнымъ безсмерт- 
нымъ Франкомъ: Сиротским5 Училищемь, Школою 
для мисслонеровь и Библейскою типографею ‚ разсы- 
лающею (С.40во Божче во веь концы вселенной. Я 
уже описывалъ прежде сш заведеня, возрожден- 
пыя лептою Франка п его сподвижниковъ; въть- 
ви сего древа впутренняго благочестая разширились 
и покрыла плодами своими не одну Европу, но и 
сидъвшихъ въ съни смертней. Вюра въ Провпдъние 
возрастпла с1е древо, с1е зерно горчишно, Франкомъ 
брошенное въ землю. Я поклонился еще разъ его па- 
мятнику, окруженному рядомъ огромныхъ зданй, въ 
коихъ помфшаются школы, типографя, книжная 
лавка и мноЧе друге институты. Пимейерь, сынъ 
знаменитаго педагога, хотя и неолога, послъдовалъ 
отпу въ устроена Франковскихь заведенй. 'Лучшею 
чертою въ жизни Короля Фр. Вильгельма ПГ-го есть 
постоянство, съ коимъ онъ, въсамое критическое вре- 
мя своего царствованя, благодътельствовалъ Франков- 
скимъ заведен1ямъ; когда Наполеонъ громилъ его го- 
сударство, п оно распадалось на части, Король не осла- 
бълъ въ щедротахъ своихъ къ спротамь п къ шко- 
лЪ Франка (Богу порузилъ ихъ первоначальный ус- 
тановитель, а «въ семействь Бога нътъ сиротъ,» ска- 
залъ нашъ Жуковск!), и Фридрихъ Вильгельмъ пре- 
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былъ отцемъ ихъ въ годину искушен!я — на верху 
славы и счаст1я, послЪ Тенайской битвы и въ стънахь 
Парижа. Его называютъ вторымъ основателемъ сихъ 
заведен!й, вторымъ Франкомъ (Король гордился быть 
первым послЪ нищаго). Въ конць ХУШ стольт1я до- 
ходы уменьшились до того, что уже помышляли ог- 
раничить школы, уменьшать число воспитанвиковъ. 
Уже, когда въ 1799 году Фр. Вильгельмъ Ш оживилъ 
ихъ своимъ присутстйемъ и щедротами, онъ при- 
бавилъ 4/т. талеровъ ежегодно въ пользу едагоги- 
ческаго Института и Сиротскаго дома. Въ 1806 го- 
ду (въ какую страшную годину для Прусс1т!) Король 
ознаменовалъ столътнюю благодЪтельную дъятельность 
сего разсадника просвъщен!я и благочестя новыми 
дарами, хотя ему представляли уже объ ограничеши 
средствъ, коими онъ существовалъ, Вмъсто сего Фр. 
Вильгельмъ Ш обезпечилъ содержан!е сихъ заведенй 
и на будущее время указомъ, подписаннымъ въ 
Потедамъ р: Апръля 1806 г. Шенайское побоище и 
политическй хаосъ — въ которой Германию `по- 
грузили Наполеоновы побъды — ненадолго прю- 
становили благодътельное влляне Королевской по- 
печительности о сиротахъ Франка. Уже пзъ Шомо- 

20 Апр$ля, 

а, мая, 1814 г.—слЪфдовательно прежде совершен- 
наго торжества и прежде совершеннаго возрожден1я 
Пруссия и возстановлен!я порядка въ фивансахъ п въ 
источвикахъ государственныхъ доходовъ—Король от- 
въчалъ директорамъ Франковскаго института, объщая 
имъ вспоможене, и послалъ имъ, изъ своихъ собствен- 
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ныхъ доходовъ, 1000 червои. Въ посльдетвиа дары 
и привиллечи умножизлись, и въ 1829 году, на са- 
момъ мъсть, гдъь процвьтаетъь дьло Франка, воздви- 
гнутъ ему памятникъ. Колоссальная статуя его, у под- 
нож1я коей съ благодарнымъ благоговъьшемъ взираетъ 
на него Сирота (въ слъпкахъ во всей Европъ извъет-. 
ный), стоитъ посреди зданй, воздвигнутыхъ Фран- 
комъ при жизни его на суммы, имъ собранныя. Здъсь 
приличнъе бы увъковьчить память его одною над- 
посью, посвященною Британскому зодчему Врену: 
$1 шопищеп(ит фиаег15— стситзр1се!» или сказать, какъ 
Державинъ Бецкому: «И камни здЪсь твой трудъ гла- 
сятъ!» Но сколь живые монументы (краснъйние па- 
мятниковъ сихъ!) говорятъ о Франкъ (какъ о пашемъ 
Бецкомъ: дома воспитан!я): сироты, живые п мертвые 
благовъстники, т. е. мисс1онеры п библ! Я прошел- 
ся по длинному двору, раздьляющему два ряда здаши, 
гдъ прогуливались ученики и сиротки; вмъсть съ ни- 
ми еще разъ подошелъ къ памятнику съ молитвою 
въ сердць, которую, казалось, п они раздьляли. Это 
сердечное умилен!е предъ пхъ благотворителемъ насъ 
какъ-то сблизило въ с1ю минуту: они понимали меня, 
я угадывалъ ихъ сердце; мы простились какъ едино- 
мышленники. Жизнь и подвиги Франка — вотъ мое 
любимое безсмерт1е! вотъ моя любимая слава, на зем- 


лъ непроходяшая п въ небь дозръвающая! 


Въ блаженномъ расположени духа прителъ я 


КЪ ФИлоСсОФУу Эрдману — на чай! Мы разговорились о 
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сго занят1яхъ: онъ издаетъ б1ографю и полныя со- 
чинешя Лейбница — и ему пригодились мои рукописи 
пзъ нашего архива; онъ узналъ изъ нихъ, что Лейб- 
ницъ былъ Русскимъ Тайным5 Юстиц-ратомь и полу- 
чалъ 1000 ехимковъ жалованья отъ ПЕТРА [: въ с1е 
зван!е пожалованъ онъ указомъ, подписаннымъ въ 
Карлебадь 1 Ноября 1712 года. Такъ-какъ, можетъ 
быть, немногимъ и изъ Русскихъ указъ сей извъстенъ, 
то я его сообщаю вамъ вполнъ: «Мы, ПетрРъ первый, 
«Царь п Самодержецъ Всеросайскй, и пр. и пр. 
«и пр. Изобръли мы за благо всемилостивъйше Кур- 
«Фирштскаго и Княжаго Брауншвигъ - Люнебургскаго 
«Тайнаго Юстицъ-рата Годфрида Вильгельма ФОоНнЪ 
«Лейбница, за его намъ выхваленныя, и отъ насъ 
«изобръьтенпыя, пзрядныя достоинства и искусства, 
«такожде въ Наши Тайные Юстиц-раты опредълить 
«и учредить: чтобы и онъ, понеже Мы (такожде) из- 
«въетны, что онъ ко умножению математическихъ и 
«иныхъ искусствъ, къ произыскиваню гистор1и и къ 
«прпращенио наукъ много вспомощи можетъ, и его ко. 
«имъещему Нашему намърен!ю, что наукп и искусства’ 
«въ Нашемъ ГосударствЪ въ вящей свътъ произошли, 
«употребить, и Мы для вышеупомянутаго его чина. 
«нашего Тайзаго Юстиц-рата годовое жалованье по 


«тысяч ехимковъ ему опредБлить изволимъ, которые 


«отъ Насъ ежегодно исправно заплачены быть имъютъ.. 

$1 
«И късему Мы надлежаций указъ дать изволимъ; а 
«его служба начинается съ нижеписаннаго числа. Въ 


«увърене того се за Нашимъ собственнымъ руко- 
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«писан!емъ п собственныя Нашея печати дано въ Карлс- 
«бадъь Ноября въ первый день 171% года.» Подписано 
Государевою рукою: 


«ПЕТРЪ. » 


Эрдманъ сносился съ Гурауеромъ, издателемъ 
неизвЪстныхъ сочинен! Лейбница, о нькоторыхъ 
письмахъ и проектахъ сего философа, увезенныхъ 
маршаломъ Мортье изъ Брауншвейга; но все еще не- 
достаточно объяснено, которыя изъ пихъ извЪъстны 
публикъ. Отъ Эрдмана пошелъ я къ Толуку, гдь уже 
нашелъ и .4ео. Мы разговаривали о богословахъ на- 
шего времени, объ историкахъ, и пр. Въ 10'/, я былъ 
уже въ трактирь. Лео проводвлъ мевя. Въ 11, въ 
темную ночь, выъхалъ я въ Веймаръ; въ семь часовъ 

23 Тюля, 
тра, 5 Анус Я былъ уже въ Экартсбергь, а въ 
11, въ Веймарь. Я остановился опять хит ЕгЬрг!отеп; 
освъдомился о Велпкой КнягинБ: она еще въ Виль- 
гельмсталь; 5-го къ вечеру прБдетъ въ Бельведерь 
—иня рьшился ожидать ее здЕсь. За столомъ со- 
шелся опять съ Липманом5. Онъ живетъ здъсь ‘уже 
другой мЪъсяцъ и, въ исполнен1е обязанности своей, 
готовитъ донесене нашему Министру Просвъщевшя о 
томъ, что замьтилъ новаго и примфчательнаго по 


ученой и учебной части въ Германи. Я осмотрьлъ 


’новыя комнаты дворца, изъ коихъ одна посвящена 


Виланду, другая Гердеру, третья Шиллеру, четвер- 


тая Гете. Виландъ и Шипллеръ въ своихъ главныхъ 


произведешяхъ уже изображены живописцемъ: онъ 


+ 
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взялъ для сего сцены трагедий п балладъ Шилле- 
ра и поэмъ Виланда. Гердеръ и Гете еще не кончены 
(въ Минхень то же, но въ большемъ размъръ). Пос- 
лъ объда обходилъ паркъ, и былъ у домика Гете: 
онъ быль запертъ, и все пусто вокругъ него: однЪ 
розы благоухали безсмертиемъ... Ввечеру пилъ чай у 
Лапмана и бесьдовалъ съ нимъ о Росеш, о Жуков- 
. РВ 25 Тюая," 
скомъ, о поэзии... На другой День, $ дьгуса  ВЪ 
4 часа утра, отправился въ Гену (2'/» мили отсюда); 
проъхалъ театръ бъдетвенныхъ событий для Прусс1а въ 
1806 году, находившейся подъ пгомъ Наполеона семь 
лътб (какъ нъкогда столько же въ борьбъ съ полъ- 
Европою)! Вдали указываютъ на бивуакъ Наполеона, 
съ 13-го на 14-е Октября, при „андгерафенбергь. 
Прусаки, какъ говорятъ, были побъждены прежде. 
сражен1я: планъ Гогенлоге отвергнутъ; главнокоман- 
дуюций, герцогь Брауншвейгсюй, прострьленъ въ. 
глаза —и возникъ раздоръ между генералами. Дере- 
венька Ауерштетз, неподалеку отъ Шены, дала имя. 
Давусту; но я не въ станъ воинскомъ, а въ тихомъ, 
древнъйшемъ убъжищь музъ Протестанчскихъ! Уни- 
верситетъ учрежденъ въ 1558 году — первый Проте-! 
стантскй. Сначала въ грамоть Императора Фефдинан-. 
да [-го не дозволено было Университету производить | 
въ богословсмя ученыя степени; но одинъ изъ меди-| 
ковъ здБшнихъ вылечилъ другаго Императора— и пра-! 
во поставлять въ доктора богослов1я даровано ‹а-’, 


культету Шенайскому. Въ ХУП-мъ стольтм 1ена 


была Нъмепкою Болошей; число студентовъ доходи-! 


] 
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ло до 5000, нынь—нътъ и 500! Уже въ мое Гетин- 
генское время процвътала она Кантовою Философею 
—и Рейнгольдомь. Перемъщене его въ Киль было 
чувствительно для Шенскаго Университета °. [енай- 
ск я ученыя въдомости — при посльднемъ издыхан!и; 
скоро пхъ издаше прекратится; давно уже, какъ ска- 
зывалъ мнЪ молодой профессоръ „Лудень, сынъ исто- 
рика, здьшн!е профессоры не участвуютъ въ сихъ 
въдомостяхъ, и печатаютъ статьи своп и критики въ 
Берлинскихь литературных лътописяхь и въ дру- 
гихъ пер!одическихъ сочинен1яхъ. Издатель Шенай- 
скихъ недостаточно платитъ имъ за статьи журналь- 
ныя. Вообще, съ тьхъ поръ, какъ для каждой науки, 
для каждой отрасли человЪческихъ знаний, завелись 
особливые журналы: теологическе, фФилосоФические, 
историческе, камеральные, юридическе, съ разными 
подраздьлен!ями сихъ главныхъ отраслей, съ тъхъ 
поръ универсальныя въдомости, каковы напр. Генай- 
сктя, Гальскя, Гетингенская, Гейдельбергския, и пр. 
начали упадать; ибо каждый Факультетск!й ученый, 
каждый читатель предпочитаетъ спешальные журна- 
лы. Криминалостъ подписывается на Митермайера, 
богословъ на Толука, медикъ на Гухеланда, и пр. 
и пр. Журналы обшие, вс части науки и литерату- 


* ЗдЪсь Шиллер5 былъ прохессоромъ истор!и, и переписываяся 
съ Вильгельмомъ Гумбольдомъ и Гете, и читалъ прекрасную, первую 
—и, кажется, во всЪхъ отношеняхъ, единственную лекшю о Все- 
мёрной Истории (УМ аз Ве!53Ё ип ти уе] свеш Ео4е зай тап Ошуег- 
за1- Сезсвив{е?). ЗдЪсь еще и теперь живетъ б1ограхъ и издательница 


писемъ его, г-жа Фольцозен5. 
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ры объемлющие, имьли и теперь еще имьютъ большя 
преимущества: они приносили пользу тьмъ, что спе- 
цальный ученый пмьлъ случай, для пользы своей 
частной пауки (онь всъ въ связи и отрасли однаго 
древа), заглядывать и въ друг!я области, замъчать ва- 
жньйцшия и знакомиться съ тьмъ, что для него поле- 
зно и часто необходимо въ произведен1яхъ другихъ от- 
раслей: такъ медикъ изъ Философскаго Факультета вы- 
биралъ лучиия психологическ!я книги; юристъ—исто- 
рическая, и т. п.. Ленайскя, Гальскя, Гетингенск!я 
въдомости достаточно удовлетворяли сей потребности. 
Теперь ученый едва пмъетъ время обозрьть явления 
своего отдБльнаго въдомства, журналы, по его особен- 
ной части выходящие, и не заглядываетъ въ энци- 
клопедическе журналы. Въ [ен издается и Архен- 
гольцова Минерва, столь давно намъ извъстная, 
особливо въ Росаи, гдъ она была нъкогда по- 
чти единственнымъ запасомъ политоческихъ статей 
для впашихъ издателей газетьъ и журналистовъ; но 
издатель Минервы не совсьмъ въренъ ей, п на его 
содержанни—или его содержитъ—и другая газета, 
коею онъ, какъ молодой супругой, кажется, болье 
запимается. Къ характеристокъ Тезайскаго Универ- 
ситета принадлежитъ и образъ жизни п академиче- 
ск я привычки студентовъ, между коими было преяс- 
де болБе, такъ называемыхъ, реномистовб, пежели 
теперь. Опп преимущественно дрались па 1ипагахь, 
по впрочемъ безъ большаго кровопролит!я: боле шу- 


ма, гласности, нежели дБдла. Они давно уже присмп- 
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ръли; а между-тьмъ, посль объда, увидълъ я въ раз- 
ныхъ мъстахъ площади кучки студентовъза журналомъ, 
пли за стаканомъ легкаго бълаго пива—друг1е рато- 
борствовали на рапирахъ, мирно, безъ всякаго задо- 
ра, смъняясь другъ съ другомъ. Многе изъ ратобор- 
цевъ на площади были въ шлафрокахъ, разноцвът- 
ныхъ, пестрыхъ. Жатели привыкли къ симъ явдле- 
вямъ и прислушались къ невинному шуму безкров- 
ныхъ орулай и сшибокъ. На провзжающаго стран- 
ная одежда, бородки, рапиры — всЪ с1и особенности 
Тенайскаго студента, конечно сначала произведутъ 
невыгодныя дая Академ1и впечатльън1я. Но здъсь все 
это в5 порядкъ вещей—безъ сомнън1я не совсъмъ безъ 
неудобствъ для академической тихой жизни — но не 
мьшаетъ полному и свободному развит1ю юноше- 
скихъ способностей, не мъшаетъ талантамъ созръвать, 
трудолюб!ю слушать и записывать лекши и допол- 
нять ихъ чтенмемъ въ бибмотекь и ночнымъ бдь- 
н1емъ. Юность выкипаетъ — жаръ души и евьтъ ума 
и привычки труда остаются на всю жизнь; дружба 
вЪ молодости, спасительная для сердца, оживляетъ 
его и въ старости — и кто изъ насъ-студентовъ 
равнодушно встръчалъ университетскаго товарища — 
и взора грустваго назад не обрашаль!.. Гетингенъ, 
Гетингенъ! ты еще и теперь жизнь моего отживша- 
го сердца; ты еще и теперь раздъляешь господство 


надъ нимъ съ Симбирскомъ и Волгою... 
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Я купилъ и здъсь, какъ въ Берлинъ и Гале, ката- 


логъ лекщй; отмьтилъ профессоровъ, коихъ желалъ 


слышать, и въ 7 часовъ утра былъ уже на лекша 
Гюэта (биеуЙ, преподающаго пандекты; но зашелъ 
къ нему ошибкою, ибо намъревался слушать Герман- 
ское и Феодальное право у Ортлофа, по книгамъ мнЪ 
извъстнаго. Отъ 8 до 9 слушалъ молодаго профессора 
Гримма, объясняющаго четырехъ Евангелистовъ; отъ 
9 до 10 знаменитаго богослова Баумгартена - Крузиу- 
са, коего удалось мнЪ слышать одинъ разъ, въ про- 
Ъздъ мой черезъ Шену, за нъсколько льтъ предъ 
симъ. Онъ читаетъ догматическое богослов!е съ ка- 
кою-то особенною важностно, ясно и, въ отношенш 
къ своей богословской системь, удовлетворительно. 
Опъ извьстенъ по своимъ сочинемямъ. Онъ объя- 
снялъ — вознесеме Христово (ссылаяся на Грисба- 
ха), значен1е выражен1я «одесную Бога съдящаго», въ 
смысль владычества надъ м!ромъ; началъ третью 
часть своей Христологи — о Св. Духъ. Я все запп- 
салъ. Хотьлъ слушать еше многихъ, но зашелъ 
къ Людену — и, вмъсто историка - отца, попалъ къ 
юристу-сыну, заговорился съ нимъ о Шенайскомъ Уни- 
верситеть и о Германской ученой дъятельности вооб- 
ще. Сынъ читаетъ юридическия лекши, а отецъ Ис- 
торю Гермави, которой издалъ уже семь или восемь 
томовъ, но не дошелъ въ нихъ даже и до реформа- 
ци! Сынъ безпристрастно судилъ книгу отца и же- 
лалъ, чтобы я п съ нимъ познакомился. Я уже слы- 


хХалъ его лекщи, но воспользовался предложешемъ сы- 
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на и нашелъ старика Людена, диктующаго секретарю 
своему. Глаза его слабы, но онъ еще трудится, хотя 
уже и пе продолжаеть Ньмецкой Истории. Мы про- 
говорили около часа, такъ-что я не попалъ уже ни 
на одну лекцию до объда! Не жалъю: Люденъ быдъ 
для меня любопытнымъ явлешемъ, и я жалью толь- 
ко, что не навелъ разговора на происшестве, бъдствен- 
ное для Германи, въ нъкоторыхъ отношен!яхъ едва 
ли и не для всей Европы, пропсшествые, къ которому 
особенный случай сдълалъ и его прикосновенвымъ. 
Я хочу говорить объ убетвь Коцебу Зандомъ... Вы. 
помните, что Коцебу далъ одному здЪшнему писцу 
Коху, довольно безграмотному, переписать какия -то 
бумаги. Кохъ, не разобравъ его рукописи, показалъ 
нъкоторыя мЪъста „Линдаю, жившему съ нимъ въ од- 
номъ домЪ. Замътивъ, что въ бумагахъ Коцебу много 
важнаго, Линдаль удержалъ ихъ, подъ предлогомъ 
лучшаго прочтевя мъстъ, неразобранныхъ КохомЪъ, 
списалъ пхъ и передалъ „Людену, который тогда из- 
давалъ Немезиду. Люденъ напечаталъ ихъ въ своемъ 
жкурналь. Занд5 прочелъ ихъ въ Немезидь; голова его 
загорълась — и въ Мангеймъ, гдъ совершилось зло- 
дъян1е, вы видите двЪ могилы: изступленнаго и жер- 
твы его. С1ли подробности расказывалъ самъ Люденъ 
моему праятелю. Я помню это время, ибо читалъ 
Пемезиду и всъ статьи журналовъ о семъ происше- 
стви. Виланд5, сынъ поэта, издавалъ въ тоже вре- 
мя Орроз1Иопз- Ма{Ё. Во всей Германи, въ Европъ 
отозвалось это происшестве. И все произошло отъ 
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одной необдуманной брошюры, напечатанной въ Ахе- 
5, во время конгресса. 


Я просидълъ у Людена до самаго объда, поель 
коего уже не могъ собраться на его лекшю и воз- 
вратился въ Веймаръ; провелъ вечерь у гр. Фредро, 
бродилъ въ здъшнемъ паркЪ. читалъ на скамьь, под- 
ходилъ не разъ къ домику Гете, гдъ все было такъ 
тихо и уединенно... взошла луна... 

Веймаръ, к 

вгуста, 
ла вчера прямо въ Бельведеръ, за полчаса отсюда, 


Великая Княгиня пр1ьха- 


въ 9 часовъ вечера, и сегодня въ 8 час. утра при- 
гласила меня къ себъ туда къ объду. Священникъ нашъ 
далъ мнЪ знать, что она будетъ служить благодар- 
ственный молебенъ въ Русской церкви, и. что я мо- 
гу туда явиться ровно въ 11'/ ч. Великая Княгиня 
пр!5хала туда съ Прусской принцессой, Августой, 
младшей своей дочерью. Въ церкви были только онЪъ 
и семейство нашего священника. Послъ молебна съ 
кольнопреклонен!емъ , за счастливое совершене путеше- 
ств!я и пребыван!я въ Вильгельмсталь, Великая Кня- 
гиня, сказавъ слова два священнику, и освъдомив- 
шись объ одномъ изъ пъвчихъ, не пришедшемъ за 
нездоровьемъ ‚ подошла ко мнЪ, распросила о моихъ 
странстмяхъ, посль нашего свидан!я въ Кисингенъ, о 
новостяхъ Европейской литературы и о моихъ новЪй- 
шихъ пр1обрьтеняхъ, представила меня своей дочери 


и пригласила опять па объдъ и на вечеръ, т. е, на 
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весь день въ Бельведер. Принцесса давно знаетъ ме- 
ня и угощала меня въ своей прелестной вилль, въ пе- 
скахъ Потсдамскихъ. Она благодарила меня за при- 
сылку ей двухъ книгъ г-жи Павловой, хвалила ихъ, 
распрашивала объ авторъ- переводчиць, и отложила 
дальнъйций разговоръ до Бельведера. Онъ отправплись 
пъшкомъ во дворецъ принимать пр!ъхавшую вчера же 
графиню Эделингъ, урожденную Стурдзу, мою сосьд- 
ку въ трактирЪ: она также съ нами обьдаетъ и ве- 
черяетъ. Я радъ ея пр!5зду: одна изъ умнъйшихъ 
женщинъ въ Европь, другъ Св...ной, и недавно гости- 
ла унея въ Парижъ. Уже четверть въка, какъ мы не 
встрьчались! Она въроятно привезла мнЪ въеточку и 
о Жуковскомъ, ибо была недавно въ ЭмсЪ. До мо- 
лебна я осматривалъ здъший государственный ар- 
хивъ. Много ръдкаго, всторическаго; древньйшая ру- 
копись 763 года, разумъется, на пергаменъ: это да- 
ровая запись (ЗсВепКипз) монастырю Пипина-малаго, 
Маюра-Дома. Она принадлежитъ не къ здьшнему со- 
брашю дппломовъ, но куплена бывшимъ герцогомъ 
со многими другими для преподаван!я въ /[ень Ди- 
паоматики. Древиъйший отечественный документъ, 
Узег Ап 1зсВе Огкип4е, 944 года: король Опипонз 1 да- 
ратъ вассалу своему Бклингу дачу, поместье. Къ запп- 
си привьшена тяжелая восковая печать; подпись или 
монограмъ Оттона представллетъ двЪ буквы О, изъ 
коихъ одна вверху строки, другая внизу, а по бокамъ 
ихъ, съ объихъ сторонъ, находятся буквы Т, изъ че- 


го и выходитъ Оо. Архивар1усъ показалъ намъ ори- 
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гинальныя рукописи главнъйшихъ Евангелическихъ 
реФорматоровъ: связку писемъ Лютера большею час- 
т1ю къ тогдашнимъ князьямъ и владътелямъ Германи. 
Первое изъ сихъ писемъ 1523 года, послъднее 1545, 
слъдовательно года за два до его кончины (1547). Рука 
твердая, какъ его характеръ. Лютеръ живалъ въ 
Веймаръ, и память его сохранилась еще въ имени од- 
ной улицы, гдъ было его жилище, Гл4егз-Саззе. Бо- 
гословъ Оешейе, что нынъ въ Базель, пользовался 
симъ собранемъ писемъ Лютера; №9пе, незнаюпий 
по-Нъмецки, выписалъ, чрезъ Французскаго повърен- 
наго въ дБлахъ, списокъ съ оныхъ; но что онъ съ 
ними сдЪлаетъ? обогатится ли симъ сокровищемъ его 
Исторя Рехормащи? Почеркъ Лютера ясный; но какой 
сотрудникъ Минье разбереть старинныя Нъмецкя 
рукописи! Другая, хотя и не столь толстая, связка 
писемъ Филиппа Меланхтона также къ князьямъ Нъ- 
мецкимъ того времени. Имена другихъ реформато- 
ровъ, коихъ письма здЪъсь: Ма]ог, Метиз, Атзаот||, 
Урана, Тиз Топаз. Сколько еще сокровишъ для 
Ньмецкой Исторш! Едва не стало Лютера, какъ 
Смалькальдская война загорълась, п сто хьтъ лилась 
кровь надъ его пепломъ! Другая любопытная связ- 
ка въ здьшнемъ архивЪ состоитъ изъ переписки ге- 
роевъ тридпатильтней войны: Фридриха Ульриха, 
Георга Брауншвейскаго, герцога Лауенбургскаго; 
убийцы, какъ полагаютъ, Густава Адольфа, Фельд- 
маршала Густава Горна. Въ числь сихъ писемъ есть 


и Французекя, на пр. Фридриха Ввльгельма Кассель- 
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скаго; одно писано изъ Парижа о тогдашнихъ проис- 
шеств1яхъ. Этотъ корреспондентъ подписался: уобге {гё$ 
ВишЫе зегуМеиг, «ие с0510155е7.» Тутъ же письма 
герцога Бернгарда, канцлера Оксенштирна. Шилае- 
ру были извъстны сш бумаги, но прекрасную свою 
истор!ю тридцатильтней войны черпалъ онъ не изъ 
неизвъстныхъ документовъ; только изъ одной здъш- 
ней рукописи заимствовалъ онъ кровавую сцену въ 
Валенштейнъ. Мы видъли также переписку Максими- 
мана Г съ Фридрихомъ Мудрым5, курфирстомъ Сак- 
сонскимъ. Ранке, для своей Исторш Рефхормащи, ко- 
ей, недавно вышли двЪ первыя части, не пользовал- 
ся ею. Въ предислови къ пей онъ благодаритъ на- 
чальство здьшнихъ архивовъ, особливо общаго архи- 
ва, т. е. Веймарскаго и Готскаго (Саксонскаго дома, 
Эрнестиновой лин!и) за свободный доступъ къ его со- 
кровищамъ. Онъ былъ злЪсь въ 1837 г., и увБряетъ, 
что для той эпохи въ истори рефхормашши, въ кото- 
рую Саксонскй домъ игралъ столь блистательную 
роль, нътъ богатье архива, какъ здъшнй. Ранке въ 
пророческомъ предчувстви заключаетъ предислов!е 
своей истор! словами, которыя желалъь бы я произ- 
нести во услышан!е всъхъ архивар1усовъ нашего вре- 
мени, но старпнвыхъ правилъ придерживающихся, 
отъ Колпашнаго переулка до Липовой Алеи. «ев зере 
41е 7ей Кошшеп», говоритъ историкъ папства и ре- 
ФОормащи, «\о уг 41е пецеге Сезеваее теб шерг 
аи! 41е ВегисВйе зе5 4ег «е1сВ2еюеп Н15юпсКег, 
апззег ш 50 ме! Шипеп еше огютае Кепо1$$ Бе- 
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зовите, сезсрлуее 4апп ам! Фе ууеЦег аЪзеейепт 
ВеагЬе{иисеп, хи сгап4еп ВаЪеп, зоп4егпт амз деп Ве- 
]айопеп 4ег Апзеп2еисеп ип 4еп АсМез$еп, иппиие]- 
Ъагзеп Откип4еп апЁБацеп ууег4еп» («Я вижу, что 
настаегь время» говоритъ историкъ папства и ре- 
Формащи , «когда мы перестанемъ основывать но- 
вую псторю и на повъствоваяхъ современныхъ 
писателей — развь они предетавять намъ орн- 
гинальное знан!е — не только-что на сочинещяхъ, 
еще болъе отходящихъ отъ этой цбли, но бу- 
демъ созидать ее на сказашяхъ очевидцевь и на 
истинныхъ ‚ непосредственныхъ свидътельствахть»). 
Утьшительно было для меня читать то, что Ран- 
ке говорить о нашпихъ общихъ занят1яхъ, о занят!яхъ 
тьхъ, копхъ нъкогда заклеймили названемъ архив- 
скихь крыс. «Мап Бедаиге 4еп плсВ, 4ег ясв ши 
41езеп апзсБешеп@ ‘госКпеп Зе ЪезсВаАГое, ип4 
дагаБег 4еп бепиз$ шапсВез Вецегеп Табез уегзд- 
ии. Ез 154 ууаБг, ез зп ю4е Рартеге, аБег 5е эта 
ет Вез4ииш 4е5 Герепз, 4еззеп АпзеВапипих 4еш 
Се15{е пасй ип@ пасВ аз ШФпеп етшрогзбежё» («Не 
сожальйте о томъ, кто занпмается этимъ, по на- 
ружности, сухимъ пзучешемъ, и отъ того лишаетъ 
себя наслажден1я многихъ свьтлыхъ дней. Правда, 
эти бумаги мертвы, по въ нихъ — Вс514иит жизни, 
которой образъ мало по малу возвикаетъ изъ нихъ»). 
И я находиль новую жизнь въ этихъ подвалахъ 
смерти, «ш 4езеп СтаЪзе\уб еп 4ег ей» (въ этихъ 


гробовыхъ сводахъ времени), и тьмъ болье наслаяс- 
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дался, что, углубляясь въ область прошедшаго, я могъ 
забывать свое время, «уе! 1с| 4агаЪег», какъ говаривалъ 
Мюллеръ при Наполеонъ, «шеше 7ей{ ше15ё уегреззеп 
Копще» («Это заставляло меня забывать большую часть 
моего собственнаго времени»). Тъни ПЕТРА, ЕКАТЕРИ- 
ны иихъ колоссальныхъ сподвижниковъ рисовались 
предо мною. Происшеств!я двухъ эпохъ нашей п Евро- 
пейской истори могъ я изслъдовать въ самомъ ихъ 
зародышЪ, планы политическе и воинске въ перво- 
начальныхъ ихъ начертан1яхъ, и указывать на ис- 
тинныхъ виновниковъ новыхъ судебъ цълой части 
свъта. Леитимисты Франшиа не въ-правь винить 
ЕклтЕРИНЫ за равнодуш!е къ судьбъ Бурбоновъ. 
Словомъ и дБломъ, совътами и войсками — шла она 
на помощь ихъ; но словъ они не послушались, вой- 
ска пришли бы поздно для ихъ спасешя. Долго 
ли с новые патенты на безсмерте, с1и оправда- 
тельные документы въ процессъ, еше некончен- 
номъ, будутъ оставаться подъ спудомъ дая обвиняе - 
мыхъ? Какая же надежда для слабыхъ, для безглас- 
ныхъ, и прежде-нежели смерть положитъ хранене 


устамъ ихъ? 


Изъ архива зашелъ я опять къ нашему священ- 
нику и снова разсматривалъ его небольшую, но из- 
бранную библстеку. Я сообщу о нъкоторыхъ кчи- 
гахъ, коп, по мнЪн!ю его, были бы очень полезны 
нашимъ духовнымъ академ!ямъ, особливо по части 
Еврейскихъ п Христанскихъ древностей. Священникъ 
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Сабининъ съ ученост1ю обширною и глубокого соеди- 


няетъ истинное христ1анское православ!е; пишетъ на’ 


Русскомъ о предметахъ высшаго богословя; знаетъ_ 


Еврейский языкъ и словесность превосходно; слвдитъ 


за всьми новыми явлен1ями въ церковной и богослов- 
ской литературъ; труды Гезен1уса п другихъ новъй- 
шихъ гебраистовъ ему извЪстны; тексты переводить 
онъ съ оригинала, и пользуется лучшими, новьйшими 
и старыми коментаторами; отбрасывая ажемудр!е, онъ 
избираетъ чистыя толкован!я Св. Писан1я; предпочи- 
таеть Неандеровь Штраусамъ. Онъ зиталъ мнъ пре- 
красное предпелов!е къ переводу Гова, исполненное ду- 
ха благочест1я и глубокаго знан!я библейскихъ древ- 
ностей. Онъ уже въ Копенгаген занимался церков- 
ною п духовною литературою, и особенно Еврей- 
скою. Статьи его, хотя не всегда въ полномъ видь, 
помъщаются въ « Христзанском5 Чтенти», пздавае- 
момъ нашею С. П. Б. Академею (о состояни [у- 
деевъ въ пльну Вавилонскомъ, объяснене пророчества 
Ноева о будущей судьбъ потомства его, и пр. п пр.). 
Въ Копенгаген имълъ онъ удобный случай позна- 
комиться съ Исландскими Сагами и написалъ объ 
нихъ нБсколько разсужденй. Въ Москвъ, при мнБ, 
получена была любопытнал статья его о нашей дре- 
вней истори, въ Историческомъ Обществъ, коего онъ 
сдБланъ корреспондентомъ; в въ Журналь Министер- 
ства Народнаго Просвъщен!я печатались статьи его; 
напр: 1837 г., «о происхожденши наименован!й Боя- 


ринъ и Боляринъ». Но любимая часть его—библейская 
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Филолог!я. ЛПавскй былъ нЪъкогда его учителемъ, и 
едва ли не одинъ могъ бы быть совмъстникомъ его 
на каоедру Еврейскихъ древностей въ нашихъ духов- 
ныхъ академ яхъ. Стефань Сабинин дълаетъ честь 
нашему духовенству и въ ученой Герман — про- 
свъщен!емъ, благочестемъ, ученостио своею и ка- 
кою-те благородною людскост1ю въ обхождени. 
Супруга его также очень образованная и умная жен- 
щина; девятеро дътей цвътутъ и радуютъ ихъ. Стар- 
пий сынъ издалъ уже на Нъмецкомъ первую часть 
повъстей Пушкина, въ 1840, съ небольшою б!1ограч- 
ею поэта и съ письмомъ Жуковскаго о посльднихъ 
минутахъ его. Это Русское милое семейство съ жад- 
ност!ю бросилось на мои Русск я новинки въ лите- 
ратуръ. Ахъ! намъ, на чужбинь-—«и смрадъ отечества 
праятенъ». Но я привезъ и дьльпую, патр1отическую 
«оборону Русскихб аътописей,» Буткова, и подарилъ 


ему статью того же автора о Шафарикз. 


Въ 2'ь часа отправился я въ ФБельведерь, куда 
приглашена была и наша соотечествениица, графиня 
Эделингъ, урожденная Стурдза. Я тутъ возобновилъ 
знакомство съ Тенайскимъ кураторомъ университета. 
Скоро прибыла Великля Княгиня съ дочерью, 
Прусскою Принцессою, и съ дБТьми ея, сропми 
внучатами. Я удостоился сидьть за объдомъ подль 
посльдней, и разговоръ нашъ не прерывался. Мы пе- 
ребрали Нъмецкую и Французскую литературу, Гум- 
больда, Берлинскихъ прохессоровъ, п пр. Я привезъ 
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ей Яубера, а Великой Княгинз рукопись о Рос- 
си... Посль объда гостей развели по комнатамъ; я 
началъ читать книгу, коею на всякой случай запасся; 
но скоро бросилъ ее, и пошелъ бродить въ паркь 
Бельведера и любоваться прекрасными видами на 
Веймаръ, въ приютной и живописной долин покою- 
иийся, Глаза наслаждались; воображевше оживилось. 
воспоминан1ями о корифхеяхъ Нъмецкой словесноств, 
кои подъ симъ же горизонтомъ, въ спхъ же кущахъ. 
были славою въка, Германи и Аеинъ ея. И памят- 
ники, и бесъдки, и кора деревьевъ, и журчаше ръч- | 
ки («Кеш 15 ди», и пр. «ты мала, но журчишь не | 
одну безсмертную пльси!» татВез ипзбегЬ Иез Глед.) — 
все здъсь переноситъ васъ къ Виланду, Гердеру, Шил-. 
леру, Гете и Гете — коего опустьлый домакъ обвитъ | 
плющемъ и розами. Они напомпнаютъ страпнику его 


зке стихи: 


«Мотсеп ууиа 4ег \Уапагег Коттеп 
«Опа \уиа, ип4а у!га — пись п1еВЁ Яювдео... 


(Завтра продетъ странникъ — и не найдеть меня.) | 
| 
| 
И 
{ часовъ пробило, п насъ пригласили къ чаю въ | 
] 


бесъдку: тамъ снова разговоръ оживился. Грахиня | 
Эделингъ видЪла недавно, въ Париж и въ Эмсь, | 


Жуковскаго, Рекамье — эту Европейскую знамени-! 


тую красавицу, еще милую, цвьтущую душою и серд- 


цемъ, и умомъ блестящимъ и образованнымъ, освъ-1 
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жаемымъ всъми приливами Европейскаго общества. 
Рекамье проводилъ въ Эмсъ Амлер5, но черезъ два 
часа возвратплея въ Парпжъ. Вьрный Баланшъ не 
могъ, за бользиио, быть снова ея спутникомъ въ чуж- 
дой ей Герман. Она была бы въ Эмеь въ совер- 
шенномъ одиночествь, если бы маркизъ Кюстинъ, 
авторъ романовъ и писемъ о Гашпан!и, не остался при 
ней. Полетьлъ бы къ ней! Если узнаю, что опа еще 
въ Эмсъ, можетъ быть, заверну туда и прежде Каяспн- 
гена! Я забылъ сказать, что посль объда я проводилъ 
грахиню Эделингъ въ ея комнаты, и мы долго бол- 
тали 0 Парижскихъ нашихъ знакомыхъ: о С^“*ной, 
Циркуръ, Рекамье, и другихъ многихъ. Графиня 
Эделингъ узнала Парижъ, какъ не мноме и дол- 
го тамъ живуние знаютъ его. Она описываетъ его 
безпристрастно: въ расказахъ ея много новаго п для 
меня, на пр: общество изъ молодыхъ людей, до 1200 
простирающееся, подъ назван!емъ братства 4е 5еп{-Ут- 
сепЕ 4е Рац|, коего цълио бъдные и больные и лишен- 
пые духовной помощи на одрЪ смертномъ. Мои зпа- 
комые, братья Ме]ап, корифхеямп сего христолюбива- 


го братства милосердия. 


Послъ заю въ бесъдкь ВЕлик я Киягиня при- 
гласила насъ гулять въ паркЪ; мы спустились по доро- 


гБ къ Веймару, н скоро возвратились въ замокъ, гдЪ 


снова началась бесьда въ салонъ; потомъ ужинъ — и 


осль 10-ти часовъ мы разъъхались въ Веймаръ, съ 
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приглашен1емъ опять возвратиться сюда завтра па 


весь день. 
1840, 104 27. _ Утро. Вчера же осмотрьлъ я 
’ Августа 8. 


п здБшиюю библлотеку, гдЪ нъкогда часто встръ- 
чалъ здъшиихъ ученыхъ ип литераторовъ. Главная. 
зала уставлена бюстамп ип портретами: Герпоговъ, 
отпа и дда нынъшняго, Гердера, Шиллера, Вплан- 
да и Гете. Два колоссальные бюста Гете и Шил- 
лера по сторонамъ портрета, въ ростъ, ихъ друга- 
Герцога, который вельлъ похоронпть себя посреди. 
ихъ. Подъ бюстомъ Гете стихи Шиллера, подъ 


Шиллеромъ — Гете; вотъ первые : 


«Бей, месВеп 41е СбЦег, 41е спа@щеп, уог 4ег «беБат 
зсБоп | 

ГлеМеп, уе]сВеп а!5 Кша Уепиз па Агше сеууе5е, 

\Уе свет РЬбБиз 41е Апбеп, Фе Глрреп Негтез$ се10$е(, 

Оп4 4аз З1ебе! 4ег МасЬЕ 7еи$ аш Фе «ЗИгпе ведгаК». 


Эснтегев. 


(«Блаженъ, кого боги благе любили еще до ро- 
кдепья; кого младенцемъ укачивала на рукахъ Вене- 
ра; кому Фебъ открылъ глаза, Эрмй— уста, а Зевесъ 
положилъ на чело печать могущества. ») 


Шиллеръ. 
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Или, какъ сказалъ Жуковский: 


«Блаженъ, кто, богами еще до рожденья любимый, 

На сладостпомъ лонф Кипрадьы взлелфанъ младенцем; 
Кто очи отъ Феба, отъ Гермеса даръ убЪждев!а иринялъ, 
А силы печать на чело отъ руки громозержца. » 


Подъ бюстомъ Шиалаера: 


«Юепп ег ууаг ипзег, шах аз 540]хе \Уоги 
«Оеп ]ащ(еп ЗсЬтег2 сезуа!Ис иЪег@пеп, 

«Ег тосе $1 Ве? Опз, Ни $сВегш Рог 
«МасЬ уИ4дет Зигт хат 4ацегодеп се\убЬиев, 
«Тидез$сп зсЬтИЕ зели Се15ё сеууаШ с Гот, 

«]т$ еусе 4ез уаБгеп, ушеп, ЗсВопев, 

«Са Вицег шт ш ууезеозет Зсвеше 

«Газ уаз цпз а]е Ьапд15—4аз Сетеше. » 


Сбтне. 


(«Онъ былъ нашъ — да раздадутся эти гордыя 
слова громче, гораздо громче нашей громкой печали! 
Онъ могъ, у насъ, какъ въ върной пристани, послъ 
неукротимой бури, прйучаться къ прочному; между 
тьмъ, какъ духъ его съ могучею силою стремился 
впередъ, въ безконечность истиннаго, добраго, прекра- 
снаго, а за намъ, въ безжизненномъ свьтЪ, лежала 


обыкновенпость, тяготьющая надъ нами. ») 
ГЕТЕ. 
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Я не нашель много поваго въ библютекъ. Увъ- 
ряютъ, что прежде казна отпускала гораздо болъе на 
обогащеше оной новъйшими произведенями Европей- 
ской литературы. За нъеколько льтъ предъ симъо 
канцлеръ Мюллеръ показывалъ мнЪ цЪълыя тетради. 
писемъ Гердера, Гете, п пр., пзъ Итами. Герцогъ по- 
ручилъ ему разобрать оныя и приготовить къ печати: 
съ тьхъ поръ письма сш, копхъ Герман!я съ нетер- 
пьн!емъ ожидаетъ, все еще не изданы Мюллеромъ.. 
Письма Гете къ Герпогинъ п къ Герцогу краткп, но 
благоухаютъ Итамей и напомпнаютъ его прелест- 
ныя четверостишия. Гердеръ подробиъе въ описан! 
яхъ; его письма, помнится, дланнъе. Здъсь негодуютъ. 
на Мюллера за то, что опъ такъ долго лишаетъ со- 
времеппиковъ сей общей, Германской собственности. 
Сейчасъ паписалъ иъсколько строкъ къ Жуковскому, 
въ Дармштатъ, адресовавъ ошибкою во Фравк- 
Фуртъ на Майнь. Спрашаваю его о Вяземскомъ, 


и проч. Сейчасъ корреспондентьъ Министерства На- 
| 
лонесене Министру о Веа|1 ива Могта]-5сБеп въ 


роднаго Просвьщешя, Липманъ, прочедлъ мнзЪ свое 


Гермаши и о новыхъ промъчательныхъь кнчигахъ въ 
Ньмецкой узеной словесности. ВБроятно, вы прочтете 
сей рапортъ умнаго педагога въ журналь Народнаго 
Проевъщен1я. Сабининъ принесъ миъ свои «Письма въ 
Конференшю С. И. Б. Луховпой Акалемш, написанныя 


изъ Копенгагена. » 
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28 Поля. 
9 Августа. 
_зей, гдь есть прекрасные картоны и эскизы слав- 


Воскресенье, утро. Вчера, осмотрьвъ Му- 


ныхъ мастеровъ, нъсколько замъчательныхъ картинъ, 
я зашелъь и въ кабинетъ чтеня, гдь можно читать 
множество Нъмецкихъ и иностранныхъ журналовъ, а 
гдБ книгопродавцы выкладываютъ на нъсколько дней 
все, что получаютъ новаго. Оттуда отправилея пъш- 
комъ, съ книгою, въ Бельведеръ; останавливался два 
раза подъ тБнистыми деревьями алеп читать замл- 
чашя на Пентархаю, п менъе, нежели въ часъ, былъ 
уже въ паркь Бельведерскомъ. Зашелъ съ визитомъ 
къ граринъ Фричь, здъшней гофдамь, и къ Прусской 
Фрейлинь пли гоФдамь, ибо въ Пруссам ‹хрейлинъ 
нътъ. Къ объду явились: нашъ Липманъ, священникъ 
Фрорпиъ, зять геограха Бертуха, извЪетный уче- 
ною своею дьятельност!ю... графиня Эделиигъь пи — 
Дворъ. Я успьлъ написать два слова къ Жуковскому 
съ проъзжавшимъ мимо Фельдьегеремъ. Посль объда 
опять роздыхъ—я продолжалъ читать: «С1055еп 7а 4ег 
Зевг Е: Фе ЕпгорззеВе Рицагсе, у. С1еБпе»— и въ 7 
часовъ опять чай, опять прогулка въ саду, опять живой 
разговоръ въ салонв— п за ужиномъ Великля Княги- 
ня расказывала намъ много любопытнаго о пребывании 
своемъ въ Ви во время конгресса. Я возвратился съ 
графинею Эделингъ, моею сосъдкою. Мы условились се- 
годня, въ воскресенье, итти въ 10-мъ часу слушать Вей- 
марскаго супериитендента Рера, который недавно про- 
славился полемикою своею по случаю торжества въ 
память реформащи и Гутенберга. ЗдЪсь еще есть слЪды 
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прежняго, взаимнаго ожесточешя двухъ Христан- 
скихъ исповъдашй. Въ церковномъ богослужени 
католиковъ пли лучше, въ нБкоторыхъ  несуще- 
ственныхъ обрядахъ онаго, сдъланы ограничения. 
Прбн!я ратоборцевь З0-льтней войны ТлЬютъ ВЪ 
подвалахъ архивскихъ: могила и ВестфФальскй миръ 
ихъ успокоили. Когда же примирятся проповьдники 


Евапгелия? 


29 Поля. 
10 Августа. 
у графини Эделингъ, я отправился слушать Рера. 


Вчера, позавтракавъ два раза, дома и 


ПроповБдь умная, но сухая, Онъ коснулся слегка и 
предмета прьнш между Ботенемъ и его спархлаль- 
нымъ епископомъ въ Страсбург. Въ церкви была 
и Принцесса Прусская и насльдиый Принцъ здъшиай, 
возвративиийся изъ Дармштата и Эмса. Изъ проте- 
стантекой прошелъ въ Русскую церковь, гдЪ уже на- 
шелъ Великую Княгиню, съ ея гофдамой, съ Рус- 
скимп каммермедхенами и съ многочисленнымъ се- 
мействомъ священника. Потомъ пр!вхали и Принцъ 
наследный съ сестрою. Я опять отправился въ Бельве- 
деръ съ Липманомъ къ объду, па который приглаше- 
ны были нъкоторыя знаменитости —Вопогайоге5 —Бей- 
мара, Французский повъревный въ дълахъ, Ларошфуко 
(братъ принцессы Боргезе). Экипажи И мпЕРАТРИЦЫ 
уже пруБзжаютъ: Ея ВЕЛИЧЕСТВО ожидать сегодия 
ввечеру, или завтра поутру, если останется ночевать 
въ Эрфурть. Посль объда я заьхалъ къ граъу Фред- 
ро: онъ съ семействомъ живетъь уже здесь три года 


Хгонпакл РуссклАго въ ГЕРМАНТИ 41 


подъ. крыломъ державной хозяйки. Въ посльдн!й пр!- 
ъздъ Государя, опъ вдоугъ онъмьлъ, и теперь еще едва 
кой-какя полу-слова намекнуть можетъ. Дъти, сы- 
новья, утьшаютъ его: оба воспитаны очень хорошо. 
Старшаго пенсюнируетъ Государь: онъ живописецъь п 
поъдетъ въ Римъ совершенствоваться въ искуствь сво- 
емъ. Въ 6'/^ опять у Великой Княгини; но уже въ 
здъшнемъ паркЪ, гдЪ пили чай, играли въ карты, 
въ павильонЪ. Къ вечерней бесвдЪ приглашены были 
цовыя лица. Къ ужину узхала ВЕлокАя Княгиня въ 
Бельведеръ, встрьчать Принца Бильгельма Прусскаго. 
Графиня Эделиигъ увела меня къ пр!ятельниць своей, 
госпоже Фольцогенъ, пруъхавшей для свидан1я съ нею 
изъ 1епы. Тамъ она поселилась съ воспоминашями о 
Шиаллерь, ея Беам {теге, коего написала прекрасную 
б1ографю, въ 2-хъ частяхъ, 1830 г. Она была друж- 
на съ Шиллеромъ и съ Гумбольдами; съ Александромъ 
и понынь въ перепискъ. Недавно написала романъ: 
Корнеля — а ей 77 льтьы! Я нашелъ въ ней пеобы- 
кновенно умную женщину, пе только начитанвую, 
но погруженную въ глубины Филосоа1и Канта. Она 
хвалила мнь лучшаго его пстолкователя Фриза, и 
пригласила сегодия къ себъ, въ [ену, чтобы позна- 
комить съ нимъ и съ другими Тенскими знахенпто- 
стями, съ перепискою Шиллера, Гете, Гумбольдовъ. 
Фризъ—другъ ея. Я заслушался ея разговора о Шаяа- 
лерь, который былъ ея другомъ. Сестра ея, жена Шил- 


лера, не имъла ея даровашй. Яъду въ [ену съ графинею 
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Эделингъ — и опишу вамъ салонъ Фольцогенъ, уже 
по возвращеши, пла изъ Кисингена. Великля Кня- 
гиня приказала отыскать для меня Русскя грамоты, 
списанныя въ Готь, и сегодия мнЪ принесутъ ихъ: 
и отсюда возврашусь я не безъ добычи для Русской 


Истории. 


Полдень. Сио минуту водълъ каталогъ рукопи- 
сямъ о Росси, въ Готь хранлщимся, изъ конхъ мно- 
гля еще ве переписапы для Аделунга. НЧадтлось до- 
стать коп. Въ библотекъь видълъ грамоты Фран- 
цузскаго республиканскаго правительства, подписан- 
ныя Дантопомъ, Шиллеру, перепменованному въ М. 
С\Ше, и прелестное письмо Впланда, 1776 г. Фр. 
Якоби, о первомъ его свпдаши съ Гете, въ Веймаръ. 
Все для меня, и слъдовательно для васъ, переписывает- 
ся. Великля Княгиня опять приглашала въ Бель- 
ведеръ; авъ 8 часовъ вечера я уже буду пить чай у 
Фольцогенъ въ [епъ, съ грахпнею Эделингъ и Ё1465, 
коего сей-часъ видълъ’ вторую и посльдиюю часть 


Истор!а Философ1и, весьма выхваляемой. 


Тюля 31. 
Августа 12. 
вился къ Вамъ пакетъ съ письмами, кои третьяго ДНЯ 


Веймарь. 1840. Вчера, въроятно, отпра- 
приготовилъ л, передъ отъъздомъ моимъ въ [Гену съ 
граФиней Эделингъ. Я объдалъ въ Бельведеръ. Возвра- 
тившись въ Веймаръ, я перешелъ въ коляску графини 


Эделингъ, и, къ 8 часамъ вечера, мы были уже въ Мень; 
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заказали комнаты въ Солниь, и поъхали пить чай къ 
г-жть фонз-Фольцогень, о которой я уже писалъ вамъ. 
Профессоръ Фриз, философъ и математакъ, издавиий 
на сихъ дияхъ вторую ип посльднюю часть ФилосоФИт, 
о коей журналы отзываются съ величайшею похва- 
лою, пе могъ притти на-вечеръ, и мы провели его 
втроемъ. Г-жа Фольцогень сама писательница, и провела 
ВЪКЪ свой въ самой искренней дружбъ съ Шиллером5, 
съ другомъ его „Дальбергом5, съ Гумбольдами и со 
вебми знаменитостями прежияго Веймара. Въ Парпясв 
и здъесь знавала она г-жу Сталь; была съ нею въ 
перепискъ— п теперь, падъ прахомъ друзей, па томъ 
же самомъ пепелищь, гдь иъкогда провела нъеколь- 
ко льтъ съ Шилаером5, въ самые поэтическ!е годы 
его жизни, опа живеть воспомпнав!ями, схоронивъ 
единственпаго сына, въ совершенвыхъ лЪтахъ, кото- 
рый принялъ изъ рукъ ел ружье, чтобы — умы- 
шлепно или неумышленно, знаетъ одинъ Богъ — 
застрьлиться имъ. Она говоратъ о Шиллер и по сю 
пору съ какимъ-то тихимъ эптуз!азмомъ, расказываетъ 
подробпости его здьшней жизни поэтической п семей- 
ной; указала мнь изъ окна гору, къ которой обра- 


щены стихи Шиллера: 
«5еу пиг 5е0тй524 шеш Вегас»... 
И объшала подарить аутографь Шиллера. Его 


покровитель и другъ, Дальбергъ, до самой кончи- 


ны своей быаъ и ея другомь, завфщаль ей изии- 


44 СоврЕкмЕННЫЯ ЗАПИСКИ. 


сать его б1огразю изъ матераловъ, имъ оставлен- 
пыхъ, и по собственнымъ воспоминан1ямъ. Кончивъ 
недавно романъ, г-жа Фольцогенъ (почти 80 льтъ) 
принимается писать жизнь друга или его апологю 
для Германш. Она живетъ теперь въ совершенномъ 
одпночествь; дътей Шиллера, ея племянниковъ, 
здъсь нътъ (одинъ изъ нихъ умираетъ отъ куренья п 
горячихъ напитковъ, у другаго два сына, внуча- 
та поэта). Одинъ разъ въ недьлю собпраетъ она у 
себя нъкоторыхъ изъ здьшнихъ ученыхъ; но чаще 
другихъ видитъ Фриза; занимается съ нимъ астроно- 
м!ею; показала и расхвалила намъ его 1Л/опулярную 
астронолию; читаетъ Канта, Шеллинга: въ дряхломъ 
тьль душа ея живетъ полною духовною жизшю п 
бесъдуетъ съ гешями всъхъ въковъ и народовъ. Про- 
Фессорь Гань читаетъ ей иногда Софокла, Эвриппда и 
— Ньмецкя легенды. Но всего больше душа и серд- 
це ея заняты памят1ю о Шиллеръ. Въ 10 часовъ мы 
разстались. На другой день, въ 6 час. утра, я былъ 
уже на лекши профессора филосо Щейдлера. Онъ 
читаеть педагогику; въ этотъ часъ проходилъ систе- 
мы „Локка, Руссо, и диктовалъ главныя начала своей 
науки слушателямъ. Я замътилъ какую-то странную 
перемъну въ его голосъ; иногла онъ необыкновенно 
возвышалъ его, иногда говоролъ тихо. Посль мнЪъ 
сказали, что Шейдлерь совершенно глухъ, и не слы- 
шитъ самаго себя. Отъ Шейдлера пошелъ я на лек- 
шю молодаго богослова Штикеля. Опнъ объяснялъ 


пророка Тсалю, по Еврейскому тексту. Я замьтилъ въ 
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своей записной книжкЪъ тЪ мБета, кои, въ объясненяхъ 
и въ импровизированпомъ переводъ его, мнЪъ особен- 
но поправились, п повьрю ихъ на досугь съ Славян- 
скимъ текстомъ. Поспъьшаю довести до сввдън!я Рус- 
скихъ богослововъ слышанное отъ Штокеля: Англ!й- 
ск!й профФессоръ въ Оксфордъ (кажется, Ниль,) открылъ 
новое сочпнене Евсевя. Содержане онаго здъсь 
еще пепзвъстно. Отъ 8 до 9 часовъ долженъ 
былъ я слушать Газе; но онъ не читалъ сегодня. 
Студенты очень хвалятъ его лекци. По мнън!ямъ, 
по системЪ своей, опъ приближается къ Шлейермахе- 
ру; но не смъло, не безусловно его придерживается. 
Я воспользовался часовымъ досугомъ своимъ, п зашелъ 
къ профессору Фризу, коего предварила обомнъ г-жа 
Фольцогенъ. Онъ познакомилъ меня съ своею литера- 
турною и`академическою дъятельност!ю, которая начп- 
нзается въ эпоху Канта и Рейнгомда; продолжается 
въ бурное время, такъ называемыхъ, демагогическихъ 
затъй университетскихъ, отъ коихъ страдалъ, въ 1817 
— 19 годахъ, п Фриз5, оставивъ подъ спудомъ одну 
часть (политику и права) своего ФилосоФическаго пол- 
наго курса, разставшись, на время. съ философской ка- 
оедрой для преподаван1я математики. НыиЪ онъ зани- 
маетъ объ каведры, п въ истори Философ1и передаетъ 
сущность веъхъ системъ, отъ древнъйшихъ временъ 
до Гегеля, не включая однакожъ въ книгу свою 
Гегеманцевь. Онъ горюетъ по сынъ, блуждающемъ 


гдъ-то на Востокъ... Фризь отличается какимъ-то дЪт- 
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скимъ простосердечемъ и глубокомыслмемъ: дитя — 


математикъ и психологъ; такя явлен1я менъе ръдки 


въ Германи. Профессоръ, въ уеднненномъ Н5мец-” 


комъ, не-столичномъ университеть — затворникъ 
Бенедиктинепъ въ кельф. Въ 1833 году вышло второе 
издан!е его Роршате Уочезипдет ег @е 4етпкитае, 
съ таблицами и картами, въ Гейдельбергь. Книга 
ся посвящена г-ихь Фольцогенъ. 


Отъ Фриза пошелъ я къ президенту Верхняго Апел- 
ллилоннаго Суда, Фонз-Зигезаку, съ коимъ познакомила 
менл давно уже ВЕЛИКАЯ Княгиня. Онъ былъ съ 
Ея Высочествомъ въ ПетербургЪ, и теперь занимаетъ 
здъсь первое мъсто въ высшемъ судебномъ трибуналь, 
для веъхъ Саксонскихъ владън! учрежденномъ, т. е. 
для Веймарскаго, Готскаго, Альтенбургскаго, Рейска- 
го и Мейпингенскаго княжествъ. Человькъ радушный 
и образованный, чпновникъ дъятельный, неутомимый. 
Онъ познакомилъ меня съ Тенскою ученою литературою 
и съ ея главнъйшими представителями; но болъе всего 
я ему облзанъ за кнагу профессора Шейдлера: Ратапе- 
зеп [иг Заидетепае. иг Мейоай 4ез акадетазсфеп 51и- 
Фитз, въ семъ году вышедшую въ Тень. Она служить 
пополнешемъ Годегитики, того же автора, въ прошед- 
шемъ году изданной. С1ли Рагапезеп состоятъ изъ вве- 
ден1я къ онымъ самаго Шейдлера ип изъ разсужденй 
разныхъ авторовъ о предмет академическаго воспи- 


тан!я и ученя. Нъкоторыя изъ нихъ принадлежать да- 
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вно-пзвъетнымъ мыслителямъ, корпхеямъ Филосочи 
и учености Нъмецкой, наприм: Фихте, Стефенсу, 
Титману, ит. д. Я обрадовался статьь, взятой изъ 
Гершеля. Полагаю, что это переводъ его книги о 
пользь естественныхъ наукъ вообще, о которой давно 
я говорилъ во Франща, Германш и Россш, же- 
лая, чтобы скоръе она переведена была съ Англй- 
скаго. 5 [атез МакимозЬ сказалъ о ней, что, пос- 
лЪ органона Беёкона, не было книги, въ семъ родь, 
примъчательнье Гершелевой. Брумъ и Галламъ, за 
объдомъ ‚у коего я это самъ сльшпалъ, согласились 
съ его мньшемъ. Поспъшите пробрьсть книгу Шей- 
длера Паренезы и его же Годегетику или путеводи- 
тельницу (г0д0с5 — путь). Не знаю, поспушаются ли 
моихъ совьтовъ, воспользуются ли моими указанйями; 
но въ нихъ единственная польза моихъ литератур- 
ныхъ набъговъ въ ученыя области Гермаши, Фран- 
щи, Апглли— почти всей Европы. Своимь я бьденъ, 
а желалъ бы обогатить своихь зужимъ добромъ; въ 
этомъ искреннемъ, постолнномъ, сильнпомъ желаши 
Русскаго сердна—все мое утъшен1е, все мое оправда- 
не! Я часто припоминаю себъ слова моего наставня- 
ка Шлейермахера, кои желалъ бы подписать подъ 


его памятникомъ, послБ Евангельскихъ: 


«ТВа{еп аш (е15{е 4ез МепзсВеп — 2тд5зеге сле 
е5 пис.» 
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Зигезакь пригласилъ меня къ обълу. Я поспь- 
шилъ па лекщю Баумгартенъ Крузлуса; онъ выхо- 
дилъ изъ первой аудитори, кончивъ лекшю о посла- 
н1яхъ къ Римлянамъ и Галатамъ. Я успъаъ съ нимъ 
познакомиться на улиць, и отъ 9-ти до 10-ти слушалъ 
уже у него же догматику. Сначала объяснялъ онъ 
учене о Св. ТроицБ, и разсматравалъ критически 
мнън!е Сака. Потомъ говорилъ объ пскуплеви (ориз 
СЬг!зИ), о царствь Бояйемъ; разсматривалъ сочине- 
не Ансельма (изъ 12 стольтя): «Сиг ЮОеиз ото?» 
мнъшя Социнзановь, Шетистовь, Гернгутеровь. Я за- 
писалъ многое; но сообщу вамъ только слова его обт» 
учени Греческой Церкви, относительно спихъ важ- 
ныхъ вопросовъ: «Пе СтлесЬ15еЪе Катеве Ваё ев ш 
41езеп Агискет ши ЕтшГасВЬей ап 4е а“ - ЫЪИзеве 
Герге сераЦеп, ип@ п1ета]5 \уаг Эхе ш ШтдагаБег 
уе Ш 4ег ГайепизсВеп.» Б. Крузгус5 посмотрьлъ 
на меня при сихъ словахъ, а я преклонилъ слегка 


голову, въ зпакъ соглася и благодарности. 


Закуппвъ нъсколько книгъ для грахпни Эделингъ, 
кои везетъ она къ брату, я не могъ найти здесь для 
нея Критической Истории Пово-Греческой и Русской 
Церкви, Госифа Шмита, которую купилъ для себя ‘въ 
Берлинъ (Ма101., 1840 г., 8}. Имена Стурдзы, Преосвя - 
щеннаго Филарета, Муравьева, встрьчаются ва стра- 
ноцахъ сей книги, коей и пробъжать не успълъ, Она 
для насъ любопытна, а можетъ быть, и полезна, хотя 


авторъ стромй и сльдовательно односторонн!й като- 
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ликъ (я знавалъ его по другому сочинению). При- 
гласпвъ милую спутницу, грахиню Эделингъ, уро- 
женку Невшателя, гулять въ окрестностяхъ города 
и составовъ планъ нашей прогулки, я отправился съ 
нею прежде всего въ садъ Шиллера, въ коемъ теперь 
устроена обсерватор1я. Профессоръ астроном насъ 
встрьтилъ и ввелъ въ садикъ поэта: онъ самъ жи- 
ветъ въ домъ, гдъ Шиаллеръ написалъ Валлениипей- 
на и нъсколько мелкихъ пьесъ свопхъ. Въ углу сади- 
ка стояла прежде бесъдка; въ ней Шиаллеръ пно- 
гда работалъ, ‘мечталъ... Бесьдка сломана, мъсто за- 
сажено цвьтами. За этимъ садомъ гора съ буераками, 
гдЪ часто студенты подслушиваля Шиллера, когда 
онъ чпталъ вслухъ стихп свои, сцены пзъ свопхъ 
трагедий. И отсюда видна, съ другой стороны, го- 
ра, имъ воспътая; но въ ней мало поэз1и. Вообще ок- 
рестныя горы Тенск!я зеленъютъ деревьямп или жел- 
тьютъ колосьями только снизу, но вершины ихъ го- 
лы и безплодны. Изъ Шиллерова садика отправи- 
лись мы въ садъ Грисбаха, бывшаго здъсь теолога, 
купленный Великою КнягинЕеЙй для воспатанйя 
здЪъсь дочерей ея, нынь Прусскихъ Принцессъ. 
Онъ обширнъе и живописнЪе другихъ, и виды отсю- 
да во весь стороны веселые: горы въ вЪкоторомъ 
отдалении. Здьсь поставила Великля Княгиня па- 
мятникъ Гете еще при его жизни. Надъ колонною 
летящий орелъ. Кто-то сочиниалъ для памятника три 
надписн или сентенши, надъ копмп ВЕЛИКАЯ 
Княгиня сама слегка смъялась; но, не смотря на 


СоврРЕМЕННИКЪ. Т. ХХГ. 4 
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нихъ, мысль памятника понравилась Гете, хотя все 
одобренйе его состояло въ тихомъ восклицан!и: «ого!» 
Сюда пр!бзжаетъ Она иногда отдохнуть отъ Веймара 
н Бельведера, въ кругу знаменитыхъ ученыхъ. Здъсь 
же, въ[енъ, провела часть своей ранней молодости и 
Принцесса Орлеанская Маря. Мы прошли загород- 
ною алеею, по течению ръчки Сале °, въ городъ. Въ 
2 часа обБдалъ я у президента Зигейсена, въ садовомъ 
его ломикь (баг{еппаиз); мы пили кофе въ саду. 
Яптели съверной Германия врядъ-ли пе болье насла- 
ждаются природой и ея нещедрымн дарамп, нежели 
баловни ея на югЪ. Первые живутъ болъе въ са- 
дахъ и бесьдкахъ своихъ, нежели южные; наслаж- 
даются каждымъ пвъткомъ, и если вино не веселитъ 
сердца ихъ, такъ-какъ жителей Рейна, то по край- 
ней мЪрь виноградъ вьется вокругъ ихъ домиковъ, 
обростаетъ окна, и позволлетъ воображен1ю претво- 
рять кружку пива въ бокалъ Шампанскаго. Въ 4 
часа я былъ уже на лекщш старика „Людена; но, 
отлгчепный сытымъ обБдомъ, едва могъ сльдо- 
вать за побъдами Карла Великаго над Саксонцами. 
Къ счастию, эта часть его истори мнЪ болъе извъ- 
стна, съ того времени, какъ я занимаюся Славянискими 
древностями, слъдовательно истерею Славянъ въ 
Гермаши, пмъвшими съ Саксонцами одну участь отъ 
Карла Великаго. Одними громилъ онъ другихъ, п 
мечемъ вооружалъ крестъ въ областяхъ Кродо и 


* Имя этой рфчки подало поводъ къ каламбуру и къ насмфшкЪ 
вадъ Тспой; ее называютъ $а1-Афеп ($а1е-Аёлез). 
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Радегаста (радъ гостямъ, хогя и незвапымъ — быль 
богъ Славянский). °* 


* Эта лекщя напомвила мн5 путешествие по Гарцу съ пезаб- 
венпымъ, раннимъ другомъ, Андреем Кайсаровым5: и опъ тогда 
тмъ же предметомъ занимался, но съ большимъ успЪхомъ. Возвра- 
тившись съ Гарца, съ высотъ Брокена, прославленнаго вЪдьмами и 
стихами Гёте, и познакомившись съ классическими мЪстами Салавли- 
ской и Германской языческой древности, онъ написалъ «Опьт5 Сла- 
влнской миволойи, в, не первый па Русскомъ (ибо Митайла Попов, 
отецъ моего товарища по службЪ Василья Попова, издалъ прежде 
его Славяпскую миеологю), но примфчательпый тьмъ, зто авторъ, 
пос1Ъ годичнаго пребывав!я своего въ ГетиигенЪ, прилежно посЪ- 
щавойй прохессорсв!я лекщш, при весьма слабомъ знаши сначала Н%- 
мецкаго языка, могъь сдЪлаться НЪмецкимъ авторомъ и получить право 
гражданства въ Лейпцигскомъ каталогЪ! Въ посаЪ дств:и Номеицб Аллеръ 
перевелъ его книжку ва Русск1й языкт! Я всегда жалЪлъ, что немогъ 
еще бросить цвЪтка на гробъ моего Агатона! Жизнь его прошла въ 
сильныхъ впечата5ш1яхъ ивъ грустпыхъ предчувств!яхъ сперва въ Моск- 
вЪ, потомъ вмфстЪ со мною въ ГетипгепЪ, па Гарц%, въ земляхъ Славян- 
скихъ и въ Венгр!и ивъ Венеши. Мы разстались въ ВЪиЪ; л возвратился 
ва родину, потерявъ брата, друга его—Кайсаровъ въ Гетингенъ. Коп- 
чивъ тамъ академичесый курсъ, опъ пофхазъ въ Анга!ю; въ Шоталан- 
ди сдфлали его гражданивомъ города Думфриса, въ Россш профессо- 
ромъ Русской словесности въ ДерптЪ. Отсюда, вопреки моему пред- 
чувств! ю, пеололимое влечеше, въ самомъ пылу пародной войны, 
умчало его отъ тихихъ музъ въ станъ воинск!И, гдЪ Кутузовъ, по 
его предложению, устроилъ походную типограФю. Но перу еще пе 
было дфза въ ставЪ Русскихъ воиновъ; въ Андрез КайсаровЪ снова 
загорфлся духъ воинский, и, въ отрлдЪ брата, взлетфлъ онъ на воз- 
духъ съ пороховымъ ящикомъ! Миръ разсфянному праху твоему, 


мой мизый, ранн!!, незабвенный другы 


ЖИЗНЬ ТЕГНЕРА, 


ОПИСАННАЯ ФРАНЦЕНОМЪ. 


«Недавно распространпвшаяся вЪеть объ умствен-. 

хх ы ы +. 
ной болЪзни Тегнёра, для лечения которой онъ поъ- 
халъ въ Шлезвигъ, возбудила къ нему живое участе 


во многихъ, знавшихъ его прежде только по имени. 


Предлагаемал статья, переведенная съ Шведскаго, 
замъчательна сколько по предмету, столько и по 
автору своему. Францёнъ раздъляетъ съ Тегнёромъ, 
первенство между живущеми въ Швеши поэтами. 
Б!ографя эта написана въ 1839 году, какъ дополне- 


ше къготовившемуся тогда новому Англйскому пере- 
воду поэмы «Фритьофъ ». Любопытно и отрадно м 
дъть, съ какимъ безпристрастнымъ удивлешемъ столь 
высок!й талантъ, какъ Францёнъ, говорптъ о своемъ 


славномъ соотечественникь и собрать. Изъ прозаиче- 
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скихъ сочинен! Францёна особенно замъчателенъ 
рядъ б1огразй достопамятныхъ Шведовъ. Въ этомъ 
ряду жизнеописаве Тегнёра займетъь не посльднее 
мъето. » 


* 


Три Шведск!я области присвоиваютъ себъ имя 
Тегнёра, славное для цълаго края, любезное для всей 
наши. Первая есть богатая рудою Вермланд!я, гдъ 
велик! поэтъ родился п выросъ. Вторая—плодород- 
ная Скан!я: въ тамошнемъ унпверситеть онъ, изъ пре- 
восходнаго ученика, который учился по большой 
части самоучкой, сдълался въ короткое время отлич- 
нымъ преподавателемъ; оттуда поэтическая слава 
его разнеслась по Швеши и по всей Европъ. Третья 
область—праютная Смоланд!я: тамъ онъ, въ качествь 
главы епископства и начальника по учебнымъ заведе- 
ниямъ, пр1обрълъ новый въсъ, новую знаменитость. 
Этому епископству принадлежать онъ первоназально 
и по отцу своему, который тамъ родился, и по име- 
ни, заимствованному предками его отъ деревни Тегна 
(ТеспаБу), которая входитъ въ составъ епископства. 
И такъ для Тегнёра въ самомъ пмени его закаюча- 
лось какъ бы указанйе м ста будущей его должно- 


сти. 


Отецъ его — хороший проповъдникъ, весельчакъ 
въ обществь и прилежный земледълецъ—былъ пасто- 


ромъ въ Вермландш, когда жена его, урожденная 
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Сиделлусъ, 13 Ноября 1752 г., родила четвертаго | 


сына, Иса!ю. 


На 9-мъ году отъ-роду мальчикъ остался безъ 
отца, и такъ-какъ братья его еше были студентами, 
то онъ, по бъдности семейства, принужденъ былъ 
самъ заботиться о своей будущей судьбъ. Къ ечаст!ю, 
ассесоръ Брантингъ, землякъ и, вБроятно, другъ по- 
койнаго отца его, взялъ сироту къ себъ, и сталъ го- 
товить его къ занятию должности по въдомству пода- 
тей. Въ короткое время Иса1я выучился всему, что 
отъ него требовалось поэтому плану, и еопровождалъ 
своего воспитателя во всъхъ его должностныхъ поЪъзд- 
кахъ. Такимъ образомъ ему легко было узнать и оцз- 
нить прекрасную природу области, гдъ горы и льБса 
такъ чудно отражаются въ безчисленныхъ озерахъ. 
О тогдашнихъ впечатльняхъ Тегнёра свидътельству- 
етъ его прелестное стихотвореше: К5 моей родиитъ 
(ТИ шш ВешЪу54), которымъ онъ въ первый разъ 


обратилъ на себя ввимаше публики. 


Когда опъ началъ писать стихи, того п самъ онъ 
не помнитъ. Еще въ дьтствЪ воспъвалъ онъ всякое 
сколько-нибудь замъчательное событ1е своей однообраз- 
ной жизни. Тогда же прпиллся онъ писать большую 
поэму, которой предметъ заимствоваль изъ Бьёрнеро- 
ва сборника Сагъ, т. е. изъ того самаго источника, 
откуда въ посльдств!а почерпнулъ основное содержа- 


не своей поэмы: «Фритьофь. » 


А: 
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Чтение Съверныхъ Сагъ было однамъ изъ пер- 
выхъ и любимыхъ его занят! въ ть годы, ко- 
гда, не зная никакаго иностраннаго языка, онъ съ 
жадност!ю читалъ все, что ни попадалось ему на 
глаза. Съ книгой въ рукахъ, садился онъ, гдъ бы ни 
было, то на камнЪ, то на лъстниць. Однажды, во 
время сънокоса, ему поручили смотрьть, чтобы воро- 
та въ полевой изгородЪ были заперты; но онъ такъ 
зачитался, что совершенно забылъ свою обязанность, 
и цБлое стадо спокойно прошло на лугъ, съ котораго 


съно еще не было убрано. 


Такъ, подобно дикому лЪсному яблоку, росъ онъ, 
пока ему не минуло 14-ти льтъ. Тогда Брантингъ, да- 
вно уже замъчавш!й страсть его къ чтен!ю, случайно 
открылъ, съ какою пользою онъ читаетъ. Разъ, когда 
они въ звъздную ночь Ъхали домой изъ Карастада, 
воспитатель Тегнёра, человъкъ очень набожный, 
заговорилъ о дълахъ Божшхъ и видимомъ въ нихъ 
велич1!и Творца. Мальчикъ съ своей стороны так- 
же не молчалъ, и обваружилъ такое знан!е м!ровой 
системы и законовъ обращения небесныхъ тБлЪ, 
что старикъ съ удивленемъ воскликнулъ: «какъ ты 
это знаешь»?—Я читалъ объ этомъ въ Бастгольмовой 
ФИлосо«1и для неученыхъ — отвъчалъ молодой чело- 


ВЪКЪ. 


Спустя пъсколько, дней Брантингъ сказалъ ему: 
«тебь надобно учиться». Какое рьшительное слово! 
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какъ оно было важно не только для судьбы Тегнё- 
ра, но и для Шведской литературы, гдЪ имя его со- 
ставляеть эпоху! И сколько разнообразной пользы 
Церковь и училища лишились бы безъ этаго слова! 
Оно было основашемъ и того блестящаго успъха, 
какой труды его, на столько языковъ переведенные, 
нашли въ пБлой ЕвропЪ. Не достойно ли имя Бран- 
тинга перейти къ потомству вмъеть съ именемъ его 
безсмертнаго воспитанника? Но одинъ ли онъ устро- 
илъ судьбу Тегнёра? Если и нельзя предполагать, что 
онъ, по непосредственному вдохновеню свыше, заго- 
ворилъ о планетахъ съ молодымъ писпомъ, въ кото- 
ромъ скрывались так1я дарован1я, все-таки въ ць- 
ломъ ходЪ этаго случая не возможно отрицать уча- 
ст1я Провидьная. Дъйствительно, опо очень замътно, 
хотя ръдко замъчается пе только въ существовани 


пародовъ, но и въ частвой жизни. 


Мальчику давно ужъ хотьлось учиться, но онъ 
не смълъ говорить о томъ. И теперь, радуясь нео- 
жиданно мелькнувшему для него разсвьту, онъ одна- 
кожъ напомнилъ о своей убогости. «Господь помо- 
жетъ», отвЪчалъ Брантингъ. «Ты рожденъ для луч- 
шей судьбы, нежели какую можешь найти при мнЪ. 
Поъзжай къ своему старшему брату: онъ будетъ тво- 


имъ наставникомъ. Впрочемъ и л не забуду тебя. » 


Это объщане исполпилъ Брантингъ не только 


пожертвовашемъ значительной суммы на содержане 
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Тегнёра въ университеть, но и отеческимъ участемъ 
во всемъ, что до него касалось — хотя и долженъ 
былъ отказаться отъ тайной надежды, что со време- 
немъ передастъ ему и должность и меньшую дочь 
свою. 


Въ Марть 1796 г. поБхалъ Тегнёръ къ своему 
брату Ларсу Густаву, бывшему въ то время канди- 
датомъ Философии и уже отличавшемуся необыкно- 
венною ученостию. Изумительные успъхи Исаш 
подъ его руководствомъ доказываютъ, чего можетъ 
достигнуть твердая воля, соединенная съ блестящи- 
мн способностями, особливо въ льта дъятельной 
юности. Черезъ девять мъсяцевъ Тегнёръ, благода- 
ря урокамъ брата, слъдовавшаго старинному, осно- 
вательному способу учешя, уже былъ въ состоянш 
продолжать свои занят!я безъ посторонней помощи. Въ 
1797 г. познакомился онъ со многими Латинскими 
посателямп, особливо поэтами, изъ которыхъ и теперь 
еще помнитъ больцие отрывки. Во Французскомъ и 
Греческомъ языкахъ подвигался онъ также безъ ру- 
ководства. 


Уже въ сльдующемъ году, когда ему еще не 
было и 16-ти льтъ, долженъ онъ былъ взяться за 
обучене другихъ, для снискан!я способовъ къ своему 
дальнъйшему образовашю. Заводчикъ, въ послъдств!и 
горный совътникъ, Мирманъ (Мубгтап), избралъ его 
ваставникомъ дътей своихъ. И въ этомъ обстоятель- 
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ствЪ, такъ рьшительно подъйствовавшемъ на булущ- 


ность Тегнёра, видна заботливость Провидън!я. Самое 
мъсто, гдъ ему пришлось жить, было замьчательна 
по своей дикой, но величественной природъ. Она 
принадлежало къ той обширной лесной полосЪ, на 
которой Карлъ ХТ поселилъ вызванныхъ имъ изъ Фин- 
лянд!и крестьянъ. Мирманъ, знатокъ по части гор- 
наго производства, былъ для своего зван1я необыкно 
венно образованъ. Онъ зналъ не только многе новъй 
ие языки, но и Латинск!й; въ библмотекъ его были 
даже Греческ!я книги. Между ними находился одинъ 
Фол1антъ, который вдругъ обратилъ на себя все 
вниман!е Тегнёра. То былъ Гомеръ. Молодаго поэта. 
це устрашили безчпсленныя трудности, ожидавиия; 
его въ творенш, гдь было смъшано множество разпо- 
родныхъ нарБч1Й языка, еще не довольно ему извъ- 
стваго. Но ему тогда уже было свойственно не я 
ступать при встрьчь препятств!й— упорство, въ кото- 
ромъ видна энерг1я, отличающая всъ велике умы. Онъ 
познакомился также съ Лущаномъ и КсеноФономъ. 


Но, наравнъ съ Гомеромъ, занималъ его преимуще- 


ственно Горащй, котораго онъ тутъ только впервые 
узналъ. Между-тьмъ, пользуясь разнообраземъ Мир- 
мановой библ1отеки, онъ не упускалъ изъ виду и Фран- 
цузской словесности. Такъ развивалась въ немъ посте- 


пенно та самостоятельность, съ какою онъ послЪ воз- 
ставалъ протавъ всьхъ одностороннихъ и ограничен- 
выхъ суждевй. относительно древней и новой лите- 
ратуры. Но, къ сожальню, въ библютекь той не бы- 
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ло пи однаго Нъмецкаго поэта, и Тегиёръ, выучив- 
шись этому языку только изъ учебныхъ книгъ, дол- 
го питалъ противъ него предубъждене. Съ Англй- 
скимъ, напротивъ, познакомилъ его Мекферсоновъ 
Оссанъ, подЪъйствовавиий на него такъ сильно, что 
онъ выучилея языку безъ учителя. Въ обыкновен- 
ныхъ забавахъ и развлеченяхъ молодыхъ людей онъ 
почти вовсе не принималъ участ!1я и ръдко искалъ 
общества; въ этомъ онъ не чувствовалъ и надобности, 
потому-что книги вполнЪ удовлетворяли его душу. 
Стиховъ онъ также писалъ въ ту пору очень мало. 
Однакокъ слухъ о смерти Наполеона въ Егвоть по- 
служилъ ему поводомъ къ лирическому стихотворе- 
нию, въ которомъ Мирманъ, большой почитатель героя 
Чранщи, видълъ предзнаменован!е рвдкаго таланта. 
Эга пьеса, основанная на ложной молвъ, до сихъ поръ 


не напечатана. 


Осенью 1799 г., 17-ти аътшй Тегнёръ отпра- 
вился въ Лундъ, и началъ посъщать упиверситетъ. 
Первоначально онъ хотБлъ только приготовить себя 
для вступлешя въ канпеляр!ю короля. Но ему вздума- 
лось представить публикЪ образчикъ свояхъ свьдъшй 
въ языкахъ Латпискомъ и Греческомъ , п онъ написалъ 
по-Латинъ разсуждене объ АнакреонЪ. Съ этимъ со- 
чинен!емъ явился онъ къ знаменитому профессору Вос- 
точной словесности, Норбергу, преподававшему въ то 
время и Греческую литературу. Молодой человькъ 


былъ необыкновенно пораженъ не только добротой, 
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съ какою его принялъ ученый и милый хозяинъ, но | 


и всею его личностиюо, предетавлявшею плънительное 
соединен!е высокаго ума съ чистосердечемъ, и ори- 
гинальности съ простотою. Посвятивъ ему поэму: | 
Первое причащене (МаИуаг45-Ъагпеп), Тегнёръ прекрас- | 
но изобразилъ его сльъдующими словами: 


«Другъ Востока и украшене Съвера; мужъ, рож- 
денный въ золотые дни баснословя, сохранивший | 
языкъ и нравы патр!арховъ, мудрый какъ старецъ п 


непорочный какъ младенецъ. » 


Норбергъ принадлежитъ къ числу людей, дав- | 
шихъ рьшительное направлене будущности Тегнёра. | 
Посовътовавь ему готовиться не къ гражданской | 


службъ, а къ экзамену на степень магистра, онъ 
удержалъ его при университеть, пр!охотилъ къ лите- | 
ратурЪ, и открылъ ему путь къ мЪсту, нынЪ имъ за- | 
нимаемому въ управления Шведской Церкви. | 


Норбергъ вызвался учить его безденежно Араб- 


скому языку; но Восточная ученость не привлекала 
Тегнёра. Велик!й оренталистъь былъ также зизтокомъ 
Латинскаго языка, и соперничествовалъ въ этомъ съ 
профФессоромъ Лундбладомъ, котораго Латинская шко- 
ла была тогда въ полномъ блескь своей славы. Пер- 
вый приближался къ Тациту своимъ слогомъ, сжа- 
тымъ, исполненнымъ сплы и остроумныхъ анти- 


тезъ. Напротивъ того, послъдв1й, образовавшись 
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въ Лейпцигъ, принесъ въ Швецио цицеронизмъ 
Эрнести. Онъ и примъромъ свопмъ и уроками старал- 
ся свопхъ учениковъ вести по тому же пути. Не 
легко было молодому человъку ръшиться на выберъ 
однаго изъ этихъ двухъ профессоровъ. Тегнёръ при- 
сталь къ Лундбладовой школь, слЪдуя въ этомъ 
брату своему, который былъ доцентомъ при универ- 
сптеть, п считался однимъ изъ первыхъ учениковъ 
Лундблада. 


При отличныхъ способностяхъ Тегнёра неудиви- 
тельно, что и друге профессоры обратили на него 
вниман!е. Всего болъе ободряли его, какъ самъ онъ 
свидътельствуетъ, Мунте (Миое) и Лидбекъ (Г414- 
БёсК). Въ своихъ «Воспомпнан!яхъ», которыя столько 
же честп приносятъ его сердцу, сколько уму, нашъ 
поэтъ изобразилъ въ Мунте однаго изъ благороднъй- 
шихъ людей, когда-нибудь занимавшихъ унпверситет- 
скую каеедру. Съ Лидбекомъ, недавно опредъленнымъ 
въ профессоры эстетики и безъ болышаго успъха ппсав- 
шимъ стихи, находился онъ въ особенныхъ отношен1- 
яхъ, которыя всего лучше объясняются слБдующи- 
мп словами самаго Тегнёра: 


«...Человькъ, недавно отшедиий, сталъ мнЪ вто- 
рымъ отцемъ, и училъ меня музыкЪ пЪсень, когда я 
былъ молодъ и нуждался въ его совътахъ; и онъ не сер- 
дился, когда я не безусловно слъдовалъ имъ, но, какъ 
свойственно юношЪ, испытывалъ силу собственныхъ 
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крыльевъ въ чуждыхъ ему пространствахъ: то было 


благородно со стороны его!» 


Математикъ онъ почти вовсе не учился до по- | 
ступлен!я въ университетъ. Но когда ему надобно. 
было готовиться къ пробрьтению степени магистра, | 


то его свътлый умъ помогъ ему быстро подвинуться | 


и въ этой наукБ почти безъ всякаго руководства. 


Онъ слушалъ лекщи ТОЛЬКО ВЪ ФИЗИКЪ и ВЪ ДИФФе- 


ренщшальномъ печислен!и; читавиие потомъ записки 


его по этимъ предметамъ хвалятъ въ нихъ яеность 


и точность изложеня. Въ универсптеть онъ все- 
гда былъ самоучкой, хотя, разумъется, учился пзъ 
книгъ. Обыкновенно работалъ онъ по 18-ти— 20-ти 


часовъ въ сутки, и спалъ какъ можно менъе. Не. | 


участвуя вВЪ забавахъ своего возраста и студентской 


жизни, онъ прослыдъ нелюдимомъ и чудакомъ. 


Кто бы повърилъ этому поель, когда онъ являлся 
°въ обществь такъ живъ, непринужденно веселъ, 
остроуменъ и любезенъ? Но иначе онъ не могъ бы 
въ столь короткое время пр1обръети такъ много разно- 
образныхъ п основательныхъ свъдъвй. 


При пособия Мирмапа п Брантинга, онъ почти 
въ продолжене года не имълъ надобности прерывать 
свои университетскя занят!я обученшемъ другихъ; но 
совъстдивость не позволила ему пользоваться долъе 
щедростио его благодьтедей, Онъ рьшилея искать 


3 


Е Ж изнь ТеЕГНКРА. 63 


 пропитан!я собственными трудами, и, въ качеств 
наставника, былъ взять въ домъ барона еёнхувула 
((Левенгаупта), въ Смоландш. Новаго ученика своего, 
въ посльдстыи президента надворнаго суда, барона 
Авраама /Л., любпилъь и уважалъ онъ болъе, нежели 
кого-либо изъ вевхъ тъхъ, которымъ онъ въ разное 
время давалъ уроки: это чувство не пзмьнилось и по 
истечении 30-ти лътъ слишкомъ. Онъ велъ у Л. такой 
же образъ жизни, какъ п въ упиверситеть—тих!, уе- 
диненный и дБятельный; но когда, по случаю какаго- 
то семейнаго праздника, онъ наппеалъ Франпузсве 


стихи, то на него начали смотрьть съ удпвлен1емъ. 


Пробывъ въ имьн Л. льто 1800 г., опъ воз- 
вратилея въ Лундъ вмфсть съ своимъ ученакомъ, п 
профФессоръ Лидбекъ, подъ въдън1емъ котораго нахо- 
дилась университетская бибалотека, далъ ему прп ней 
должность. Правда, онъ не получиль жалованья, но 
все-таки то было необыкновеннымъ отличемъ для 
18-ти льтняго молодаго человъка, еще не произве- 


деннаго въ магистры. 


Лля достижения этой степени онъ сталъ съ но- 
вымъ усердемъ заниматься науками, особливо Фило- 
софей, которую изучалъ въ Разговорахъ Платона, въ 
сочинешяхъ Канта п отчасти Фихте. Мы изъ собствен- 
ныхъ его словъ знаемъ, что онъ, при своемъ поэти- 
ческомъ направлен!и, вовсе не чувствовалъ склонности 


къ такимъ отвлеченнымъ умозрьнямъ, и что на него 
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наводили скуку длинныя систематпческ!я разсуждения. | 
не представлявиия никакой пищи для воображении. | 
Его академпческия диссерташи доказываютъ одна- || 
кожъ, что онъ легко и ясно понпмалъ философские во-. 
просы. Къ школь Канта влекли его преимуществен- | 
но ел скептическое свойство и ея важный резуль- | 


татъ, останавливающийся предъ пеизвьстнымъ и непо- | 


СсТИЖИмМыЫмМЪ. 


На экзаменв, которому онъ подвергся, для полу- | 


чен!я звашя кандидата, въ два према — осенью 1801 и 


весною 1802 года — удостоился онъ высшаго засви- 


дьтельствованая (апЧашг) отъ всБхъ профессоровъ 
кромъ Норберга. Это было тьмъ болье неожиданно, что 
вь Греческой словесности, принадлежавшей тогда къ 
той же каоедрь, какъ и Восточные языки, Тегнёръ 
превосходилъ всвхъ прочихъ студентовъ, съ пимъ 
вмЪств экзаменовавшихся. Но Норбергъ болъе обра- 
щалъ вниман!я на литературу Восточную, въ которой 


онъ прюбрьлъ Европейскую знаменитость. 


Съ такимъ отличнымъ засвидътельствованемъ 
Тегнёръ былъ примусом5 по промоци. Между-тьмъ 
встрьтился случай, который едва не удалилъ его на- 
всегда отъ университета, и не далъ судьбъь его совер- 
шенно другаго оборота. То было безвинное участе въ 
шалости, въ которую его насильно вовлекли безраз- 
судные студенты. Ректоръ хотълъ-было поступить 


съ нимъ по всей строгости, но проче профессоры 


| 
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такъ дорожили необыкновенными  качесгвами моло- 
даго человька, что охотно спасли его оть угружав- 
шей ему бБды. 


Въ эту пору дошло до Тегиёра горестпое пзвъ- 
сте о смерта старшаго, 30-ти льтняго брата его, 
который, бывъ превосходнымъ проповвдникомъ и во- 
обще образцомъ дая своего звачя, возбудилъ такою 
раннею кончиною всеобщее сожальше. Исайя въ 
другой разъ лишился отца: ибо не только былъ 
обязанъ брату первымъ руководствомъ въ наукь, 
но и въ эпоху опасной молодостн былъ имъ утвер- 
ждаемъ въ тьхъ правилахъ религ!а и нравственно- 
сти, которыя узвалъ уже въ дьтств5, но прамънять 
еще не имълъ случая. Сильно пораженный сею поте- 
рей, сочинилъ онъ элегио, доставившую ему прем!ю 
отъ Общества изящной словеспости въ Гётеборгв. Упо- 
млнутое прежде стихотвореше: Н» моей родинь, было 
наинсано около того же времени, и оба вмфсть послу- 


жили началомъ извфетности Тегнёра. 


Посль промоши поъхалъ онъ въ Вермландио, съ 
тьмъ, чтобы навъстить свою мать и своихъ благодъте- 
лей, Брантинга и Мприана. Для благороднаго юноши 
величайшая награда за его успьхи заключается, ко- 
нечно, въ наслажден!и обрадовать ими своихъ родите- 
лей и другихъ, которые еъ отечеекою или материн- 
скою заботливовтдю пеклись о немъ. Но наслаждение 
посаъднихъ столь же, или еще болбе, сладостно, когда 
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труды ихъ вънчаются такими поельдстыями, какъ | 
было въ настолщемъ случаь. Въ домь Мирмана дът- 
ская дружба, соединявшая дочь его съ Тегнёромъ, | 
превратилась въ прочнъйний союзъ, освященный со- 
гласемъ родителей дъвицы. Но совершеше брака | 
было на четыре года замедлено обстоятельствами. 


Въ продолжев1е этой поБздки Тегнёръ увидьлъ | 
въ первый разъ прославившагося въ-посльдетви поэ-) 
та, историка и тплософа, Гейера, жившаго тогда у 
своего отца, въ Вермланди же. Онъ былъ въ то | 
время еще только студентомъ Упсальскаго университе- | 
та, но уже получилъ отъ Шведской Академи премию 
за похвальное слово Стену Стуре. Вотъ-что Тегнёръ | 
самъ говоритъ объ этомъ знакомствь: «Уже при сей ' 
первой встръчБ обнаружилось въ нашихъ понятяхъ 
о жизни и литературь то несходство, которое съ лъ- 
тами болъе и болье возрастало. Наша бесьда была | 
непрерывнымъ споромъ, однакожъ безъ всякой горе-_ 
чи и вражды. Я тогда ужъ умьлъ оцБнить въ Гейе- | 
р однаго изъ умнъйшихъ и благородньйшахъ му- 
жей въ нашемъ отечествъ. » 


Возвратясь въ Лундъ, Тегнёръ, по приглашеню. 
Лидбека, принялъ зван{е доцента эстетики; но испро- 
силъ позволеше отлучиться на-время въ Стокгольмъ. 
Онъ поъхалъ туда въ началь 1803 года, п поступилъ 
наставникомъ въ домъ оберъ-директора Стрибинга 
(5`а5105). ЗдЪсь жили открыто и пышно; но Тегнёръ 
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ке 


оставался по-прежнему въ уедпненш. Онъ познако- 
мился съ поэтомъ Кореусомъ (СВогаеи$) *, въ кото- 
ромъ нашелъ веселаго, остроумнаго, любезнаго, хотя 
и немного страннаго человька. Они сообщали другъ 
другу поэтичесме опыты, и хотя Кореусъ умомъ былъ 
гораздо ниже своего собрата, однакожъ, будучи стар- 
ше и опытнъе его на поприщь искуства, онъ могъ, 
по увьренио самаго Тегнёра, давать ему полезные 
совъты. Они переписывались иъсколько времени, по 
отъБздБ Тегнёра въ Лундъ, куда съ нимъ вмфеть 
отправились и ученики его. 


Бывъ давно уже обрученъ, онъ искалъ какой- 
нибудь постоянной должности и просился въ адъюнк- 
ты Карлстадской гимназш. Получивъ отъ консисто- 
р! отказъ, онъ обратился съ своимъ прошенемъ къ 
королю, бывшему тогда въ Бадень, и дЪъло его устро- 
илось. Чо такъ-какъ онъ вскорь посль того былъ 
назначенъ адъюнктомъ при Лундскомъ университет, 
то и не вступалъ никогда въ Карлстадскую гимна- 
зю. Въ качеств адъюнкта эстетики онъ занималъ 
кабедру этой науки пвлый годъ, пока профессоръ 


Лидбекъ былъ ректоромъ. 


Ладбекъ только говорилъ объ изящномъ и объ- 


яснялъ мнБн!я разныхъ мыслителей; напротивъ, Те- 


* Финляодскимъ урожевцемъ, котораго вдова вышла замужт за ав- 


тора сей б1ографи. И жизвь самаго Корсуса описана имъ. Прим. Перев. 


* 
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гнёръ такъ излагалъ предметъ, что слушатели могли 
сами видъть и осязать прекрасное. Вотъ почему раз-. 
личе между тбмъ и другимъ было слашкомъ примът-. 
но. Пра всемъ томъ учитель , затемненный СВоиМЪ, 
ученикомъ, продолжалъ по-прежнему любить и ува-: 
жать его. Вовсе не желая унизить благородства и 
основательной учености пдбека, мы однакожъ за-} 


мътимъ, что превосходство Тегнёра заключалось въ’ 
его особенномъ образБ мыслей и приемахъ; по этому’ 
самому, даже насмьшливое остроум!е его правилось’ 


и т5мъ, кого оно касалось. 


Въ МЛундь былъ еще другой человЪкъ, нашед- 
ший въ Тегнёрь опаснаго соперника, именно Лиагъ, 
знаменитый сколько по своей Съверной лирь, столько. 
и по своему гимнастическому заведепио, гдъ все про- 
исходило согласно съ законами науки. Оба они, вмъ- 
сть съ Гейеромъ, сдълали въ Швеши то же, что 
Эленишлегеръ и Грундтвогъ въ Дан!и: они пробудилв | 
въ литературь новую жизнь, воспользовавшись Скан-! 
динавскимп Сагами и миоолог!ео. Но Лингъ, подобно 


Грундтвигу, воскрешая предъ нами въкъ древвихъ | 


богатырей Съвера, болъе сохранилъ его первобытный | 


характеръ дикой сплы и грознаго величия. За то Те- | 


гнёръ, такъ же какъ Эленшлегеръ, передавая поэзио 
этихъ образовъ старины въ прекрасньйшемъ п боле 
идеальномъ видЪ, умваъ сильнъе привлечь къ нимъ | 
всеобщее внимане. Еще прежде той поры, когда 
взглядъ и труды каждаго изъ нихъ сдълались извъет- 
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ными свъту, между Лингомъ и Тегнёромъ небыло на- 
стоящаго согласля. Давольно странно, что поэтъ-хехт- 
мейстеръ, который обнажалъ грудь свою ддя приня- 
т1я ударовъ не рапнры, а острой шпаги, былъ въ ду- 
шЪ чрезвычайно раздражителенъь и легко обижался. 
Но при благородетвь, прямодунла и чистосердечия 
обопхъ, вспышки между ними не могли вести къ 
продолжительному раздору: они всегда оставались ис- 
кренними друзьями и всегда уважали другъ друга. 


Въ 180бг., соедпнавъ съ звашемъ адъюнкта дол- 
жность библотекаря п сверхъ того ставъ нотар1усомъ 
ФилосоФскаго Факультета, Тегнёръ наконецъ могъ 
безпрепятственно жениться на дъвиць АннЪ Мирманъ, 
и тьмъ довершилъ свое счасте, При заботливости и 
хозяйственной распорядительности молодой жены нп 
при собственномъ его усерд!шя въ ремесль учителя, 
имъ легко было содержать себя, не смотря на то, 
что жалованье Тегнёра ограничивалось 60-ю бочка- 


ми ° хлбба. 


Въ это время НБСколько молодых людей, при- 
надлежавшихъ къ университету, составили ученый 
клубъ, въ которомъ и Тегнёръ сдлался членомъ. 

* Въ Шведскихъ университетахъ жалованье чинамъ духовваго 
и учебнаго вЪдомства производится рожью и ячменемъ по-поламъ, 
что опи должны продавать для получешя денегъ. Поэтому доходъ 
ихъ зависить отъ цЪнъ на хлфбъ. Бочка его стоитъ, смотря по 
урожаю, отъ 40-ти до 47-ти руб. Въ бочкф 6'/, нашихъ четвери- 


ковъ. Прим. Пер. 
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Много разсуждали о литературЪ вообще и особенно 
дълахъ университета. «Здъсь», пишетъ Тегнёръ, «за- 


раждались съмена понят! и мыслей, которыя въ по 


салъдетв!и не оставались безъ вмян!я на университетъ.. 


Играли въ мячики идеями и выдумками, дьтьми| 
| 


мгновен!я, иногда стоившими вниман1я свъта.» Все 
го охотнъе слушали Тегнёра за его мъткое остро- 
ум!е и милый характеръ: не имъя болъе надобност 
учиться безъ отдыха и наслаждаясь праятностями се- 
мейной жизни, онъ сдълался веселымъ и общитель- 
нымъ человъкомъ. 
| 

Между-тьмъ разныя лирическ1я стихотвореня,, 
свидътельствовавш!я о высокомъ талантЪ, успьли уже 
доставить Тегнёру нЕкоторую извЪстность; но особен-. 
но поразнла всъхъ его Свея—стихотворен1е, въ 1811 г. 
награжденное большою премею отъ Шведской Акаде- 
мш. Оно замъчательно не только по своему высокому! 
патр1отизму и поэтической красотъ, но и по внезапной 
перемъиъ Формы въ срединъ его. Отъ александрий- 
скаго стпха, исполненнаго той многозназительной! 
силы и той тихой, но постоянной гармонии, кото- 
рыхъ требуетъ этотъ размьръ, поэтъ, повинуясь мгно- 


венному увлечению, вдругъ переходитъ къ диепрамбу п, 


соотвЪтственно богатому разнообразию самаго предме- 
та, извлекаетъ изъарфхы своей разнообразнъйшие звуки. 
Предъ нами возстаеть поэтическое видьше, гдъЪ басно- 
словные образы древняго Съвера служатъ только обо- 


лочкою совремепныхъ думъ, чувствован1й и надеждъ. 


Жизнь ТЕГНКРА. ТА 


Старшимъ представителемъ тогдашней Шведской 
словесности былъ Леопольдъ, поэтъ съ истиннымъ даро- 
ванемъ, но который, сльдуя духу своего въка, обра- 
зовался вмянемъ Французскихъ писателей. Онъ поль- 
зовался въ Швеши великою славою и влекъ за собою 
множество послъдователей, когда вдругъ въ Упсаль 
нъсколько молодыхъ литераторовъ, признавъ направ- 
лене Леопольда совершенно ошибочнымъ, объявили 
войву приверженцамъ стараго образа мыслей въ поэ- 
з1ш. Они составвло новую школу, которой главнымъ 
стремленемъ было создать въ Швец самобытную, 
народную словесноеть, почерпая для того предметы 
либо изъ собственнаго духа, либо изъ древнихъ пре- 
дан!й Скандинавии. Главпымъ поборникомъ новой 
школы былъ Аттербомъ съ свопмъ журналомъ Фос- 
форосз, отъ котораго и всъ, принадлежавиие къ той 
же партш, были въ-насмъшку названы ‘Росфориста- 


жи. 


Встрьчающееся въ стихотворени (Свея соеди- 
нен!е обопхъ родовъ поэзи, хотя, можетъ быть, и 
неумышленное, показываетъ, какъ думалъ Тегнёръ 
относительно раскола, возникшаго тогда на Швед- 
скомъ Парнассеь. Не унижая старой словесности, онъ 
самъ приготовнлъ новую, но никогда не приставалъ 


КЪ ФоОСФОризму.- Вотъ его собственвыя слова: «Нъмец- 


* НосаЪдшя подробности, пачивая отъ слова старшииз, вставас- 
пы Переводчикомъ, который счелъ ихъ нужпыми для Русскихъь 


читателей. 
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к1я теорфи съ господствовавшею въ поэз1и таинствен- | 
ностпо были маъ противны. Череворотъ въ Шведской | 


поэз1и считалъ и я необходимымъ, но его можно и| 


должно было произвести болъе самостоятельнымъ | 
образомъ. Новая школа казалась ми слишкомъ отри- | 


цательною, а ея критическое ратоване — слишкомъ | 


несправедливымъ. Потому я въ войнь не принималъ || 
участ!я, за исключешемъ кое-какихъ шутокъ, кото- | 
рыя я на письмъ или на словахъ позволилъ себъ.» 
| 

Извъстно, что Байронъ — хотя его восхититель- | 
пыя пЪено и заставили пренебрегать стариннымн | 
поэтами—самъ отдавалъ имъ справедливость, и между | 
ними высоко цфнилъь Попа, который почитателями | 
лорда былъ особенно презираемъ. Такъ точно и Те- | 
гнёръ самымъ торжествевнымъ образомъ изъявилЪ 
свое негодован!е на успл!я Фосфорпстовъ унизить пре- | 
жнихъ Шведскохъ стихотворцевъ, препмущественно 
Леопольда. Въ своей важиой поэзи Леопольдъ, силою | 


мысли, соперначествуетъ съ Попомтъ; а въ шуточномъ 


родь хотя онъ и не создаль столь милой поэмы, 
какъ Похищеше Локона, онъ своимъ игривымъ остро- | 


умемъ даже превосходить АнглАйскаго сатцрика и | 
приближается къ Вольтеру. 


Въ началь 1812 г, Тегнеръ, посьтивъ Стокгольмъ, | 
лично познакомился съ Леопольдомъ и съ другими | 


членами Швелской Академи: тугь ош спискалъ 
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искреннее уважене и дружбу тъхъ, которые прежде 
только удивлялись ему. 


Сверхъ парт ФосФористовъ, въ нЪъкоторомъ от-` 
ношен!и сходныхъ съ 2Рое{з о/] Ше Гаке въ Англии 
(Вордсворта, по глубокости мысли и чувства, сравнива- 
ютъ съ Аттербомомъ), образовался въ ПМвещи еще ди- 
тературный союзъ, подъ именемъ Готовъ (Сб\фег). Его 
цълю было изучене Съверныхъ Сагъ и мпеовъ, и 
приложеве ихъ къ искуству. Пъвецъ «Свеи» былъ 
также приглашенъ въ это общество, и въ журналь 
Идуна *, который оно издавало, появились цервые 
образчики ‘ФритьоФа, тотчасъ возбудивийе великая 


ожидания. 


Новое поприше для дфятельности Тегнёра при 
университеть открылось въ 1812 году, когда Грече- 
ская литература отдълилась отъ каведры Восточ- 
ныхъ языковъ. Посльдняя осталась за Норбергомъ; 
а профФессоромъ Греческой словесности, по его пред- 
ставлен!ю, вазначенъ былъ Тегнёръ, какъ извьстный 
Элленистъ, съ которымъ никто другой при универ- 
сптетв не могъ сравниться. Это сдълано было безъ 
соблюдешя обычнаго порядка, по повельнйю короля, 
посльдовавшему на докладъ канцлера университета, 
министра Фонъ-Энгстрема. Съ тьмъ вмЪстБ Тегнёру 


предоставленъ былъ, въ видь пребенды, пасторатъ. 


* Такъ называлась супруга бога поэзн у Скаплинавовъ. 
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Такимъ образомъ онъ поступилъь въ духовное 


зван!е, ин по этому случаю написалъ ЛПосвящене в5 
пасторы — стихотвореве, с1яющее истанно пебесною 
° красотой. Но такъ-какъ его главныя занятая была. 
при унвверситетъ, то на нихъ н употребаялъ онъ, 
почти все свое время, дъйствуя притомъ съ особен-! 
нымъ усерлемъ и энермею. Само собою разумъется, 
что енъ, пра поэтическомъ расположевнн своемъ, об- 
ращалъ внимаше молодыхъ людей на красоты Гре- 


ческой дитературы, и т5мъЪ возбуждалъ БЪ НИХЪ охо-| 


ту учиться языку Греческому. Но вотъ чего менье 
можно было ожидать отъ поэта: онъ требовать так-| 
же основательнаго знакомства съ грамматическомъ | 
организмомъ, и возвелъ Греческую каеедру на такую 
степень цвътущаго состоян1я, какой она прежде ни-| 
когда еще не достигала въ Лундекомъ университеть. 
Хотя Норбергу, который собственно для него отка- 
зался отъ этой вътви учешя, п нельзя было скрыть 
отъ себя, что Тегнёръ затмилъ его; однакожъ опъ 
не показалъ (да н не чувствовалъ, потому-что онъ по- 
казывалъ все, что чувствовалъ,) ни мальвшей на то 
досады. Дружественная между номи связь ни на мп- 
нуту не прерывалась. | 

Между-тьмъ поэтическая слава Тегнёра возра- 
стала. Этвмъ ошъ обязань былъ часйю множеству 
превосходных мелкихъ стихотворенй, часию и. 
двумъ поэмамъ большаго размъра: Аксель и Первое. 


причащене, переведеннымь па мноше ивостранпые 


Жизнь ТегНЁРА. 75 


языки. Тогла и Шведская Академя поспЪшила вы- 
ть его въ свои члены. Онъ заступилъ въ ией мт 
о Оксеншериы, и въ рьчи, произнесенной имъ при 
встуолени въ Акзлемю, изобразилъь прелшественни- 
ка чулными красками: хотя эта картива и вЪрно 
спиезна съ природы, однзкожъ въ колоритЪ видна 
Тегиёровская кисть. 


Энилог» при промощи в® Лундь, 1820, п лрумя 


стихотворен1я, написанныя на развые случаи, заста- 
_ 28 всъхъ уважать въ Тегнёрь человъка, мысляшаго 
в ясво и глубоко, который, илучи варавнЪ съ сво- 
_ имъ вЪкомъ, ие увлекается олвакоже его заблужде- 
вами. Кокъ удачно онъ могъ, когда хотълъ, обнять 
и развить лаже мистическую идею — доказываетъ 
его Прень Солниу. Леопольлъ, хотя онъ еше менъе 
Тегвёра любилъ все таинственное и Фантастическое, 
ставиль ее выше всъхъ мелкихъ его стихотворенй, 
сколько по свъытлому и высокому пареню мыслей, 
столько и по зистот языка и непрерывному благозву- 
чю при самомъ трулномъ размъръ. Но вънпомъ поз- 
тичеекихь труловъ Тегиёра была поэма Фритьофь. 
Она поставила его на-рялу съ первыми поэтами но- 
въишаго времени и распростравила славу его ие 
только по всей Европъ, но и по другимъ частямъ 


свъта. 


А СЫ м о аа оо ой А 


в © 


Си. Койь Атейези Комет, „№ 96, Шу 1837. 


аа ЛВ ВВ 
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Въ томъ же году (1824), когда эта удивитель- | 
ная поэма начала возвышеще Тегнёра въ литературе, | 
ему и въ управленши Шведской перкви неожиданно 


была ввърена почетная должность. Не имъвъ случая 


отличиться по части богослов1я, онъ тБмъ не менъе, | 


въ качествь профессора при университеть и члена въ 
Духовной консисторш, умьлъ снискать уважеше ду- 


ховнаго сослов1я, и когда открылось мъето епископа | 
въ Векшё (\\ех]5), то онъ почти единодушно былъ | 


избранъ первымъ кандидатомъ. Въроятно и его идил- | 


ля: Первое причащенае, способствовала къ утвержден!ю 
той довъренности, какую предполагаетъ такое назна- 
чеше. Произведенный въ епископы, 1824 года, 
онъ тогда же оправдалъ это повышен!е ревностною 
заботливост!ю объ училищахъ. “” Сильно поражали 
всъхъ рьчи, которыя онъ произносилъь при торже- 
ственныхъ случаяхъ и гдь онъ съ оригпнальнымъ 
остроумемъ пзлагалъ свътлыя свои мысли по вопро- 
су: о преобразовамяхъ въ устройствъ учебныхъ за- 
веден1й. Рьчи эти, бывъ переведены на Нъмецюй 
языкъ, извъетны ивъ чужихъ краяхъ. Какъ Тегнёръ 
выполняетъь призван!е главы Церкви, показываютъ 
замъчательныя записки, относительно съъзда пасто- 
ровъ въ 1836 г. Вопрека тому, что обыкновенно 
бываетъ, онъ не остались въ еппскопствь или въ ду- 
ховномъ сословит, но обратили на себя внимаше мно- 
гозпсленной публики, убъдивъ ее, что онъ, въ зва- 


* Въ Швеши зваве епископа соедипепо съ должностио вачааь- 


ника учебиыхь заведешй всего епископства. Пр. Перев. 
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н!н богослова, пастора и охранителя Церкви, столько 
же заслуживаетъ свое громкое имя, сколько и въ зва- 
нш просвъщеннаго начальника учплащъ. 


Въ дьлахъ Государственнаго Сейма, на которомъ 
онъ, по должности епископа, обязанъ присутствовать, 
Тегнёръ не показалъ особенно дъятельнаго участ!я, но 
каждый разъ, когда онъ начиналъ говорить, слуша- 
тели нетерп5ливо ожидали чего-то и основательнаго 
п остроумнаго, и онъ всегда умфлъ превзойти это 


ожиданте. 


Еще бывъ профессоромъ, Тегнёръ удостоплся 
получить орденъ Слверной зеъзды, который хотя и 
составляетъ нынЪ весьма обыкновенное отлич!е для 
ШВведскохъ ученыхъ, но на груди пъвца, с1яющаго 
м!ру изъ глубины Съвера, еще напоминаетъ о своемъ 
первоначальномъ значения. ВскорЪ посль возведешя 
въ санъ еппскопа, поэть былъ пожалованъ въ ко- 


мандоры того же ордена. 


Должность ли Тегнёра — хотя она у него ч не 
поглощаетъ всего времени — отвлекла умъ его отъ 
поэзп, пли его шаткое здоровье разстроило въ немъ 
расположеше луха, поперемънно веселое п унылое, 
только, по издан! ‘Фритьофа, онъ уже очень ръдко 
бралъ въ руки свою лиру. Однакожь въ звукахъ, ко- 
торыми онъ привыкъ и пльнять п восхищать за-од+ 
но, не пропзошло никакой перемьны. При всемъ томъ 
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есть надежда, что, въчисль другихъ начатыхъ поэмъ, 
онъ окончитъ по крайней мърь одну, уже давно ожи- 
даемую и отчасти извъстную публикь по прелест- 
нымъ отрывкамъ, появившимся подъ назван!емъ: Гер- 
да. * Но, пользуясь именемъ однаго изъ первостепен- 
ныхъ геневъ вБка, онъ для славы своей ничего бо- 
лъе желать не можетъ. 


За характеристику Тегнёра, какъ поэта, мы 
взяться не смъемъ, да она и не составляетъ необхо- 
димой принадлежности жизнеописан!я. Но его соб- 
ственное суждене о причинъ своего обширнаго ус- 
оъха должно быть въ двоякомъ отношен1и занима- 
тельно, характеризуя и его музу, п его самаго. Вотъ 


оно: 


«Швелъ, подобно Франпузу, особенно любить 
въ поэз!и легкое, ясное, прозрачное. Онъ требуетъ яч 
глубокаго, которое умъетъ даже цънить, но то дол- 
жно быть прозрачно-глубокое. Онъ хочетъ видЪть 
на днь рьки золотой песокъ. Ему противно все мут- 
ное и темное, все, что не представляетъ яснаго об- 


раза, какъ бы оно глубокомысленно ни было. 


«По-немъ, кто темно выражается, тотъ и мы- 
слитъ темно, и ничто безъ ясности не можетъ на не- 
го подъйствовать. Этимъ онъ отличается отъ Нъмца, 
который, по своей созерцательной природф, не толь- 


* Имя Скандинавской богини. 
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ко переноситъ, но и предпочитаетъ все таинственное 
и туманнсе, гдь онъ любитъ угадывать что-то глу- 
бокомысленное. У него болье «бет» и угрюмой 
важности, нежели у Шведа, который поверхностнъе 
и легкомысленнъе. Вотъ источникъ мистики чувствъ 
п гемороидальныхъ припадковъ въ Нъмецкой поэзли, 
и она намъ не нравится. 


«Что касается до самаго духа поэта и его воз- 
зрьн1я на мшръ, то мы любимъ въ особенности кипя- 


щее жизнью, бодрое, смьлое, даже дерзкое. 


«Это справедливо и въ отношении къ Шведскому 
нацональному характеру. Какъ ни разслабленъ, ни 
суетенъ п ни испорченъ народъ нашъ, все-таки въ 
основан!и его духа есть что-то богатырское — черта, 
которую намъ прйятно находить и въ поэтв. Племя 
первобытныхъ великановъ * еще не угасло. Въ народв 


живетъ какое-то титановское презръние опасности. 


«Вотъ нъсколько строкъ (въ подлинникъ, сти- 
ховъ) пзъ Герды: «Съверъ спленъ отвагою, и падене— 
для насъ побъда: тому весело пасть, кто бился до 
конца. Шумитъ ли буря, онъ спокойно борется съ 
нею, спокойно обнажаетъ грудь, чтобы моля знала, 
куда ей лучше ударить. » 


* Готовъ, которые, по преданйо, быми первобытными жителями 
Скандинав!и. 
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| 


«Морозный, ноевьтлый и здоровый день, кото- 


рый напрягаетъ и будто желъзитъ всв человьческя 


силы, чтобы онБ могли бороться съ суровою природой | 
и побъждать ее—вотъ настоящий образъ Съвернаго ха- 
рактера. ГдЪ есть эта ясная погода, это здоровое ду- | 
новеш1е, тамъ нашя сознаетъ жизнь своего собственна- | 
го духа, и снисходительно смотритъ на друге поэти- 


ческ1е ипедостатки. Я не знаю лучшаго объяснешя | 


моему успъху. » 


Весь знакомые съ дивнымъ генемъ Тегнёра по. 
его сочпнен1ямъ знаютъ однакожъ и другое объяс- 
нен!е сверхъ этаго, которое конечно столь же върно, | 
какъ остроумно и справедливо не только въ разсуж- 
ден!и его успьха въ Швецш, но и отпосительно Ев- 
ропейской его знаменитости. Безъ сомнън!я, п по духу | 
и по содержанио, его поэззя принадлежитъ Съверу, | 


но въ ней есть также красота и роскошь Юга. По | 


яркости красокъ, по богатству образовъ и мыслей, ее | 
можно сравнить съ вершиной померанцоваго дерева, | 


па которомъ, среди густой и чистой зелени, зрлый | 


плодъЪ красуется возлБ новаго цвЪтка. 


р 


ия 


«Въ то время, какъ писались эти строки, Пере- 
водчикъ получилъ отъ епископа Францёна (изъ Хер- 
несаида, отъ '/5 Ноября) письмо, гдь между-прочимъ 


сказано: «Васъ и всъхъ любптелей музы Тегнёра мо- 
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«гу обрадовать извъетемъ, что его путешеств!е въ 
«Шлезвигъ и тамошнее пребыван!е уже возстановили 
«въ немъ равповъее воображешя п прочихъ душев- 
«ныхъ свлъ», Все заставляетъь надъяться, что онъ 


вскорЪ совершенно пецфлится и тТБлОМЪ п духомъ. » 


Г. 


СоврЕмЕННИКЪ, Т. ХХГ, 


МЕДАЛЬЁРНЫЙ РЪШИКЪ КЛЕПИКОВ1 


ИмпеРАТОРСКАЯ Акалем1я Художествъ много 
образовала талаптовъ по части Живописи, Скульптуры 
и Архитектуры. Ихъ произведенями по-справедливо- 
сти гордител Росая. Медальёрное искуство ръзьбы па 
стали и крьпкихъ камняхъ мепъе прочихъ худо- 
жествъ обработываемо было у пасъ людьми, одарен- 


ными истиннымъ талаитомъ. Труды медальбрнаго 


ръщика тягостны. медленньт и въ нъкоторомъ отТНО- | 
шен!а неблагодарны. Здьесь художникъ чаще подчи- | 
пень бываетъ мысли и прихоти другаго талапта, | 


нежели въ прочихъ искуствахъ. Надобно впрозчемъ 


согласиться, что полный его успьхъ упрочиваетъ за 


произведенлемъ безсмерт!е несомньиное, безсмерлте въ | 


пстинномъ смыслБ. Что ни создано было въ самой. 


глубокой Древности по этой части (если памятники 
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сш не утратились), мы все получили въ первообраз- 
пой красот, въ неприкосновенной живости, какъ 
будто въка, промчавииеся надъ ними съ разрушитель- 


ною своей силою, не знали объ нахъ. 


Если мы не ошибаемся, имя „Доброхотова до 
сихъ поръ у насъ одно, которое каждый разъ прихо- 
дитъ намысль, какъ скоро упомпнаютъ объ успъхахъ 
медальбрнаго искуства ръзьбы въ Росс. Онъ лю- 
билъ свое занят1е, понималъ его какъ истинный Ху- 
дожникъ и употреблялъ всБ усимя, чтобы оно во- 


дворилось съ успьхомъ въ Академ!и. 


Изъ числа учениковъ „Доброхотова достойнымъ 
преемникомъ вкуса его, трудолюб!я, ума и привязан- 
ности къ Искуству назвать должно Алексьъя Алексте- 
`вича Клепикова. Онъ родился въ Саиктпетербургь 


1802 года п опредъленъ былъ въ Академио Худо- 


`жествъ на 1 году отъ рожденйя. Отецъ его, обра- 
 зовавшийся въ той же Академш, вышелъ изъ нея въ 
1779 году и занимался живописью. Молодой Клепи- 
ковъ учнался въ Академ! одиннадцать лЪтъ. Во время 
пребыван!я своего тамъ онъ успьхами и талантомъ 
|своимъ обратилъ на себя особенное внимаше Началь- 
‘ства. Три раза, по опредълешю Совъта Академ, онъ 
былъ награждаемъ серебряными медалями. Наконецъ, 
когда онъ, при окончашн курса, подъ надзоромъ на- 
ставника своего Доброхотова, сочипилъ и выръзалъ 


'на камнЪ, въ слъдств!е заданной Академею програм- 
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мы, Дедала и Икара, Совьтъ присудилъ ему золотум 


медаль, 


Изъ Академии Художествъ, въ 182% году, К. 
пиковъ поступилъ па службу при Санктпетербур 
скомъ Монетномъ Дворь. ЗдЪъеь открылось ему пре} 
краспое поприще какъ Художнику. По назначешю На} 
чальства, онпъ заплася ръзьбою на стали столь извБст 
ныхъ медальёновь Графа ©. П. Толстаго (числомт 
20). Ни одинъ изъ Европейскихъ художниковъ на} 
шего времени пичего не произвелъ въ этомъ род! 
равнаго съ прелестными создашями Графа Толстаго] 
Блестлщее изобрьтеше, чудная грашя Формъ, изуми] 
у 
1 


| 
| 
оъхъ въ исполнении цьлаго и частей — все ОР 


Е |] 
го еще въ-живыхъ застали медальёны сш, былъ в] 


тельная правильность рисунка, необыкновенный ус 


етъ въ нихъ совершенствомъ. Велик! Гёте, котора; 


Клепикова повторпла всБ красоты Гешя. Въ этом 
же родь съ такимъ же мастерствомъ произведено бы 
ло художникомъ 12 медальёновъ па событ!я въ про) 
должеше войны Персидской. Клепикову опять поруче» 
по было отъ Начальства иихъ вырьбзать на стали— чт 
исполиплъ онъ съ прежнимъ успьхомъ. Объ сш драго) 


цнвыя коллекши отлиты на Монетномъ Дворъ из? 


| 
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бронзы и даже есть экземпляры изъ серебра *. Каж- 
дый изъ медальёновъ, прежде окончательной отлив- 
ки, представллемъ былъ на Высочайшее утвержде- 
не ГосудаАРЮ ИмпеЕРАТОРУ. Графъ Толстой загото- 
влялъ пробные свои оттиски изъ воску, а Клепоковъ 
изъ олова. По окончанш первой коллекции, Его ВЕ- 
ЛИЧЕСТВО, ВЪ вознаграждене столь успъшныхъ тру- 
довъ Клеппкова, соизволиль ВсЕМИЛОСТИВЬЙШЕ 
` ваградить его драгоцъннымъ брилаптовымъ перст- 
`немъ. Равной награды отъ Его ВЕЛИЧЕСТВА худо- 


жникъ удостоплея п послЪ второй коллекщя. 


Произведения сш, какъ памятники п великихъ 
событ! п успьховъ художества, повсюду встрътили 
въ Европь лестное для пихъ одобреше. Вотъ что пи- 
салъ изъ Въны (29 Февраля, 1836 года) Киязь Меттер- 
‘вохъ къ Его Свьтлости Министру — ИмперАТОРСКА- 
‘го Двора, получивъ экземпляръ медальёновъ: «Со- 
` «чпнене и вырЪъзка сихъ медалей въ высшей степени 
‘«промъчательны. Едва ли какое государство произво- 
‘«доло что-нибудь столь изящное въ течене послЪд- 
‘«нихъ столЪтий. Таково общее мньше нашихъ ме- 
‘«дальёровъ, коихъ главою могу назначить зпаменатаго 


«Людвига Пиклера. » 


* Первой коллекщи экземпляръ изъ бронзы продается по 110 р. 
ас., а второй по 60 р. Серебряпые экземпляры есть только первой 


коллекщи; цфиа 500 р. ас. 
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Работы Клепикова представляютЪъ совершенства | 
классическая: правильность рисунка, живость и выра- | 
зительность Фигуръ, мягкость Формъ п строгую от- || 
четливость въ пхъ выпуклости. Иредапный вполыб | 
Искуству, какъ истинный Художникъ, Калепиковъ | 
безпрерывно занятъ своимъ дЪломъ, Исполняя важ-) 
ныя поручен!я начальства, онъ успьваетъ удовле- 
творять многочисленнымъ заказамь, увеличивая для’ 
потомства столь разнообразную, какъ п изящную 
коллекию своихъь произведен. Еше въ БозЪ почи- | 
вающая ИмпЕрРлтрРицА Мадр1я ОЕодороВнНА пору- | 
чала ему выръзать на камиь обронно нЪъеколько пор-| 
третовъ ИмпеРАТОРА Николля Плавловича, Для 
всБхъ почти Особъ ИмпекРАТОРСКОЙ Фампли онъ| 
работалъ на камнъ, отдъьлывая аллегорическя и дру-. 
я Фигуры по назначению. Разсматриваше однихъ | 


СЛЪПКОоВЪ, хранящихся въ его мастерской го доста- 


вляетъ пстинное удовольствте любитедямъ медальёр- 


паго искуства п всъмъ вообще любопытствующимъ ви- | 


дьть эти прекрасныя произведеня. Для панаг!а покой- 
ному архимандриту Фот!ю на большомъ топазь обронно_ 
вырЪзанъ былъ Клепиковымъ образъ коронован1я Бояпей 
Матери; для пего же па драгоцьиныхъ камнияхъ— | 
ветх! и новый Завьтъ. Множество слъпковъ съ гер- 
бовъ первыхъ нашихъ фамилий дополняютъ заниматель- 
ную коллекцио Клепикова. Онъ работалъ по поруче- 
нию Графа Паскевича Эриванскаго Князя Варшавскаго, 


Мастерская г. Клепикова теперь паходится въ Милюниой ули- 
иЪ, въ лом Ноцалуевой. 
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Граха Г. А. Строгонова, С. С. Уварова, Графа Бра- 
ноцкаго и мн. др. Изъ миеологическихъ Фигуръ осо- 
бенно любопытны: Амуръ и ИШсихея, Юпитеръ и 
Леда — работы, произведенныя художникомъ для 


Англ1йскаго магазина. 


При видъ такаго множества прелестныхъ пропз- 
веден!Ш невольно сожазьешь, что художники наши 
не довольно любятъ славу Отечества. Они живутъ 
какъ-бы для настоящаго. Въ ихъ мастерскихъ нЪътъ 
важньйшаго пособ1я для Истор!и Художества. т. е. по- 
дробнаго и полнаго указателя произведений, хроноло- 
гически составленнаго, такъ, чтобы внимательный по- 
сьтитель могъ одиймъ взглядомъ обнять цвлый рядъ 
созданий. принадлежащихъ таланту. Можетъ быть, 
половнна этой вины падаетъ на самое хлалнокрове, 
съ которымъ иногда принимаются труды человъка, 


преданнаго только его Искуству. 


РАЗБОРЪ НОВЫШЬ КНИГ. 


НОвВЫЯ СОЧИНЕНТЯ. 


ПервыЕ ЧЕТЫРЕ ВЪКА ХРИСТ1АНСТВА. В5 
8; 488 стран. 


Жизнь Святлго ТоАннаА милостивлго, Пат- 
ргарха Александрейскаго. Вз 8; 84 — Ш стран. 


БЕСБДА ВЪ НЕДЪЛЮ СЫРОПУСТНУЮ, #р0и3- 
несенная Казанскаго Собора Прототереемь Сер- 
пемъ Владимрскимъ, при открытёи осьмаго 
стола для бъдныхе, вы Сущевской части, 25 Фе- 
враля 1840 г. Въ 8; 16 стран. 


Эмимя Р., или Жизнь и СМЕРТЬ ЮНОЙ ХрПп- 
СТТАНКИ. В5 12; 53 стран. 


| 
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Первое изъ приведенныхъ намп сочинен!й пред- 
ставляетъ трудъ важный и дая веъхъ равно полезный. 
Авторъ обратилъ внимаше на предметъ, котораго изу- 
ченте не только питаетъ любознательность, но укрБ- 
пляетъ въ сердць самыл истины Христ!анскаго уче- 
ня, Съ извьщенемъ о сей кногБ мы соединили ука- 
зав1е на брошюры, которыя, по цьли своей и вля- 


нию на читателей, вс сходны съ первою. 


«’, 
". 


5.  СкаАЗлАН1Я 0 РОДЪ КИЯЗЕЙ Долгоруковыхъ. 
Сочинеше князя Петра Долгорукова. В5 8; ХХ — 


337 стран. С5 четырьмл родословными таблицами. 


6. —Истоврг1я ИмпврРАТОРА НадпПолЕОНА. Издаше 


В. Семененко-К рамаревскаго. Вз 8; 48 стран. 


7. ВлАхо-Бболгарсктя или Длко-Сллавлиския 
ГРАМАТЫ ‚ собранныл ‘и обоясненныя Юремъ 


Венеланымъ. Бо 8. 


8. — Образцы С лаАвяно-Руссклго ЛРЕВЛЕПИСАНИЯ, 
издаваемые профессоромь Погодипымъ. В5-листб, 


2% снимка. Тетрадь [. 


Книга, пзданизя княземъ Петромъ Долгоруко- 
вымъ, тьмъ болье достойна всеобщаго вниман!я, что 


въ своемъ родъ у насъ она первый, кажется, опыть. 


90 РАЗБОРЪ НнОВЫыХъЪ КНИГЪ. 
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Подробности, касаюпйяся до жизни замъчательныхъ) 


людей, способствуютъ къ яснъйшему изображению) 


эпохъ въ истори всего государства. Кром этой вы: | 


годы книга, разсматриваемая нами, заключаетъ дра-{ 


ГОЦБННыЙ памятникъ въ историческомъ и литератур-1 
| 


номъ отношении: мы разумъемъ Записки княгини На-\ 


тали Борисовны Долгоруковой, по отиу Шереметевой. 


Вторая изъ Нназванныхъ нами здЪсь книгъ есть нача- 


ев | 
до однаго изъ тБхъ издаш, которыя входятъ НЫНЪ 


] 
въ большую моду. Это, собственно говоря, не столь- 


ко литературное предприяте, какъ художественное. | 


Горасъ Вернетъ приготовилъ 500 рисунковъ, кото-| 


) 


рыхъ содержане относится къ какому-нибудь изъ’ 
событий въ жизни Наполеона. Авторъ книги пере- 
кладываетъ картинки текстомъ, компилируя его на-| 


скоро для рисунковъ. До сихъ поръ расказъ состав- 
| 


ленъ до покорензя Венеши, изъ чего вышло пять пе-| 


чатныхъ листовъ. Послъдная двЪ книги, заключающия | 


въ себъь матемалы истор Славянъ, -не могутъ быть. 
приняты безъ благодарности не только у насъ. 
въ Росаш, но и въ другихъ Славянскихъ зем- 
лЯхЪ. 


9. Виды внуТРЕННЯГО СУДОХОДСТВА вЪ Рос- 
сти, 85 1839 году. Въ \ 328 стран. 
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10. Опьить Статистическаго Обозрьшя числлд одер- 
ЖИМЫХУЪ РАЗНАГО РОДА ДУШЕВНЫМИ НЕДУ- 
ГАМмП въ Росспи, составленный лейбмедикомь 


Рюлемъ. С5 таблицами. В5 8; 19 стран. 


11. О состояши ДЕМИДОВСКАГО Домлд ПРИЗРЬНЕЯ 
Трудящахся, 65 1839 году. В 8; 28 стран. 


12. Примърное Устройство особаго при Демидовскомь 
„Домь Призръня Трудяшихся УЧРЕЖДЕНИЯ ДАЯ 
СНАБЖЕН1Я Бъдныхъ пПищеЕЮю. ВБб 8; 10 


стран, 


13. Отчет5 Московскаго Дворцовдго АрхитЕК- 
ТУРНАГО Училищлд за 1838 и 1839 годы, и 
ръчи, говоренныя на актиь онаго, Сентября 1840 


г. Вб №; 33 стран. 


14. Рьчи, произнесенныя въ торэествениомь собрани 
ИмпеЕРрРАТОРСКАГО /Московскаго Университета, и 
Кратк1й отчеть о состолийи сего Университе- 


та за 1839—40 академический годь. 


Въ числь отчетовъ, которыми такъ ясно обо- 
зпачается состояше разныхъ учреждешй Праввтель- 
ства для общенародной пользы, любопытньйшимь 
должно почесть первый; потому - что онъ обни- 


мая обширньйшее вБдомство, заключаетъ въ себь 
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важнъйние Факты, которыхъ знан!е доводитъ до объ- 


яснен1я многихъ историческихъ явлений. 


15. Путешеств1Ее по Египту и Нубии в5 1834-— 
1835 г., Авраама Норова, служащее дополненз- 
ем5 кб ПУТЕШЕСТВТЮ ПО Святой Землю „465 
части. Въ 8; 318 и 388 стран. С5 двадцатью 


картинами, гравировапными на стали. 


16. Путевыя записки о Троицкой ЛАВР, содержа- 
ийя в5 себъ обзорь достопамятисстей Троицкой 
дороги, Лавры и Виваши, с5 политипажными ви- 
дами и древиимб изображенем5 Сермева Мона- 


стыря. И. С. Во 8; 56 стран. 
17. КРАСОТЫ Финсклго ЗАлИБА, Во 8; 76 стран. 


18. Записки Алексапдры Фуксъ о Чувлдшахъ п 
Ч ЕРЕМНСАХь Казанской губервти. Во 8; 329 


стран. 


Описан!я п расказы, составляемые путешествен- 
никами подъ влллшемъ впечатльн!й собственпыхъ, 
всегда спльно дъйствуютъ па читателя. По ежели къ 
занимательности предметовъ присовокупляетсл въ 
авторь талантъ, который чувствуетъ всь оттБики 


любопытныхъ сторонъ кая: дой вещи, въ такомъ слу- 
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чаъ книга достигаетьъ для насъ высочайшей цвны. 
Изъ всъхъ, названныхъ нами, путешеств:й первое 
увлекательнъе прочихъ ие только потому, что самое 
содержаше его такъ заманчиво, но и образъ созерца- 
ня и духъ автора п разпообразе его свъдън —все 


сообщаетъ его книгЪ достоинство первокласспое. 


2 


БУ 


19. Утрениля Заря, Альмлаплхъ НА 1841 годъ, 
изданный В. Владпславлевымъ. Треттй годъ. 


В 8; 394 стран. Сь одипнадцатью гравюрами. 


Эгу кпигу пи съ чБмъ нельзя вБриъе сравнить, 
какъ съ прекраспымъ лицомъ, которое и тьмъ ужъ 
восхищаетъ васъ, что вы на него смотрпте, а если 
изъ устъ его услышите вы звуки, опи приводятъ въ 
трепетъ сердце ваше. Попробуемъ сдБлать опытъ. 


Кто изъ читателей нашихъ устоптъ противъ пего? 


«Для береговъ отчизньт дальной 

Ть покидала край зужой; 

Въ часъ везабвевный, въ часъ печальный 
Я долго плакаль предъ тобой. 

Мои хладЪюиия руки 

Тебл старалесь удержать; 

Томлепья страшнаго разлуки 

Мой стонъ молилъ не прерывать. 

Но ты отъ горькаго зобзапья 


Свои уста оторвала; 
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Из, края мрачнаго изгнанья 
Ты въ край иной меня звала. 
Гь! говорпла—в% день свиданья, 
Подл, нобомъ вЪчно- голубымъ, 
Въ тфни оливъ, любви лобзанья 


Мы вновь, мой другъ, соединимл,. 


«Но тамъ, узь! гдЪ неба своды 
С!яютъ въ баескЪ голубомъ. 

ГдЪ подл, скалами дремлют водьз, 
Заснула ть! посафднимь свомт. 
Твоя краса, твоп страданья 
Исчезла въ урнЪ гробовой — 

А съ пимт, и поцалуй свиданья... 


Но жду его: онъ за тобой...» 


* 


20. Судъ въ РЕВЕЛЬСКОМЪ Млгистрлать, ро- 


21. 


манб изь истори Эстляндии ХУГ стольтил. Со- 
чинене барона Феодора Кора. „Двь части. В 
8; 244 и 200 стран. 


Собраше сочинеши Осповьяненка. Плиъ Хлалав- 
ск! й. (5 картинками. Двъ части. Въ 8; 167 и 
166 стран. 


Для отдьлешя романовъ и повъстей, о кото- 


рыхъ, соотвьтетвенио времени ихъ выхода, мы дол- 


жны говорить непремъино въ нынъшнемъ ./ Совре- 
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менника, у насъ болыпой запасъ. Потому-то мы в 
спьшимъ отличить отъ прочихъ два сочиненя сш, 
ниумь не походия на своихъ современниковъ. 
Историческ!й романъ: Суд в5 Ревельскомь Магистра- 
ть, какъ живая и яркая картина нравовъ, позьрй, 
домашней жизни, отношен!Ш между рыпарствомъ и 
горожапами Эстляндии ХУТ стольтя, въ высшей сте- 
пени занимателень для читателей. Авторъ доброго- 
въетно пзучилъ все, что необходимо было для ху- 
дожническаго исполненя романа, въ которомъ до.1- 
жна была отразпться, какь въ чистомъ и върномъ 
зеркалъ, старпна Ревеля. Характеръ таланта Барона 
9. О. Корфа уже отчасти пзвъстенъ читателямъ на- 
шимъ по отзывамъ, которые мы представляли, гово- 
ря о прежнихъ его сочинешяхъ. Въ немъ прекрасно 
слиты противоположности трогательнаго п юмористп- 
ческаго. Но здъеь мы встрьтили повыя черты. Уми- 
лптельныя картины набожности въ чувствахъ п столь 
рьдкая въ наше время простота изложешя придаютъ 
роману прелесть, которой бы мы напрасно стали 
искать въ другихъ сочинешяхъ сего рода. Авторъ 
расказываетъ такъ свободно, безъ иритязан на 
эффектность, что расказъ его болъе походитъ на бесъ- 
ду умнаго очевидна, нежели па отчетъ самодовольнаго 
педанта. Между тъмъ занимательность, сама собою, 
такъ возрастаетъ по мьръ чтешя, что при концБ ро- 
мана возникаютъ передъ вами въ гпгантскомъ обра- 
зь эти двь олицетворенныл и въчно борюпциясл сплы 


государств въ среднихъ въкахъ : сослове город- 
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скихъ общинъ и сослов1е гордыхъ дворянъ — обита-| 


телей замковъ. Пань Хадявекй извъстенъ былъ пу- 


бликъ по двумъ отрывкамъ, прошлаго году папеча- 
тапнымъ въ Отеч. Записк. Онъ между-тьть въ пол 
номъ составъ своемъ есть большая повЪеть въ двух 
частяхъ. Издатели напечатали ее какъ первый томъ) 
полнаго собрашя сочиненш Основьяненки. Удобство) 
и дешевизна пр!обрьтевая всъхъ сочинешй самаго) 
любимаго въ наше время автора безъ сомнЪън!я рас-\ 
простравятъ этп книги по всей Росси. Нътъ нужды | 
подписываться предварительно. Всякой за бездълицу| 
покупаетъ тБ томы, которые кому по вкусу. Весе-; 
лость, острота, живыя шутки, неподражаемая вЪр- 
ность натурЪ въ каждой черть характеровъ, въ каж- 
домъ словБ дъйствующихъ лицпъ такое производятъ ' 


обаян!е на читателя, что Пан5 Халявсви перестаетъ | 


теперь быть вымышиленнымъ лицомъ: это живой ге- 


рой, котораго подвиги, привычки, особенности, на- 


ружность, умственныя и моральныя качества внесе- 
ны авторомъ въ наши представлен!я, въ наши меч- 
ты, въ разговоры, какъ нькогда миеическе образы 
Греши, помощию безсмертныхъ созданй художниковъ 
и поэтовъ, слились съ ея историческами лицами. 


92. Ольга. Ббытъ РусскихЪъ ДВОРЯНЪ ВЪ НАЧА- 
лв нынъшняго стольття. Сочинене автора 
Семейства Холмскихъ. Четыре части. В 12; 
226, 252, 216 и 912 стран, 
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23. Ярчукъ, СовБАКА-ДУХОВИДЕЦЪ.  Сочинене 
Александрова (Дуровой). В5 двух5 частяж5. Въ 
12; 149 и 161 стран. 


24. Клладъ. Сочинеше Алексанлрова (Дуровой). В 
12; 289 стран. 


25. Сицк1й, Клдоптанъ ФрЕГАТА. Сочинене 
Князя Н. Мышицкаго. Гри части. Вь 19; 396 
277 и 321 стран. 


Остановимся еще разъ до конца выписки всъхъ 
повБстей и романовъ. Бъ означенныхъ нами четы- 
рехъ книгахъ есть достоинства положительныя: заман- 
чивость происшеств!й, живость, даже оттьнки харак- 
теровъ. Если бы съ такими достоинствами сочинен!я 
с1и написапы были на Франпузскомъ языкЪ, на 
этомъ благодаткомъ наръчш, все облагороживаю- 
щемъ, все уравнивающемъ п неподчиняющемся пика-— 
кимъ взыскавямъ, кромЪ неумолимой грамматики, 
ихъ читали бы съ полнымъ удовольствемъ, повто- 
ряя съ умилешемъ: сошше с’езё Ыеп есгИи! Но по- 
Русски эта безивьтная прелесть ничего не значитъ. 
Мы сочувствуемъ одной неподдъльной жизни, Не 
читать мы любимъ, а ощущать силу и точность ка- 
ждаго выражеш1я, слЪдовать слухомъ, глазами и 
участемъ за всвми перемънами расказа, за явле- 
н!емъ новыхъ лицъ, ихъ Физ1оном!, страстей, при- 
вычекъ, принадлежащихъ в5ку, мъсту, зван1ю, воз- 


СовременникЪъ Т. ХХГ. я 
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расту и проч. Съ такими ожидавями конечно не 


мног1я мы сочинен!я прочтемъ съ полнымъ удоволь- | 


ствемъ — и похвалимъ не за языкъ, а за жизнь, за | 


истину. 


96. Митя КУПЕЧЕСКОЙ Сынокъ. Расказь. Соч. Г... 
Вз 12; 69 стран. 


27. ЖЕнихъЪ въ-ЗАПЕРТИ. Нравственно-сатириче- 
скай романь комический, з5 трель дъистияжь. Со-: 


чинене Оедота Кузмичева. В5 12; 148 стран. 


28. Похождентя и странныя приключевя лысаго} 
и безносаго ЖЕНИХА @9омы Оомича Завардухина.| 
Юмористическое чудо ХХ вт, расказанное! 
поклоннику Шекспира демоном5 юной словесности.\ 
Вз 12; 76 стран. 


% 


29. Стихотвогентя М. Лермонтова. Вь 19; 168 
стран. 


| 

Г. Лермонтовъ принадлежить къ небольшому 
числу современныхъ намъ поэтовъ, которые незави` 
симост1ю таланта и вЪфрност!ю чувства умъли защи- 


титься отъ влян!я страннаго и опибочнаго вкуса! 


овладъзвшаго толпою писателей. Онъ, какъ истинный 
поэтъ, въ каждомъ предметь усматриваетъ новую 
| 
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сторону, чтобы въ изображени мысли чувствуемо 
было его создаше. Языкъ совершенно повинуется 
требован1ямъ воображения его, глубокомыслмя и меч- 
тательности. Не всЪ его стихотворен!я равно счастли- 
во выдержаны и кончены; но то, что успьлъ онъ 
проникнуть своимъ умомъ, уже отпечатльлось ясно и 
живо. Издан!е стихотворен!й его возбуждаетъ много 
утьщительнаго по двумъ особенно обстоятельствамъ: 
во-первыхъ, перебирая пьесы его, чувствуешь, какъ 
онъ замътно совершенствуется — доказательство, что 
поэз1я составляеть сущность его внутренней жизни; 
во-вторыхъ, онъ ни сколько неодностороненъ — преп- 
мущество, которымъ не мноме могутъ похвалиться. 
Если удастся ему замънить точными и простыми 
выражен1ями нъЪсколько ‹Фразъ нперболическихъ и 
невполнЪ соотвьтствующихъ первоначальной мысли, 


онъ придастъ своей поэз1и новое надежное совер- 


шенство. 


30. Писатель. (Ловъсть вы стихать. Глава первая. 
Соч. Н. Н. 9едорова. Вз 16; 60 стран. 


31. ЛЕконидъ, или Почная Лампада. Стихотворный 
разсказз. Сочинеше И. Н—ва. В 12; 133 стран. 


‚32. Пъснь Руссклго БаАРдА. Во 8; 22 стран. 


33. Семь столовъ для бъдныхъ 65 Богоб4а106.40- 
венной Москвь. Й. Д. Вь 16; 14 стран. 
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Этаго разбора стихотворен!я не подлежатъ суж- 


ден!ю. 


34. Древн1я РУССКЕЯ СТИХОТВОРЕНТЯ , СЛуЖжаиия 
в5 дополнеше к5 Киршь Данилову, собранныя М.. 


Сухановымъ. Во 8; 52 стран. 


Собран1я памятниковъ ‘народной поэз!м, предста- | 
вляя самое живое и върное дополневше къ истор на- | 
роднаго духа, всегда будутъ принимаемы съ благо- | 
дарност!ю, если только они извлечены изъ надлежа- | 
щихъ источниковъ, а не перепечатаны, подобно без- | 
численному множеству пъсенниковъ, съ издан!й без- | 
грамотныхъ и искаженныхъ. Трудъ г. Суханова бла- 
гонамъренный и добросовьстный. Его примъръ досто- | 
инъ соревнования. 


35. Въткл Геремш Галки. Вз 8; 88 стран. 


Лирическая стихотворения на Малороссийскомъ язы- | 
къ. Нъсколько разъ мы уже имвли случай говорить, 
что думаемъ о новыхъ явлешяхъ литературы на про-! 
винщальномъ нарЪч1а: чёмъ лучше они, тъьмъ болфе | 
возбуждаютъ сожальн!я, потому-что не вступаютъ въ} 
область нашональнаго достоявя. | 
36. ПРЕСТАРВЛАЯ КОКЕТКА, или мнимые женихи, | 


комедуя в5 пяти дъйствять. Сочиневе Т. Мо-! 


: 
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ствило - Головача. С5 портретом автора. В» 8; 
78 стран. 


Въ этой комедин столько же истинно-комическаго 
и вЪфрнаго въ нравахъ, сколько и въ большей части на- 
шихъ сочинен!й сего рода. Въ наше время, кажется, 
уже нътъ нужды издавать ихъ отдьльными брошюра- 
ми. Благодаря заботливости благоразумныхъ людей, ко- 
торые съ сожальвемъ видъли, что всБ наши драма- 
тическ!я сочинен!я въ отдъльныхъ издан1яхъ погиба- 
ютъ, теперь выдумано для нихъ много пер!одическихъ 
сборниковъ, гдъ безъ сомньн!я нашла бы пристойное 


мБсто и Престарьлая Кокетка. 


* 


Въ течен!е посльднихъ трехъ мъсяцевъ самая 
обильная жатва созръла въ томъ отдьлени /Литерату- 
ры, которое называется: УчеБныя Книги. Надобно 
отдать справедливость заботливости Русскихъ педаго- 
говъ: они всегда щедрою рукою вносятъ свою дань 
въ сокровищницу умственнаго богатства. Нынъ ихъ при- 
ношен1е было не только разнообразно, но и тщатель- 
но обработано—и потому мы съ удовольствемъ обра- 
щаемъ вниман!е читателей нашихъ на ихъ произведе- 


ния. 


37. Истор1лая Русской Философии, Зилантовскаго 


Архимандрита Гаврила. Вь 8; 158 стран. 
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41. 


42. 


43. 
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Руководство къ Опытной Психодлогти, со- 
ставденное Ор. Проф. Унив. Св. Владилара Оре- | 


стомъ Новицкимъ. В5 8; 488 стран. 


Основлдантя ГосудлдрствеННАГО БЛАГОУ- || 


СТРО ЙСТВА, 65 примъненлем кб Росслискимь за- 


конам5. Сочинене Адьюнкта по каеедртъ законов 


Государственнаго Благоустройства и благочиня 


65 ИмпЕРАТОРСКОМЪ —Санктпетербургском5 | 
Университеть, Доктора Правь, Н. Рождествен- | 


скаго. Вё 8; 465 стран. 


КРАТКАЯ Грузинскля Истортя. А. Марсова. 
Вь 8; 64 стран. 


Исторля для дтътей. Истортя ДРЕВНИХЪ НАРС- | 


довъ. Нодарок5 дптлм5 на 1841 1005. Во 8; 
У[ и 84 стран. 


УчеНыЙ КУРСЪ ВСЕОБЩЕЙ ГЕОГРАФТИ 65 
математическом5, физическом и политическоме 
отношени. Составиль по новому методическому 


плану сравнительно 5 древнею географею И. 


Эйнерлингъ. Первый выпуско. Вз 19; 194 стран. 


УчеБНАЯ ВСЕОБЩАЯ ГЕОГРАФАЯ, служащая 


текстомб всеобщему классическому атласу древней” 


среднихь втЪъков5 и новой географии, изъ 88 карте, 


в5 16 долю листа состоящему, съ присовокупле- 


ум 


44. 


45. 


46. 


47. 
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нем5 20 чертежей и фигурь кз математической 
географии. Составиль и издаль И. Эйнерлингъ. 


ВсЕОБЩ:Й УЧЕБНЫЙ —АТЛАСЪ — ДРЕВНИХЪ 
ВЪКОВЪ И НОВОЙ ГЕОГРАФИИ В. ФЛовасера, 
состояиай из5 28 картб, в5 16 долю листа, изь 
коихь 11 двойных, с5 присовокупленемь текста 
и 20 карть, чертежей и фигурь, д0 математи- 
ческой географии относящихся. Составиль и из- 


дал5 И. Эйнерлингъ. 


СоОБРАН1Е 91 КАРТОЧКИ ЧЕРТЕЖЕЙ И Фи- 
ГУРЪ, ОТНОСЯЩИХСЯ ДО МАТЕМАТИЧЕСКОЙ 
ГЕОГРАФТИ, и Служащих5 кз объяснемю текста 
учебнаго курса всеобщей географии. Составиль и 
издаль И. Эйнерлингъ. 


Начертане правиль ВА лАХ 0-М ол ДАВСКОЙ ГРАМ- 
мАТИКки, составленное Я. Гинкуловымъ. Вь 8; 
ХУ! и 374 стран. 


Собранзе сочинеши и переводовь в5 прозъ и сти- 
хах5, для УПРАЖНЕНТЯ ВЪ ВАЛАХО-Молдав- 
скомъ языкъ, с5 присовокуплешемь 1) Словаря, 
2) Собрамя Славянскихь первобытныхь с4065, 
употребляемых5 в5 языкъ Валато-Молдавскомь, 
составленное Я. Гинкуловымъ. В58; 200 стран. 
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48. 


49. 


РдзБоръ новых книгЪ. 


ЭлементАРНЫЙ —КУРСЪ — ЧФРАНЦУЗСКАГО 
языка , составлен В. А. Эртелемъ. Во 8; 37 


стран. 


Новьиштй, Фрлнцузск1Йй САМОУЧИТЕЛЬ, 
или легчайиий способб узнать сей языкь 0ез5 по- 
моши учителя, приспособленный кб Русскому вы- 
говору и составленный по повъишим5 методаме. 


В5 8; 89 стран. 


Одна только посльдняя изъ приведенныхъ книгъ 


ни сколько не соотвБтствуетъ своему назначению. Въ 


ея заглав!и объщано то, чего невозможно исполнить, 


какъ всякому это ИЗВБСТНО. 


50. 


51. 


%7% 
5. 


О значении России в5 семейств Европейскихь 


народовз. Соч. И. Кулжинскаго. Вз8; 27 стран. 


О знаАчЕН!Н злконовъ. Разсуждеше, написан- 
ное для полученя степени магистра прав кандида- 


том5 Михаиломъ Соловьевымъ. Вб 8; 73 стран. 


О РАЗВИТ!И ЦВЪТКА И ЯОЧКА ВЪ РАСТЕН1М 
ТвльЕзСАМТ!А Уткстм1сСА Г. Разсуждеше, 
написанное для полученя степени магистра фи- 


дософи Н. Желъзновымъ. В 8; 45 стран. 
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53. О ноглахъ птацъ в5 отношени кь системати- 
ческому Оъленю этаго класса. Часть ТГ. Осте- 
ологя. Разсуждеше, написанное для получешя 
степени магистра философии ИмпвРАТОРСКАГО 
Санктпетербургскаго Университета кандидатоме 
К. Кеслеромъ. В 8; 104, 15 и 11 стран. 


Исключая первую брошюру, въ которой не до- 
вольно отчетисто и удовлетворительно развита столь 
важная мысль, проч4я любопытны и достойны осо- 
бенваго вниман!я, какъ залоги распространен1я успъ- 
ховъ наукъ положительныхъ и какъ доказательства 


прекраснаго направлен1я юныхъ умовъ, 
* 


54. Полндя школа ПБН1Я, 65 трежь частяхб, 
составленная Александромъ Варламовымъ. Три 


части. В5 |[—20, во 2—30, и в5 3—43 стран. 


Прелестный подарокъ любителямъ музыки. Та- 
лантъ автора всъмъ извъстенъ. Опъ болье другихъ 
въ-правъ развить теорио того, что онъ оправдалъ 


практикою такъ блистательно. 


* 


55. Сводъ Постановлений 0 ОБЩЕСТВЕННОМЪ 


ВОСПИТАН1И ДЪТЕЙ МУЖЕСКАГО ПОЛА ВЪ 


.› .. 


УЧЕБНЫХЪ ЗАВЕДЕНТЯХЬ Росс!йской Импе- 
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56. 


57. 


58. 


59. 


РАЗБОРЪ НнОВЫХЪ КНИГЪ. 


Р1и. Составдень ц издань Иваномъ Пушкаре- | 
вымъ. Вв, 8; ХИ и 323 стран. | 


* 


Руководство КъЪ ОПЕРАТИВНОЙ ХИРУРГТИ, || 
сочинениое академиком5 Христ1аномъ Соломономъ. 
Двъ части. Вз 8; 208 и 488 стран. 


Физтологтя, Узданная Алексъемъ Филомаеит- | 
скимъ, медицины доктором», и проч. Три части. | 
Во 8; 448, 438 и 256—1Ш стран. С5 семью лито- 
граф. чертежами. 


Руководство КЪ ПОВИВАЛЬНОМУ ИСКУСТВУ, 

составленное Францомъ Гефтомъ, профессором 
при родовспомогательномь заведении И мпЕРАТОР- 
скКАГО Санктпетербургскаго Воспитательнаго до- 
ма, ипроч. Двъ части. В 8; ХХИ1—290 иХ— 
300 стран. 


Правила для УПОТРЕБЛЕНТЯ МАРТЕНБАДСКИХЪ 
водъ, 2040дныхь и теплыхь ваннъ на дому и в5 
заведени. Вз 8; П—48 стран. 


Все отдълене медицинскихъ книгъ, кромъ по- 


слъдней, обогащаетъ науку замъчательными и удобо- 


прим5няющимися истинами, потому-что каждое сочи- 
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нее есть плодъ долгихъ наблюдешй, ученостн и опы- 
товъ. Что касается до правилъ, которыми будто мо- 
жно всъмъ руководствоваться, они явно противоръчатъ 
здравому смыслу, предписывающему при употребле- 
ни медицинскохъ пособ доходить прежде до при- 
чины болЪзви. 


60. БиржЕевВыЫЕ РАСЧЕТЫ дал сравненгя Санктпетер- 
бургскихь цьн5 с5 Англискими; и ПРИВОЗНЫЕ 
ТОВАРЫ 20 всякому вексельному курсу, составлены 
агентомь Карломъ Кларкомъ. Продолговат. фор- 


мат. УП— 178 стран. 


61. Карманная книжка для ПОДРОБНАГО ПЕРЕЛО- 
ЖЕН1Я ЗОЛОТА НА СЕРЕБРО И НА АССИГНА- 
цти 65 показашем5 числа импераловь ш полуимпе- 
Рлалов5 от 1-го до 3.000,000 р. золотом. Ве 


16; 60 стран. 


62. Новый кратчайший и легчайили табличный спосоБЪ 
ВЫЧИСЛЯТЬ КВАДРАТНЫЯ ТАБАПЦЫ. Во 8; 


44 стран. 


63. Русская нумизматика, или вспомогательныял ТАБЛИ- 
цы для с ЧИСЛЕН1Я ДЕНЕГЪ: серебро на асси- 


онаци и золото; ассинащи па серебро и золото, 
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составленныя А. Ер. Ерцомъ. Продолговат. фор- | 


мат.; 64 стран. |] 


Первыя двъ книги могутъ принести дъйствитель- 


ную пользу занимающемуся многосложными расчета- | 


ми и переводомъ денегъ изъ однаго вида въ другой. 


Но послъдн1я два сочиненя ни къ чему не служатъ | 


и ничего не облегчаютъ. 


64. 


65. 


О ВСЕОБЩЕМЪ НЕДОСТАТКЪ ДРОВЪ \ О НОв00т- 
крытомо способъ замьънить их торфомь и проч. 
Во 8; 24 стран. 


Наставлене, какб обходиться с5 ПНЕВМАТИЧЕ С- 


КИМЪ ОТАПЛИВАНТЕМЪ. В5 8; 8 стран. 


66. Практическое руководство для устройства усовер- 


зиенствованных5 ВЕРЕВЧАТЫХЪ ПРИВОДОВЪ ДЛЯ 
ПЕРЕДАЧИ ДВИЖЕНТЯ На вСяком5 разстояни с5 
наименьшею потерею дъиствующей силы, составлен- 
ное инженер5-механикомь Строительнаго Депар- 
тамента Морскаго Министерства, и проч. Д. Ди- 
го, Вь 8; ИИ1—36 стран. Сз чертежами. 
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67. ОБъ УНИЧТОЖЕНТИ 65 короткое время сырости 
въ домлхъ. Вь 8; 8 стран. С5 рисункомб. 


До сихъ поръ все идетъ въ порядкЪъ. Хоть и о 
хозяйств, но дъльно и удобопонятно писано. Видно, 
что, почитавъ не очень толковитыхъ сочинен!й по этой 
части, наши автора - хозяева рьшились писать испра- 
внъе. Остались однако. же книгодълатели и старой 


школы. Вотъ пхъ творения: 


68. Карманная книжка Русскаго барина-охотника , или 
собранзе наставлений, относящихся къ рыБНОЙ, 
ПТИЧЬЕЙ И ЗВЪБРИНОЙ ЛОВЛЪЬ И КЪ СТРЬЛЯНТЮ 
ПОТИЦЪ п ЗВБРЕЙ. Составлена по совътамь опы- 


тнаго охотника. Вз 18; ИУП—63 стран. 


69. БЕСъДы 0 ПЧЕЛОВОДСТВЬ, ци наставлене, 
как разводить и улучшать пчель и получать оть 
нить върный 001005. Извлечено изб сочинений 
Крейсига, Пата и другихь иностранныхь и Рус- 
скижхь писателей пчеловодов. Вз 12; 63 — ГИ 


стран. 
* 
70. Въстникъ въ потомствь, или милосердае с5 


небес5. Сочинене Оедота Кузмичева. Въ 12; 24 


стран. 


110 РдзБОРЪ НОВЫХЪ КНИГЪ. 


Это посльднее отдълеше новыхъ книгъ обыкно- | 
венно мы назначаемъ для сочиненй, которыя не бо- 
лъе имьютъ права называться пропзведешями словес-_ 
ности, какъ лубочныя картинки художественными | 
произведен!ями. Сюда попадаются безграмотныя изда- | 
н1я пъсенниковъ, анекдотовъ о Балакиревь, романы 
столь извъстнаго Орлова, нькоторыхъ ромапистовъ 
еще живыхЪъ, п въ томъ числь по вебмъ правамъ 


творен!я г. Кузмичева. 
п. 


Въ посльдые три мъеяца изданы въ дополнен1е 
къ прежде-вышедшимъ частямъ сльдуюция сочине- 


ня, 


71. История Россти в5 расказахь для дътей. Со- 
чинензе Александры Ишимовой. Чдсть шестлдя 
(послъдняя). Въ 12; 445 стран. С5 ХЛУТ и 
ХЕИИ родословными таблицами. 


Въ этой части, которою Сочинительница окончи- 
ла свой прекрасный и общеполезный трудъ, помлыце- 
ны сльдуюцие одиннадцать расказовъ: ИмпеРАТОРЪ 
Плвелъ 1. 9. ИмпЕРАТРИЦА Млрля. 3. Руссые 
въ Итами и Швейцар!и. 4. Состояше Европы въ 
первые четыре года парствовашя Имнперллторл 
А ЛЕКСАНДРА |. 5. Войны съ Франшею и миръ 
Тильзитеки, 6. Фииаянды. 7. Новые успъхи Рус- 


му 
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скихъ въ дБлахъ военныхъ п гражданскихъ. 8. Оте- 
чественная война. 9. АлеЕКСАИДРЪ въ Парижь. 
10. Конгрессъ въ Вьнь. 11. Посльднйя десять льтъ 
парствован!я А ЛЕКСАИДРА |-гО. 


Русская литература нашего времени едва ли мо- 
жетъ представить наблюдателю что-нибудь уважитель- 
не и добросовъетнъе этаго произведеня, выдержан- 
наго отъ первой части до посльдней съ такимъ ров- 
нымъ совершенствомъ, съ такимъ умомъ и вкусомъ. 
Если воспптанме юношества должно быть устрем- 
лено преимущественно на то, чтобы изъ дътей обра- 
зовать для отечества полезныхъ гражданъ п умныхъ 
матерей семействъ, то книга, о которой мы гово- 
римъ, есть основа этаго яелаемаго воспитания: безъ нея 
не было способа съ лучшихъ раннихъ лБтъ постоянно 
дъйствовать па сердца дътей при развит! въ нихъ 
истинной любви ко всему прекрасному въ отечествъ, 
Для дътей, равно какъ и для человъка въ совершен- 
номъ возрастъ, убьжден1е, т. е. сердечная въра, на- 
чинается съ пстаны, облеченной въ прятнъйшую 
Форму п образующей изъ свойяхъ частей такое цълое, 
въ которомъ душа сознаетъ жизнь, краски, движенте 
и стройность. Въ этомъ смысль Исторя Росси вв 
расказахь для дптей есть убъдительньйшее сочинение: 
въ каждомъ его перюдъ, въ каждой эпох, даже въ 
каждомъ историческомъ лицъ господствуетъ пнтересъ 
в выраженше истины, представленной живо, грац1оз- 


но и съ надлежащей полнотою. Книга с1я, сдълав- 
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шаяся по первымъ свопмъ частямъ уже необходи- | 
мымъ пособ1емъ наставниковъ и наставницъ для хо- | 
рошаго воспитан!я, теперь, въ полномъ объемъ, дол- 
жна войтн во всеобщее употреблете. Въ ней не Йс- 
тор1я одна: въ ней образецъ того увлекательнаго сло- 
га, той ясности языка, той живости расказа ип силы 
моральныхъ выводовъ, которые тщетно передаются | 
объяснен1ями и которые чтенмемъ незамьтно сообща- 


ются душь. 


* 


72. Вопросы и задачи изъ ГреЧЕСКОЙ Этимолог!и 
(По грамматикъ г-на Д—ра Герм. Шада). Въ 8; 
40 стран. 


Продолжен1е той книги, которая прежде означе- 
на была заглайемъ: «Вопросы и задачи изъ Гречес- 


каго Синтаксиса. » 


73. Русско-Англайсктй Словлдрь, составленный 
Яковомъ Банксомъ. Томъ второй. Ш — №. 
Въ 8; 146 стран. 


* 


74, Опыть системы ПРАКТИЧЕСКОЙ МЕДИЦИНЫ, 
Прохора Чаруковскаго, доктора и проч. Ч АСТЬ 
ЧЕТВЕРТАЯ, СОдержащая хроническая болъзни мт- 
стныя. В 8; 208 стран. 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


1.  Истор1я ПЕРВОБЫТНОЙ ХРИСТТАНСКОЙ ЦЕРК- 
ви у Словянъ. Из5 книги Мацеевскаго: Запис- 
ки 0605 истори, письменности и законодатель- 
ствъ Словянь. Перевель Орестъ Евецкй. Вх 8; 
337 стран. 


Нельзя было выбрать книги, достойнзе внима- 
н]я и изучен!я нашего, какъ по важности предмета, 
такъ и по достовЪрности источниковъ, которыми руко- 
водствовался авторъ. Сверхъ того переводчикъ при- 
соединилъ нъЪсколько дополнен, ч5мъ доставилъ 


труду своему окончательное совершенство. 


СовреЕМЕННИКЪ, Т, ХХГ, $ 
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9. Разговоры о Религпи относительно Бога ч 
Его свойств5. Перевела с5 Нтъьмецкаго П. Г--на. 
Ве 8; 226 стран. 


3. Поучительныя беспды о великомъ Божтемъ 
мтрРВ или наставительныл толкозашя, обьясняю- 
илл в5 простых и понятныхь словалъ велиюл 
явлешя природы. В 12; 86 стран. 


4. ЛиричЕск1й ПлнтЕонъ. А. Ф. Вь 8; 190 


стран. 


Здьсь собрано нЪсколько опытовъ въ перево- 


дахъ. Греческе, Латинскме и Нъмецюе лирики поо- | 


чередно привлекали къ себъ внимане переводчика. 
Трудъ его и полезенъ и утьшителенъ; потому-что, 


знакомя читателей съ великими поэтами, переводчикъ | 
видимо одушевляется ими, и стихамъ своимъ часто | 
сообщаетъь ту простоту и грашю, которыя нынЪ | 


такъ рфдки у поэтовъ. 


5. Одиссея Гомерл. Перевсдь съ Греческаго, въ | 
стигахь, размтъромь подлинника, сб примъчашями \ 


переводчика и с5 рисунками Флаксмана. Часть [. 
Пъснь Г. Вз $; 12 стран. 
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Прочитавъ предислов!е переводчика и переведен- 
ную имъ первую пъень Одиссеи, мы не могли не уди- 
виться непростительной поспъшности, съ которою 
онъ вздумалъ рьшить важнъйшие вопросы въ литера- 
турЪ и совершить трудъ, требуюций предварительна- 
го, долговременнаго изучен!я древности. «Въ настоя- 
«щее время (говоритъ переводчикъ) стали смотръть 
«у насъ на Гомера, какъ на что-то классическое, су- 
«хое, старое, несвойственное духу ХХ въка.» Каас- 
сическое не значитъ сухое. Оно представляетъ только 
историческ!й отдЪлъ, ознаменованный особенностями 
жизни, въры, нравовъ, формъ языка и самыхъ Формъ 
словесности. Подражан!я можно назвать сухими, по- 
тому-что въ нихъ усиливаются возсоздать жизнь, чуж- 
дую намъ, постигаемую одними соображенйями, не- 
испытываемую чувствомъ. Старое и несвойственное ду- 
ху ХХ впка—въ этомъ всеъ убьждены по объяснен!ю 
вышеприведенному. «И это, разумъется, произошло 
«(продолжаетъ переводчикъ) отъ переводчиковъ, кото- 
«рые старались удержать внъшн!я Формы Илады.» За 
это надобно благодарить переводчиковъ. Формы язы- 
ка и словесности не произвольны, а тЪсно связаны 
съ духомъ древности. Ни живописцы, ни скульпторы 
не отступаютъ отъ этаго правила. „Да исамъ перевод- 
чикъ, конечно не безъ намърен!я, сказалъ, что онъ 
перевель Одиссею размъромъ подлиннака. «Гомеръ 
«(говорптъ онъ далъе) хотя и пережилъ тысячельт!я, 
«но всегда свъыжъ, бодръ и юнъ. Какъ же можно 


«прекраснаго юношу одфвать въ старческое рубитие? » 
9 
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Благомысляпие переводчики не въ рубище одЪвали 


его, а въто платье, которое онъ носилъ сообразно съ | 


своймъ въкомъ и мъетност!ю. «Поэмы Гомера соотвьт- 


«ствуютъ вполнЪ романамъ нынЪшияго времени; въ 


«нихЪ также занимаетъ главное мъсто любовь и раз- | 


«выя положешля человъка въ жизни. » Здъеь истина 


перемвшана съ понят1ями несовсьмъ вБрными. Что 


разныл положешя человъка в5 жизни составляютъ, со- | 


ставляли и будутъ составлать предметъ поэмъ и ро- | 


мановъ — въ этомъ никто не сомнЪвается; но жизнь, 


какъ сказано, не является вездъ и всегда въ однихъи | 
тъхъ же образахъ. Что касается до любви, будто она | 
также преобладала въ сочпненяхъ древнихъ, какъ | 
преобладаетъ у новьйшихъ—это несправедливо. Хри- 
станская религя и нравы рыцарства возвели это пре- ' 


красное чувство на ту степень, на которой мы его уви- | 


дъли повсюду у новъйшихъ народовъ. „Лревше наро- 


ды, которыхъ истор!ю удалось намъ изучить въ ихъ 


литературъ, гораздо выше любви ставили патр!отизмъ. 


И такъ у насъ господствуетъ любовь къ лицамъ, ау. 


нихъ преобладала любовь къ отечеству или къ одно- | 


му политическому цълому. «Иладу переводили у насъ: 


«Гньдичь, Жуковский, Екимовъ, Костровь и Марты- | 


«новъ.» Странное сочетане именъ и трудовъ! Пере-. 


ВвОоДЧИКЪ Одиссеи, съ новыми идеями, только и дол- 


женъ былъ заняться Гнъдичемъ, литераторомъ, посвя- 


тившимъ Иладь лучше годы жизни своей и кон- 


зившомъ свое предпряте. Опъ у пасъ основатель 


системы, какъ должно переводить древиихъ. Жу- 
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ковемй совершенно согласенъ былъ съ нимъ, отли- 
чаясь въ переведенныхъ имъ отрывкахъ одною мяг- 
кост1ю и сладкозвучемъ гекзаметра — что было 
слъдствемъ не разномысля его съ Гнъдичемъ, а 
собственнаго его слога. «Мри переводъ Одиссеп я 
«старался удержать вездь мысли, духъ и выражеше 
«Гомера, п потому взялъ смЪлость ввести въ свой 
«экзаметръ амФибрахш, который свойственаъе Рус- 
«скому языку, и хотя вполнБ удерживаетъ цезуру, 
«но легче въ чтении, боле соединяя конецъ од- 
«ной строки съ началомъ другой.» Первая мысль 
очень похвальна; вторая объ амфибразжи странна. 
Поэму, написанную однимъ размъромъ, переводить 
разными, смотря, гдЪ что выйдетъ, не согласно 
ни съ чБмъ. Конечно, еще легче, по мъръ надобности, 
допускать и анапестъ, и ямбъ, и хорей; но гдъ жъ 
будетъ единство создан!я? гдБ жъ размьре подаинни- 
ка, объщанный въ заглав!и? Нътъ, мы не совътуемъ 
переводчику продолжать трудъ, если онъ останется 
при столь неясныхъ и даже невърныхъ мысляхъ на 
счетъ литературы. Гиъличь прочиталъ все, что толь- 
ко когда-нибудь писано было объ Имладъ по-Грече- 
ски, по-Латын$з, по-Иъмецки, по -Франпузски, по- 
Ангийски и по—Новогречески. Онъ изучилъ древно- 
сти, топограчлю, нумизматику, костюмы, анатом!ю, 
образъ войны пи правленя Грековъ; потому - что въ 
Иадь до всего этаго дЪло касается. Гнъдичь рь- 
шился папечатать переводъ свой, свфривъ его нъ- 
сколько разъ съ подлинникомъ во всьхъ отношешяхъ— 
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и напечаталь его со всею исправност!ю, какъ книгу, 
которая, если не совершенствомъ его перевода, такъ 
именемъ Гомера, заслужила назван!е училища царей и 
народов. Въ напечатанномъ листкь Одиссеи иътъ по- 
чти строчки, въ которой бы не осталось типографи- 
ческой ошибки. Мы совътуемъ переводчику Одиссеи, 
взявъ за образецъ Гнъдича въ исполненш столь важ- 
‘наго предор!ят1я, уничтожить напечатанный листокъ, 
оставить мысль издавать тетрадями — и посвятить се- 
бя долгому, безмолвному труду, если онъ любитъ ли- 
тературу п славу и если онъ желаетъ заслужить без- 
смерт!е Гнъдича, не двусмысленное, но утьшитель- 
ное, и тьмъ боле завидное, что съ его славою соеди- 
няется и слава Отечества, и слава Того, Кто удо- 
стоилъ поставить имя Свое въ заглав1и Гиъдичевой 


Ил1ады. 


6. СРАВНИТЕЛЬНАЯ КАРТА ГЛАВНЫХЪ РЪКЪ НА 


ЗЕМАв. Перевод съ Ньмецкаго. Одинь листь. 


% 


7. Анна Россъ. Повьеть для дьтей. Соч. миссь 
Грассъ Кеннеди. Перевель с5 Итъмецкаго Н. Б...е. 
В 12; 153 стран. 
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Англ1йск! орпгиналъ этой повфсти пользуется 
необыкновеннымъ уваженемъ, наравнъ съ первоклас- 
сными произведен!ями, назначенными для дътскаго 
чтен1я. Простотою и занимательност!ю расказа онъ 
такъ благотворно и усладительно дъйствуетъ на ма- 
ленькихъ читателей, и чптательницъ особенно, что 
его перечитываютъ по нъскольку разъ — п всегда съ 
вовымъ удовольстйемъ. Переводчикъ не съ ориги- 
нала передалъ его на Русской языкъ. Эта двойственная 
передЪлка конечно отняла много прелести у книжки. 


* 


8. Правила, употребляемыя при ОБЛЕЖАНТИ КРФ- 
ПОСТЕЙ, распредълеши, расположении и дтъийствги 
войск5 под5 оными. Вз 16; 98 стран. 


* 


9. Руководство кб ПРИГОТОВЛЕН!Ю ЯРИ -мъдян- 
ки, или кристаллизованной уксусо - кислой мъди 
(яри венешанской, или веницейской). Сочин. ДЛ. 
Севаст. 'Ленорманъ, и проч. С5 Французскаго 
перевел5 Карлъ Сиверсъ, и проч. Во 8; 89 — 
ХИ стран. 


* 


10. Ручная книга физтологти ЗЕЛОВЬКА. Сочине- 
нзе доктора Буркарда Эбле. Переводь съ Нъмецка- 
го. Ве 8; 689 стран. 


120 РадзвБорРЪ НнОВЫХЪ КНИГЪ. 


Важность сочинен1я и успъхъ перевода заслу- 
живаютъ, чтобы эта книга пр!обръла всеобщую извъ-1 


стность между образованными у насъ людьми, даже | 
непринадлежащими къ классу медиковъ; потому-что, 
изучен!е Физ1олог!и человька не чуждо никому, кто’, 
пр!училея наблюдать за собою. 


11. Овъ отРАВЛЕНТИ ВвИНОМЪ. Сочинеше Гухе- | 


ланда. Вх 12; 16 стран. 


Хотя по содержанйю своему эта брошюра отно- | 
сится къ разряду медицинскихъ книгъ, но по цъли | 
и самому изложеню она принадлежитъ собственно | 
къ отдьлен1ю нравоучительныхъ. Мы желаемъ, чтобы 
такаго рода книги распространяемы были у насъ ме- 
жду людьми простаго звания. 


12. Руководство ко введемю ПРАВИЛЬНАГО ВЪ ЛЪ- 
САХЪ ХОЗЯЙСТВА И ТАКСАЦ!И ЛъсовЪ. (0- 
чинене Гейнриха Котты, Королевско-Саксонскаго 
совътника лтъснало правлемя. Перевел с5 Иъм. 
Ив. Серебрениковъ. Иждивешемь Высочдйше. 


учреждениаго общества для поошреня лтъснаго 
хозяйства. В5 8; ХУ — 156 — 271 стран. 


14. 


15. 
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п. 


Вовннля БИБЛ1ОТЕКА, 65 ВЫСОЧАЙШАГО С0и3- 
воленя посвященная Россайской армли. Издаваемая 
И. Глазуновымъ на 1839 годь. Т. УГ. Вь 8; 992 


стран. 


* 


Бивл1отЕкКА РОМАНОВЪ, ПОВЪСТЕЙ И ПУТЕ- 
ШЕСТв1й, издаваемая книгопродавцем5 Н. У. Вы- 
ПУСКЪ ВТОРОЙ. Томъ пятый. ЛЕОНЕ ДЕ “ЛЕО- 
ни, соч. Ж. Занда; перев. съ Фр. Н. М. Н. Вь 
12; 219 стран. 


* 


Хозлиственно-практическое наставленае 0 СОДЕР- 
КАН1И ВСЪХЪ РОДОВЪ ОГОРОДНЫХЪ ОВОЩЕЙ, 
и проч. С5 присовокуплешемь правиль о полпв- 
КБ ГОРШЕЧНЫХЪ РАСТЕНИЙ, \ проч. и ОБЩА- 
ГО САДОВАГО КАЛЕНДАРЯ. Извлечено из5 сочи- 
ненй извъстнаго Русскаго садовода Ивана Циг- 
ры. Перевод с5 Ньмецкаго И. Р—ца. Члсти П 
и Ш. Въ 8; 18% и ТУ — 89 стран. 


Г 


НОВЫЯ ИЗДАНГТГЯ. 


Хлиск!й чАЙ. Сельскай водевиль в5 одномь дъй-| 
стви. Соч. Е. Алипанова. Издланте второе. 
В 16; 92 стран. 

% 


| 
Басни и сказки Ив. ХЕмницЕРА. С5 картиика- | 


ми. ИздаАШЕ СЕМНАДЦАТОЕ. Во 16; 925 стран. | 


Собране сочипешй МихлилА ВАСИЛЬЕВИЧА 
Ломоносова. ТрЕТЛЕ ИЗДАНТЕ. Три части 
Во 4; 384, 356 и 342 стран. 

* 


ЛЕонидъ ‚ чан иъкоторыя черты из5 жизпи_ 


Наполеона. Изданте ВТОРОЕ, исправленное и 


э. 
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дополненное одною главою (посальдиею в5 1\ час- 
ти). Вь 4 частяхь. Вь 19; 934, 530, 350 и 305 
стран. 


. 
- 
Вы 


КРАТКАЯ ГЕОГРАФТЯ ДЛЯ ДЪТЕЙ, изданная по 
руководству И. Гейма. Одпннддцлдтое издА- 
нте. В 12; 140 стран. 


Овщдя РЕТОРИНКА. Н. Кошанскаго. Издднте 


СЕДЬМОЕ. В5 8; 130 стран. 


Отрывки ‘35 прозаическихь сочипешй лучшихь 
Российских писателей, дая постспенныхь занятии 
переводами с5 Рус. яз. иа Франц. и Иъм. Состав- 
лены Т. Бераромъ п И. Журланомъ. ТреЕТТЕ 
ИЗДАНИЕ, исправленное и дополненное. В 8; 180 


стран. 


Новдя ФРАНЦУЗСКАЯ ГРАММАТИКА #0 Систе- 
мъ лучипись авторовь: Ноэля, Шапсаля, Лефран- 
ка, Лаво, Лемара и проч., с5 прибавлешемь за- 
мьчашй о языкъ Франц. сравнительно с5ь Рус., 
составленная г. Трико. ВТОРОЕ ИЗДАНТЕ. „48% 
части. Вз 19; 96 и 174 стран. 


Новля Нъмевцкхя АЗБУКА, и проч, и проч. По- 


ВОЕ издлите. Вь 8; 96 стран. 
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10. 


11. 


19. ГАДАТЕЛЬНАЯ КНИЖКА. ИздАНИЕ 9-Е. Вб 4. 


13. 


15. 


16. 


РазБорРъЪ НнОВЫХЪ КНИГЪ. 


Новый върньйший способ5 лъченля ГЕМОРРО я} 


холодной водою, составленный доктором5 Рит-— 


теромъ. Перевод сх ИНуъмецкаго. ИздантЕ вто-+ 
Рок. Вз 8; 24 стран. 


О пПРИЧИНАХЪ БОЛЬШОЙ СМЕРТНОСТИ ДЪТЕЙ | 
на первомб 10ду жизии и мърахь кь ел предот- | 
врашеню. С5 двумя таблицами. Соч. И. Р. Лих- | 
тенштедта. Перев. С5 Ньм. Издание второе. | 
В5 8; ХИ-—1388 стран. 


& 


Полные анекдоты придворнаго шута БАЯАКИРЕВА. | 
В5 шести частях. Вб 12; 24, 93, 50, 15, 99 ц 
2% стран. 


Клемлиный ПИъсЕенникъ. Издан А. А—вымъ. 


Двтъ части. Ве 16; З1 и 16 стран. 


Клрмлнный Пъсенникъ. Издал М. С. Во 16; 
100—1У стран. 


ео 


БРИТИВБА. 


ИЕМУАРЫ ЕВСТРАЛЯ МЯКУШИЕИНА. 


Еще только лишь выучился я порядочно читать 
и понялъ, что за важная вещь «книга», какъ и роди- 
лось во мнЪ сильное и непреодолимое желаше быть 
самому сочпнителемъ. Какъ это знатно!.. и какая по- 
тьха читать: «сочинене Евстрат1я Мякушкина.» А?.. 
Это одно безцьнно! А какъ удосужишься и запасешься 
терпьнемъ, да отваляешь ровно четыре части и на 
каждой стоитъ твоя Фамиля... тьФу ты пропасть, 
сколько славы!.. Кнога пошла по свъту, паходптся 
во всъхъ книжныхъ лавкахъ, имъется во всъхъ кон- 
цахъ Росс, носится ходебщиками вездЪ,  вездъь. 
«Кто этотъ господинъ?» — Это Мякушкинъ. — «Ахъ, 
не сочинитель ли?» — Точно такъ-еъ. — «Сочинитель, 
сочинитель!.. видъли ди вы когда-либо сочинителя? 


СовргемЕвшникъ. Т. ХХГ, 10 


о Критикл. 


Вотъ онъ пошелъ въ темномъ ФракБ»... Чудесное дъ- 
ло быть сочинителемъ, хотя бы только четырехъ ча- 
стей чего-нибуль!.. Особливо еще, если мое имя, по 
благосклопности паборщика, будетъ поставлено курьё- 
зными, египетскими, плоскими, выпуклыми и т. п. 
необыкновенными  длитерами... просто, заглядънье! 
Прочтетъь ли кто сочиненную мной кипгу — что за 
д.10; Ио имя мое непремъино прочтетъ... весь чи- 
таюний свьтъ прочтетъ... каково? Вотъ самая лест- 
ная награда сочинителю за весь его пздержки на бу- 
магу и время, употребленпыя для писан{а! Сочинитель 
книги, хотя бы и въ одпомъ томь, по славь своей 
равияется съ завоевателями, основателями царствъ, 
городовъ, обрБтателями новыхъ земель, потому-что 
нп его пуя напечатано п будетъ перепечатано и так- 


же останется безсмертнымъ, пока не истребятея 


чернпла и станки типографеке; а этаго никогда не | 


будетъ. 


Эгой-то славы, славы сочинителя, скаждалъ я 


очень давно и, бывало, удалясь отъ всБхъ занятШ, 


уединясь отъ вевхъ людей, сошыо переплетнымъ ла- | 


домъ кииу бумаги, чтобы достало на четыре части, | 


слду и оставивъ место дая заглав1я — его можно 


придумать посль —падпишу четко и ясно: «сочинение 


Евстрат1я Мякушкина, часть 1-я; сочинеше Евстра- | 


т!я Мякушкина, часть 9-л, 3-я, 4-я.» А подъ-часъ, | 


когда заберетъ умничанье, то до двенадцатой  дохо- 


дилъ. Со мной прошу не шутить. 
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Положивъ основан!е своему сочиненю, полный 
` восторга, хожу, выъзжаю и, возвратясь къ своему 
литературному столу, съ наслажденемъ поглядываю 
на разложенныя по столу мои сочинен1я. На все ме- 
’ ня окружающее я смотрю свовмъ, высшимъ взгая- 
` домъ. Отвьчая на ласки жены моей, я ее приголуб- 
| ливаю, приговаривая: «Ахъ, мой романъ въ четы- 
рехъ частяхъ!» Карабкающихся ко мнЪ на кольна 


дътей моихъ я треплю каждаго по бъленькой щеч- 
КБ и говорю свое: «сочинене Евстрат1я Мякушкина, 
часть 1-я... славный мальчикъ; сочинен!е Евстрат!я 
Мякушкина, часть 2-я... рьзвая дъвочка» — и такъ 
далъе, пока пройдетъ мой авторск!й восторгъ. 


Наслаждаясь удовольствемъ отъ ежедневнаго 
взирання на матералы моихъ сочиненй, надоб- 
но приступить къ началу «къ придуман!ю загла- 
вл.» Это дьло не мудреное — придумаю, ръшась о 
чемъ писать; а то для меня задача: что и о чемъ 
писать? — Свою жизнь? Но я еще молодъ, немного 
произошло со мною: родился, учился, считался на 
службь, женился, имъю дьтей... Это такъ обыкно- 
венно, что такихъ жизней можно написать ровно ты- 
сячу и одну. Сочинить романъ? Хорошо. Вотъ я и 
принялся-было... плохо!.. Конецъ, чБмъ обыкновен- 
но оканчивается романъ — свадьбу, придумалъ; да 
чью? съ кьмъ? п посль какихъ приключешй? тутъ 
ужъ никакъ не могъ сочинить, а четвертую часть, 
безъ трехъ первыхъ, печатать, думаю, неловко. 
10* 
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Не катнуть ли повБсть? — Такъ что же: выйдетъ | 
небольшая киижонка, совъстно будетъ на такой кро- | 
шк имя свое выставить. Книга не книга, а ничто. 
въ роль кипги, за вътромъ полетитъ. Израсходую | 
же изъ заготовленныхъ матер!аловъ только одну те- | 
традь; куда дьпусь съ прочими? | 
| 

Путешествие? — Но я небывалъ въ дальнихъ до- | 
рогахъ и не знаю дорожныхъ обыкновенй; а чего | 
не знаешь, такъ можно ли то описывать? Притомъ же, | 
такъ много издано путешествй дъйствительныхъ п 


мечтательнь1хъ, такъ подробно описаны всъ тракти- | 


ры, цырюльни, прислуги въ пихъ, происшествия | 


тамъ бывиия, что нашему брату, неодаренному вооб- | 
ражешемъ и изобрътательностью приключений, чисто | 


не о чемъ сказать. 


Записки... чего?—не придумаю. Ужъ не собрать || 
ли всъ подаюпияся миь отъ прикащика записки по 


хозяйству и издать въ свътъ? Но я самъ ихъ не чи- | 


таю; почему же ожидать, что кто другой прочтетъ? 


ОнЪ же пе моего сочинешя. Чужою славою пользо- || 


ваться не хочу. 


Очерки? — опять, чего? Столько очерковъ всему, 
что мнЪ не осталось о чемъ и говорить. Приатомъ же | 


«очерки» все булутъ очерки, а существеннаго ничего. | 


Оно конечно можно бы и па штуку подняться, бу- | 


мага все терпитъ; сказать «очерки здьшняго хл5б0- 


| 


| 


| 
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пашества» п начать, продолжать и кончить все о се- 
65: какъ я въ первый разъ увидьлъ поле, работы на 
немъ, растуший хльбъ, что я мыслилъ, чувствовалъ. 
тогда, что предполагалъ устроить къ улучашен!ю хлъ- 
бопашества, о коемъ и понят!я не имфлъ... все о се- 
65; но такимъ «очеркамъ» уже были примвры, п они 
обратились въ насмьшку писателю очерковъ. Не хо- 


зу очерковъ. 


Я пе придумалъ, о чемъ писать, а время ме- 
жду-тЕмъ проходило; всъ роды сочиненй безпре- 
станно являлись въ свьтъ, а я, не изобрьтя своего, 
пе могъ рьшаться, какому подражать. Наконецъ слу- 
чайно въ какомъ-то журпаль—а въ какомъ? хоть сей- 
часъ убейте мепя, пе скажу, не помню — попадает- 
ся мнБ новенькое, свъженькое словцо: «Мемуары»... 
Безподобно! вскричалъ я: пишу «мемуары!» тутъ все 
‚ заключается: о себъ, обо всемъ можно говорить, раз- 
‚ суждать, анекдотецъ приплести, резонёрствовать, ба- 
динерствовать п все, все терпятъ мемуары. И такъ 


начинаю. 
МЕМУАРЪ ПЕРВЫЙ. 


Что это за слово «мемуаръ?» — А кто его 
зпаетъ? Не я его выдумалъ, а перенялъ у людей — мое 
дъло сторона. Пишутъ люди мемузры, и мнЪ не за- 
‚ претитъ никто. Кстати, оно иностранное—тащи его къ 


‚ памъ, въ Русски! языкъ, въ этотъ жалкий, скудный, 
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тои языкъ, на которомъ пельзя ничего написать и 


сказать, если бы не «индивидуальность, популярность, | 


объективность» и мног!я друг!я славности, которыми, 


благодаря нашимъ нынъшнимъ великимъ умамъ, | 


красится нашъ мизерный язычишка. Повърьте мнъ: 


если бы не эти отличные мужи, мы и до спхъ-поръ 


писали бы: довлБетъ, послЪдовательность, народность | 


ит. п. низкости. Теперь же мы пошли далеко и 


высоко! Сто льтъ шагнули впередъ. Что въ той рБ- | 


чи и что въ ТтоМмъЪ разговоръ, которые всяк! можетъ 


понять? нътъ батенька! Отпускай такъ, чтобы никто | 


въ твоей рЪфчи толку не добрался, да и ты самъ | 


другими словами не могь бы смыслу изъяснить. 
Вотъ то голова! 


Изъ числа такихъ-то славностей, вотъ и «ме- 
муары.» Какое громкое, всеобъемлющее слово! Жаль 


только, что пе могу изъяснить его; виноватъ нашъ 


бъдный языкъ. Но что за нужда: мемуары, да и ме- | 


муары. Когда же во множественномъ «мемуары», то 
почему же не быть и въ единственномъ «мемуаръ. » 
А потому: мемуаръ первый, мемуаръ второй и т. д. 
Вывду на мемуарахъ къ самой славъ. 


«Мемуаръ?» Громкое, важное, многозначущее 


слово! По-Русски ему и подобнаго иътъ. Перевести. 


можно, но не будетъ той силы, той гармоничности 
или гармонности (посльднее, кажется, лучше), эффект- 


ности, шармантности, ничего подобнаго не будетъ. 
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Слово это такъ высоко, что его и писать не должно 
по-Русски. Къ-рёчи пришлось, не могу видъть рав- 
нодушно, когда блистательное, иностранное, Фран- 
пузское слово пишутъ Русскими словами, которыя 
къ тому еще такъ курьёзны Ффигурою своею! Пре- 
красна, безсмертной хвалы достойна выдумка, не 
унижающая слова иностраннаго, а Русск языкъ 
возвышающая— это придача къ иностранному Русска- 
го окончаня, какъ уже необходимаго зла. На прим. 
Метой”ами можно наполыить цБлую Пуг’у. Глуга1зот’ 
овъ у меня будетъ четыре. Сошрасе’нымъ изда- 
шемъ печатаю. Въ агоепГгахъ почитаю все благо — п 
проч. Честь, хвала, памятникъ изобрътателю! Благо- 
дарность отъ современниковъ и потомства! Отъ та- 
кихъ украшен!й возсялъ нашъ бъдный языкъ — со- 
вно въ крестьянской лачугь поставлено трюмо, въ 
поль работающему мужичку навязанъ на шею мод- 
ный галстухъ, отличному иноходцу° на бъгь прицьи- 
лена почетная шпага. Слова нътъ: зеркало отнаметъ 
въ избь мъсто, хозяевамъ необходимое; галетухъ бу- 
детъ мъшать крестьянину въ движенияхъь при полез- 
ной работь; почетная шпага собьеть лошадь съ ноги 
и съ самаго толку, все правда, но право хорошо!.. 
Слава и хвала за пововведене! — Послушайте, какая 


высокость? на прим5ръ: 


«Моп опсГюшка! Вы будете сегодня въ Боци- 


1’ахъ? Купите мнь пару бап’овъ. » 
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«Какъ я люблю рошт’ной ппрогъ!» 
«Я потеряла свое {игао15’овое соепг’ечко. » 


Чудо! прелесть! безподобно!.. такъ буду писать. 
свои шешоп”ы, такъ въ шешой’ахъ буду ставить | 
иностранныя слова. Мон шешой’ы да послужатъ | 
ехешр]’омъ для апи’ихъ. 


МЕМУАРЪ ВТОРОЙ. 


Есть меня дядюшка, чудный человъкъ! Во 
всякомъ блюдЪ чтобъ былъ у него чеснокъ, въ каж- 
дой книгь варварск!я слова: таковый, дабы, поелику 
и проч.; сюртукъ у него съ широкими полами и 
длиннымя рукавами; носптъ косу, завптую въ черную 
ленту; бороду каждый день выбриваетъь всю чисто, 
гладко, не оставляя ни бакенбардовъ, ни усовъ, ни 
даже эспаньёлки, и въ-добавокъ, при всякомъ удоб- 
номъ случаБ, скажетъ изъ давно -минувшихъ дней 
какое-нибудь воспомпнан1е, да и не пояснитъ, къ 


чему онъ что расказалъ и съ какою цвлию. 


Этотъ-то господинъ дядюшка пожаловалъ ко 
мнЪ и отъ любопытства, свойственнаго старости, на- 
чалъ перебирать мои бумаги п, отыскавъ мой первый 
шешой”ь, прочелъ его. Прочетши, кашлянулъ; каш- 
лянувши, началъ говорить: 
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«Когда я служилъь еще въ военной службь и 
находился въ штать фельдмаршала графа Петра 
Александровича Румянцова-Задунайскаго... 


— Ну, подумалъ я: безъ анекдота не обойдет- 
ся. Прислушаться бы только къ чему, старикъ приль- 


питъ свой расказъ. 


«Такъ вотъ, продолжалъ дядюшка: при началь 
войны явился къ нему одинъ чиновникъ, желающий 
служить въ арм его слятельства «волонтеромъ. » 
Знаете ли вы теперь, что значило тогда «волонтеръ? » 
Вотъ изволите видъть: въ армш, въ мирное время, 
про полкахъ находилось столько оФицеровъ, что 
едва ли по два доставало ва роту пли эскадронъ, да 
было бы кому править полковыми дЪламн. Списокъ- 
то пхъ и огромный; да веъ они пли въ столацахъ, 
или у матушекъ откармливаются лакомствами, ры- 
скаютъ въ отъьзжихъ поляхъ, бъгаютъ изъ дому въ 
домъ, гдъ завидятъ русу косу, или засльишатъ скри- 
пипу. Чуть же зазвучала бранная труба, всБ эти 
по-видимому празднолюбцы, безъ вслкаго требова- 
ня, стремглавъ бросаются къ своимъ полкамъ. Иной, 
не въ осудъ будь сказано, губерми три объБдетъ, 
отыскиваетъ мЪсто, гдЪ квартируетъ полкъ его. Ра- 
зомъ вс собрались, пополнили всь мъста — и изъ-за 
того сверхкомплектныхъ, сльдовательно безъ всяка- 
го жалованья, цълая стая при полку, при всБхъь 


штабахъ, ао главной квартирБь и говорить нечего; 
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словно въ Христосовскую заутреню народу въ церкви. 
Не смотря на это, кучами еще налетаютъ желающи 
служить въ арм м волонтерами. И какаго тутъ наро 


ду не наберется! Офицерства изъ тьхъ полковъ, кой] 


не участвуютъ въ дьйстви, чиновниковъ изъ граж-| 
данской, придворной и всякой другой службы; 


лвляются и отставпые, домосБды, иногда отецъ сам’ъ- 


четвертъ съ сыновьями. Всякй волонтеръ избираетъ: 
себъ любой полкъ, при коемъ долженъ счптаться, или! 


дежурство при любомъ генераль, несетъ всею службу’ 


и исполняетъ обязанности наравнъ съ дъйствительно-я 
служащими. Случилось дБло, штурмъ, экспедищя — 
|| 


волонтеръ тамъ, суется, мечется вездь, бьетъ, ра-1 
зитъ, испоаняетъ все, что велятъ... Снесли голову — 
лежитъ п самъ молчитъ, и за него молчатъ его бли-: 
жене, только потьшаются, что и наша копъйка пошла 
въ складчину. Оторвало руку, ногу — завернувъ въ 
тряпкп, везетъь домой, и лежа на диванъ, покуривая! 
трубочку, не умолкаетъ расказывая, гдь и какъ онъ 


молодечествовалъ. Уцьльлъ—готовитъ себя назавтра. 


. | 
Владим!рскаго кавалера, кто онъ и за что полу- 


чилъ крестъ, знала не только вся армия, да въдала\| 


| 


о томъ и вся Росая. А когда, посль знаменитой! 


брани, въ мирное торжество украсятъ по всей арм! 


человькъ двенадцать Георгевскими и Владим1рски- 


ми малыми крестами, такъ не наудивляются щед- 
рымъ наградамъ. 
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«Такъ вотъ къ его слятельству предегаль одинъ 
волонтеръ и просилъ о назначен. Грачъ что взгля- 
нулъ, то п прозрьаъ его; началъ распрашивать о Пе- 
тербургскихъ веселостяхъ и т. п., и потомъ вдругъ 
обратилъ внимане на шпагу этаго молодца, уже въ 
военномъь мундирЪ явившагося. Надобно ее вамъ 
знать, что мы шпаги и сабли носили, какая кому 
нравилась; Формъ не было: кривая, прямая, длинная, 
короткая, съ затЪйливыми украшешями, пли про- 
стая, все дозволялось. У этаго молодца была шиа- 
жонка какая-то курьбзная, тоненькая, легонькая, 
жиденькая и разфранчена блестками п насъчками, 
словно театральная танцовщила румянами и бтлила- 


МИ. 


«Его стятельство изволилъ обратить внимане на 
эту шпажку-мплашку.—Ахъ, батушка, какая прекрас- 
ная шпага! какъ нарлдна, какъ легка! это прелесть! 
въ глаза кидается. Принесите мою шпагу. Ну, можно 
ли, батушка, сравнить мою шпажищу, старую, тяже- 
лую, такъ грубо обдъланпую, можно ли сравиить съ 
этою, такъ парядною, удобною?.. Я очепь бы желалъ 
имъть случай выписать для себя точно такую; она 


легка, покойна... 


«Уже кандидатъ въ волонтеры, утопаюний въ 
восторгахъ, что имъль счасте обратить внимаи!е та- 
каго мужа выборомъ себъ орулия, сбиралея предло- 


жить его граъскому слятельству свою готовность вы- 
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писать точно такую для него... какъ графъ вдругъ, | 


умъривъ свое восхищение, очень серьёзно сказалъ: 


«Но что же, бзтушка!.. меня назовутъ тогда | 
дуракомъ, что я къ Русскому военному мундпру при- | 
цълпилъ иностранную шпажонку, которая не пригод- | 
на ни къ чему п не можетъ замъиить Русской шпа- 
ти.» И вмъсть съ симъ словомъ откланялся волонте- 


ру и пошелъ въ кабинетъ. 


«Такъ вотъ что!» заключилъ ГОСПОДИИЪ ДЯДЮШ- 


ка свой расказъ и поворотясь ушелъ отъ меня. 


Что жъ это такое? къ чему этотъ расказъ? Да 
просто-таки нп къ чему. Русская литература, воен- 
ный мундиръ, шпажка-милашка и нововводимыя сло- 
ва; есть ли тутъ связь хоть какая-нибудь? Чисто, 
никакой. Господину дядюшкь моему пришель на 
мысль анекдотъ, онъ его и расказаль но къ селу, 


ни къ городу. Чудные эти люди господа дядюшки! 
МёмулдрЪъ ТРЕТИЙ. 


Стану продолжать свое... Продолжать хочу —— но 
останавливаюсь. Это несиосное № сбпиваетъ меня съ 
толку: гдь должно его писать, не знаю навьрное. 
«Чего не знаешь, справься съ книгами» наставлялъ 
меня учитель мой. Воть я и беру книгу, сочиненте 


г. А., разворачиваю, пахожу и замьчаю: «между тьмъ, 
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предмьтъ»; хорошо, я покоенъ; буду писать правпаль- 
но, придерживаясь сочпнен1й г. А. Но вотъ случай- 
но открываю сочинения г. Б.; тутъ уже нахожу: «ме- 
жду темъ, предметъ». 9, господа! меня не надуете. 
ВсякШ изъ васъ ппшетъ «по своему разумьы!ю, » слъ- 
довательно можете ошибаться, путаться п насъ нович- 
ковъ вводить въ гръхъ... подай сюда журналы литера- 
турные, толстьйние п худъйишие; въ нихъ вся правда: 
они вызвались поддерживать ее, защищать правила, 
ограждать языкъ нашъ отъ порчи. Давай ихъ сюда! 
Прекрасно; я такъ и полагалъ, что должно писать 
«отъ чего.» Беру другой... стой, стой мое утъьшеше! 
въ другомъ журчаль нахожу «от-чего.» Это еще пре- 
краснъе; выкинутъ 5, самая глупая, лишняя буква. 
Мепьше писанья, меньше трудовъ, меньше пролит1я 
чернилъ, которыхъ и такъ еще проливаются ръки. 
Все такъ... да надоумьте меня, что правильнЪе: «отъ 
чего» или «от-чего?» «между ТЪМЪ» илн “между 
темъ?» «предмътъ» или «предметъ?» «къ сожальнИю» 
пли «ксожальнию?» Иные скажутъ: «пишите, какъ 
угодно, лишь былъ бы смыслъ.» Охъ, батеньки мои! 
кажется не такъ. Полагаю, что въ грамотахъ всьхъ 
языковъ на свьть есть свое условное, ни для кого 
п но для чего непзмъияемое правило; оно должно 
быть бы и у насъ, если языкъ нашъ существуетъ 
лътъ около пятидесяти уже; а смотрите, чуть ли не 
болъе. Года два назадъ умеръ мой дБьдушка, прожив- 
пий на свбть 92 года; такъ онъ мнь расказывалъ, 


что онъ по десятому году возраста своего могъ чпП- 
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тать гражданскую книгу прямо но верхамъ. Изъ эта- | 
го я заключаю, что пашъ языкъ и грамота не вновь |] 


изобрътены, схБдовательно и правпла ему изстари 


есть. Развь понуждаеть къ тому какая шди$ча!’- 


ность или 104 у!4иа!ность; тогда я ни слова. 


Эхъ, господа! когда уже ш@уиаРить, такъ | 
па у14иаГить. „Давайте, каждый пишуций, вводить 
свои правописания. Вотъ я предлагаю свое. Долой | 
всБ гласныя; ихъ только нужно при конць ставить 


для ясности. На-примъръ, чъмъ это худо? 


«Првльное првисн!е то, ктрое не метъ нккхъ 
првлъ. » 


Только поломать голову, а то очень легко про- 
честь: «правильное правописание не имъегъ никакихъ 


правилъ. » 
Сколько нужно времени, трудовъ, мъста, чернилъ, 
чтобъ до посльдней буквы все выписать, а все одно 


и то же. 


МЕМУАРЪ ЧЕТВЕРТЫЙ. 


Облдумывая такой вновь придуманный мною для 
облегчения письма методъ, я впалъ въ безсонницу, и 
туть пришло миБ на мысль: хорошо; я исключаю 


изъ письма гласпыя, а если другой кто придумаетъ 
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’ исключить согласныя и напишеть ко мнь, вмЪъсто 
«почтеннъйнций Евстрат!й Тимоееевичь», только 


«оеЪ1й еа!й иоееиь» 


— тогда что будетъ съ нашею литературою? Ва- 
’ визонское смъшене! А чуть ди не къ тому стремим- 
ся. Пишутъ люди книги, не зная твердыхъ прави.лъ 
правоппсан!я. Ужъ когда есть охотишка, подобно 
какъ и у меня, печатать свои сочиненя, такъ бы 
прежде всего условились въ правописани и утверди- 
ли правила съ завътомъ, что «кто отъ нахъ отступитъ, 
тому да будетъ стыдно.» Посль того каждый емъло 
пускайся ппсать. Тогда ничто не будетъ препятство- 
вать о чем5 писать. Теперь же пной примется писать 
что ни-на-есть и любопытненькое, да пере-ерил5 или 
не до-ериль, то и раздразнилъ защитниковъ 5 или 
гонителей его, п они, оставивъ судить предметъ, о 
чемъ писано, за одинъ 5 такъ загоняютъ его, что 


онъ не захочетъ ввъкъ пера взять въ руки. 


Отъ того— или от-того—что у насъ, не основавши 
Фундамента, думаютъ выстроить здаше, споря все о 
стьнахъ, я не успоъваю въ своемъ желан!и, чтобы 
написать что и попасть въ число сочинителей. Все вы- 
бираю, какому слъдовать правописаню. Ужъ если 
одно правописане — такъ противорьчащее ему дол- 
жно быть дожнопосане. Которое же правильное, ко- 


торое ложное? Спорятъ и пикто не уступитъ. Кажет- 
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ся, не худо было бы, если бы каждый нововводи 


тель, или, какъ они себя разумъютъ, «исправитель и! 
чистильщикъ языка», отложа въ сторону свои умство- 
ван!я, сльдоваль уже составленнымъ правиламъ) 
и точно заимствованнымъ отъ ›правилъ», а не отъ, 
собственнаго произволен1я: то давно бы перестали: 
своими спорами скучать читающему народу, и написа- | 
ли бы сами, да п другимъ не мьшали бы писать о | 
чемъ нужно. А то, при такой разноголосиць, не муд- | 
рено и мнъ, Евстратю Мякушкину, составить и соб- | 
ственныя правила назвать правописанемъ и, испи-| 
сывая стопы бумаги, заглушать противоръчащихь и’ 


спорить до-упаду. | 
МЕМУАРЪ пятый. 


А почему же, въ самомъ дълБ, не придумать и 


мнЪ своихъ правилъ? Чудесно! Двойная слава. Автор- | 
скал сама по себъ, а правоппсательная сама по себъ. 
«Чьему правилу слъдуете вы въ пвсан!? »›— Жуковска- 
го, Карамзина, такаго или такаго. — «А я сабдую ме- 
тоду Мякушкина. ›— Именно, доживу до этаго славна- 
го для меня и всьхъ времени... Что бы только выду- 
мать свое? Весь методы расхватаны, подобно-какъ и 


роды сочинен!й. Опять забота придумывать свое. 


Вертьлось у меня въ головь одпо чудесное изо- 
брьтеше, но перехватили друге; а методъ очень ле- 
гоньк1й и самый новенькй. Зачьмъ писать однимъ 
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_ поралкомъ, а выговаривать лругимъ? Кто, хорошо 
’ зитаюций, выговариваетъь буквально: какаго, того, 


Р 
_ имъюшагося и проч? Это только пишутъ такъ, а вы- 


г 


’ говариваютъ: какбва, таво, имъющевася... Чисто, 


правильно, легко ляя читающаго, ближе къ истинъ. 
` Жаль, зто не я, Евстратй Мякушкинъ, первый это 
_ ввелъ: ие мив принадлежитъ слава изобрътеня! 
— Жаль, ато бы... ахъ, батюшки! бъда случилась; ну, 
теперь не ло мемуаровъ!.. бъгу... 


Ммулръ ШЕСТОЙ. 


И вотъ именно какая бъда. Жена моя страдаетъ 
въ высшей степени истерикою. Спасибо: Карлъ Ива- 
_вовичь пать лътъ постоянно лечитъ ее, и бользнь, 
если не проходитъ, то и не усиливается. Въ первые 
годы отъ пофзлокъ его по обширной практикЪ вы- 
холили большя бълы: онъ уфдетъ, а истерика къ 
женъ, да и ну мучить ее, а я не знаю, чЪъмъ пособлять 
ей. Воть онъ и прилумалъ средство: настряпаетъ вся- 
| каго рола лекарствъ, и прохлалительныхъ и горячи- 
‘тельныхъ, и препорузчитъ все это СтешкЪ, горничной 
жены моей, съ полробпымъ наставлен1емъ, какимъ 
образомъ и въ которое время какое лекарство давать 
| больной: микстуру чрезъ два часа по столовой лоя:;- 
$5; чрезь четыре часа по пати пилюль; сиропъ по 
зайной зожечкЪ чрезъ полчаса, и другое все такое. 
| Стешка исполняла всегда все исправно; а вчера, въ 


‘отсутств!е Карла Ивановича, пришла ей мысль, хотя 
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и пе полезная, но новая, необыкновенная. «Зачьмъ- 
дискать бъдную барыню пБлый день мучить часо- 
выми заливаньями ? Весь эти лекарства вБдь полез-. 
ны; почему бы ихъ весь вмъсть не принять? Док- 
торъ блажитъ; дай-ка я попробую свое.» Такъ поду- 
мала, да и слила въ-кучу все, что должно было же- 
н5 моей въ день выпить: и микстуры п спропы, 
впрочемъ все мърою, по ложечкамъ; пилюли распусти- 
ла и туда же бухнула; наружныя пратиранья и при- 
мочки все въ одну чашку, да и поднесла утромъ 
барынъ. «Извольте-дискать выкушать, докторъ при- 
казалъ.» Жена моя, сльпо вБря Карлу Ивановичу и 
Стешкъ, безъ дальняго размышления, возьми, да все 


въ три према и выкушай... 


Я, ничего не зная, сижу у себя, пишу мемуары 
и придумываю новыя правописан!я, какъ бъгутъ ко 
мнЪ «барыня дискать умираетъ!» Хоть я п привыкъ 
къ ея припадкамъ, но, слыша увъренйя, что съ ней 
никогда такъ худо не бывало, должень былъ оста- 
вить все и бьжать къ женъ... 


Она страдала ужасно!.. но съмъ-тьмъ ей помо- | 


гли, и она покойно уснула, а я сидълъ у постели ея 


и размышаялъ о своемъ... И вдругъ вспадаетъ мнь 
мысль, освъщаетъ разсудокъ и озаряегъ умъ мой. | 


Прекрасно, думаю я: какъ примБры въ низчтожныхЪъ | 


дълахъ могутъ быть полезны для важныхъ! Стешка 


своимъ методомъ уморила-было барыню ‚, ‘но оказала 
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большую услугу Русской литератур. Вирочемъ Стеш- 
ка косвенно это сдБлала, а я, схвативъ ея мысль, 
`’пропоровилъ къ литературБ. Есть и мое изобрътеше! 
`’Торжествую— и выйдя на-цыпочкахъ отъ спящей же- 
‘вы, прибьгаю къ своимъ мемуарамъ и спьшу пзло- 
жать па бумагь мой самый новьйций, только-что 
изобрьтенный методъ— и кто бы ни ввелъ его въ упс- 
требление, заранъе иротестую, кричу: прошу прислу- 
шать! будьте всъ свидътелями: методъ мой, собствен- 


ный мой. Вотъ онъ: 


Стешка придумала ‚ зачъмъ оставлять промежут- 
ки въ принаман!н лекарствъ? Пить, такъ пить ра- 
зомъ, все вмъсть. Сбережене-дискать времени въ по- 
даван!и п принимаши, такъ п избъыжаше отъ лишней 
разливки. И я придумалъ: зачъмъ оставлять проме- 
жуткп между словамп? Почему не писать все всплошь? 
Бумага ныньче, отъ большаго на нее требовашя, 
по причинь умножившихся сочинителей, или луч- 
ше, печатающихъ свои сочинешя, такъ дорога, что 
нужно уже изобрБтать средство сберегать ее для 
пользы ближнихъ; и я нашелъ это средство, и я пзо- 
брълъ новый методъ въ писан, красивый, удоб- 
ный, экономный. Спору нътъ, что эту мысль подала 
мнБь Стешка, но Стешка же не примвнила своего 
с особа къ лптературь, а я, я уцбиплся за ея мысль 


и обработалъ ее. Памятникъ ми, памятникъ! Ужъ 


когда однимъ изъ нашихъ великихъ умовъ присуж- 
'дешьъ памятвикъ чиновнику, приласкавшему кого-то 
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за написан!е газетной статьи: то ми  памлтникъ, 


вдвое огромнЪе, пышнъе, несокрушаемъе. Вотъ мое 


правило или методъ. Прошу не судить поверхностно, | 


а расмотрьть и разобрать его въ тонкость. Такъ на- 


чинается одинъ изъ моихъ романовъ, къ которому,, 


кромь этаго начала и окончан1я, что сочетавииеся! 


живутъ благополучно, не сочинилъ еще ни завязки, 


ни развлзки. | 


«Въоднопрекрасноемайскоеутрокогдавсяприродали!] 
коваласолнцекатилосьпочистомуясномуголубомукакъях | 
онтънебусоловейпъ льсвоюлюбовнуюпьенюиуслаждалъ | 
скукусидячейжизнисвоюподругуожидающуюумножения] 


своегосемейства...» и такъ далье. 


Каково? —Совъстью моею увъряю, что это, поелЪ 
Стешкиной ошибки, изобрьлъ ип придумалъ я самъ,,) 
Евстратй Мякушкинъ, своею особою и собственно 


головою. И что мой методъ замысловатъе, р5зче и} 


| 


необыкновенн5е прочихъ методовъ, въ томъ всякъ, 
согласится. Быть можетъ, сотрудники мои по нововве- 
ден1ямъ и не согласятся со мною, такъ пусть пи- 
шутъ противъ меня; готовъ отписываться и | 


вать истину. Споры о важныхъ предметахъ: «сей» 


оный, тотъ, этотъ, теперь, нынЪ» утомили публику; 
давайте новое. 
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МееЕМУАРЪ СЕДЬМОЙ. 


«Дядюшка!» спросилъ меня сегодня утромъ 
племянникъ: «Вы получили Петербуржскую почту?» 


— Ньть еще; но по-каковски ты, душенька, 
говоришь? что за жскую? — 


«Какже? Это правильно. » 


— Какое правильно? Совсьмъ ньтъ. Вотъ про- 


чти опровержеше. — 
«А не угодно ли прочесть вотъ и защищен!е. » 


— Тьфу, ты пропасть! — прочтя сказалъ я съ 
досадою — какъ справедливо доказано! только... воля 
твоя... и опровержене сильно — примолвилъ я, пе- 


речитывая опровержеше жской методы. 


Потомъ, пересмотръвши всЪ споры за и против» 
жекихъ, гонемл и защиты 5 № и прочей брат, 
соединешя и раздъления словъ, я сказалъ племяннику: 
«Намъ съ тобою не разобрать этъхъ методъ. Когда 
уже первьйшие умы дуютъ всяк по-своему, такъ 


намъ остается итти за ними, подражать имъ. » 


— Да они, дядюшка, идутъ различно. — 
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«То-то и есть. Они пдутъ своею дорогою, а мы! 


должны итти своею. Что право подчиняться прави-’ 
ламъ? Правила для незнающихъ; а если я могу знать, 
больше и правильнБе, нежели сами правила, такъ къ, 
41а5Гю празпла. Валяй, какъ подъ руку попадется. | 
Впрочемъ и я изобрьлъ свое правило.» Причемъ по-| 
казалъ ему вчерашн1й мемуаръ съ образчикомъ нова- | 


го моего метода. 


Племянникъ вытаращилъ глаза, удивлялся — п 
есть чему, точно. Потомъ разбиралъ долго, и разо-| 
бравши—стало, можно разобрать — усмъхнулея крити-. 
чески. 


Его усмьшка мнЪъ такъ не пройдетъ; върно | 
напишетъ возражене, а въдь только пятнадцата ] 
лЪтъ. 


Что за въкъ? подумаешь. Я втрое его старье; 
перечиталь сколько книгъ; въ прежнее время мои) 
суждешя принимались за рьшительные приговоры; а 
нын5 — или теперь — онъ смъеть мыслить, что мо- 
жетъ писать противъ меня возраженя! И напишетъ, 
именно напишетъ; мало — напечатаетъ... и журна- 
листъ, не уваживъ моихъ льтъ, заслугъ по литера- 
турБ, опытности въ ней, напечатаетъ. Вотъ вы уви- 


дите, когда не напечатаетъ. 


Ат 
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МЕМУАРЪ ОСЬМОЙ. 


Метотг ы шешо!’ами, а рука чешетсл отвалять 
п гошап”ь. Чудо, что за содержан1е! Вчера, легии въ 
постель, не могъ сомкнуть глазъ отъ безсонницы; и 
все мнЪъ въ-очью мерещится — красиво, на отличной 
бумагБ напечатанное: «Романъ въ четырехъ частяхъ, 
сочннене Евстраття Мякушкина.» Воз-торгъь — или 
восторгъ — отгонялъ сонъ; что же будетъ при испол- 
нении..! Мое честолюб1е , самолюбе , славолюбе, 
требовало отъ моего ума и воображеня— содержания, 
плана, завязки готап’а. И я, напрягши всь силы 
ума, понудивъ воображение, по’Рогси”овавъ память, 
перебравъ п пере-зогиг’овавъ въ ней все чптанное, 
придумалъ наконецъ 5]е’ъ къ гошап’у. Мало того, 
что онъ въ новомъ вкусь, но предлагаю, для охот- 
ника , въ-пари всЪ мои сочиненя, что онъ новъе и 
необыкновеннъе всъхъ вкусовъ. Когда будете при- 
ступать къ чтен!ю его: то, какъ знаете, прикръпите 
ваши волосы на голов; иначе я не ручаюсь, чтобы 
шляпа, шляпка, чепчикъ, гребешекъ, и что бы ии 
было на голов вашей, милые читатели п прелестныя 
читательницы, я не ручаюсь, чтобы оно спокойно 
удержалось на головЪ вашей. Волосы ваши встанутъ 
дыбомъ и сдвинутъ украшеше или защиту головы. 
Будь я бест!я, если не сдвивутъ. Невозможно воло- 
самъ оставаться покойно! Но въ случаъ ‚, милости- 


вый государь — имени и отчества не имъю чести 
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знать —вы носите парикъ, то придера:ите его рукою; 
пначе онъ сдвинется, непремънно сдвинетея съ ва- 
шей головы: потому-что всь мускулы ея задвигают- 
ся, точно клавиши у Фортешано подъ пальчиками 
вашими, сударыня; а отъ того парикъ п не удержит- 
ся... спадетъ... чего мн, также точно какъ и вамъ, 


отнюдь бы не хотБлось! 


Вотъ изволите видъть: со мной прошу не шу- 
тоть. Въ моемъ романь, кромб маловажныхъ престу- 
плен , не заслуживающихъ торговой казни и катор- 
ги, а требующихъ легкихъ наказан, ссылки на по- 
селене ип т. п., будеть несмьтиое миожество; они 
необходимы, какъ вспомогательные инструменты въ 
большомъ оркестръ; солисты же, т. е. герои и ге- 
роини моего романа, взятые изъ самаго высшаго, об- 
разованнаго круга. изъ мирнаго деревенскаго убъжи- 
ща, изъ каторжной работы бьжавиие и проч. и 
проч., ть будуть у меня отличаться: бить, р5зать, 
грабить, убивать, убиваться, вышаться, топиться, за- 
жигать, кидать въ огонь жертвы свои или плоды 
удальства п обольцений. У мопхъ героевъ не дремли: не 
попадайтеся подъ руку родители, братья, сестры, старъ 
и младъ; кровь будетъ литься ръкою... чего рькою? 
мало, моря крови; зарево отъ зажигательствъ видно 
будетъ во всьхъ концахъ вселенной; а роиг |а Боппе 
Ъоисре, обольщен1я, насилованя, нарушеня брач- 
ныхъ союзовъ, кровосмъшешя... Чудо, чудо, что за 
«лавности!.. 


А 
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И я вамъ скажу: лихой, сударь, романъ бу- 
детъ. Онъ помрачитъ все, до сихъ поръ въ этомъ 
высокомъ тонБ и дух вышедшее. Дайте мнъ вотъ 
только приняться. И — нечего дБлать, хоть и по чу- 
жимъ слБдамъ пойду — напиасавши четыре части та- 
каго романа, я его не кончу, не дамъ полной раз- 
вязки , а такъ, только кончикъ завъсы приподниму, 
а посльдств!я объщаю въ будущемъ романъ. Пусть 
ожидаютъ. Набивши же руку въ сочинен1яхъ така- 
го рода, брякну потомъ ньжнымъ, зепитепГальнымъ. 
Увидите, что смогу отхватать. Какова будетъ моя 
героиня „Деньдрошада, такъ чудо, прелесть, изъ-подъ 
ручки посмотръть; ея судьба или «любезный » будетъ 
Келюваллань, молодецъ въ своемъ родЪ необыкновен- 
ный: что за чувствительный, страстный, пламенный!.. 
Разлучникъ пхъ Тартартританъ (да каковы имена 
придуманы? Именно на-славу) все будетъ пхъ 
гнать, разгонять; а они, вЪрные любовнаки,’ все бу- 
дутъ страдать. плакать, плакать, и вдругъ, какъ они 
ни думаютъ, ни гадаютъ, я ихъ—бацъ! передъ самою 
посльднею точкою и соединю вБчнымъ, неразрыв- 
нымъ союзомъ. Начитаетесь, сударь—и наплачетесь, 


сударыня! 
МЕЕМУАРЪ ДЕВЯТЫЙ. 


Хорошо. Сочиню такихъ романовъ, страшныхъ, 
ужаспыхЪъ, съ подробнымъ описан!емъ всего производ- 


ства воображаемыхъ преступлений; ПОТОМЪ НБЬЖНЫХЪ, 
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сладкихЪъ, завлекательныхъ, понятныхъ и для десяти-+ 


лътней дЪъвочки, наставительныхъ для четырнадцати-1 


лътняго мальчика; такихъ романовъ сочиню дюжину. 


И 


Да что мнъ съ ними дьлать?.. Какъ что? напечатать. | 
Я не прибъгну къ Александру Филипповичу Смирди-1 
ну, издавшему такъ много добра и зла; я могу и дол- 
женъ быть самостоятеленъ. Самъ приступлю къ изда-| 
нНо, т. е. оттиспу программу красивыми литерами, | 
съ великольпными украшен!ями. Русск народ5 лихо) 
идетъ на-подписку, чему свидьтель Россзя. Хорошо... 
Собравши подписку, долженъ ли я во всей точности 
сдержать слово, какъ въ своевременной выдачь книтъ, | 
такъ и въ занимательности ихъ?.. Пустое; къ чему та-! 
кая точность, ассоига’ность? Ныньче въкъ изобръте-! 
н!Й: жельзныя дороги, дагерротипъ п др. все; пусть’! 


славится и мое надуванье. 


Пусть скажутъ, что я, воспользовавшись довъ-| 
раемъ публики къ объявленямъ, до меня исправно | 


исполняемымъ, обольстивъ ее пышною программою, | 


собралъ любезныя денежки, а о сдержан!и слова не 
лумаю, смьюсь надъ простакамн и, можетъ, приготов- 
ляюсь еще къ подобной штучкъ, Пусть пишутъ на 
меня выходки, замъчаня, упреки въ шарлатанствъ. 
Пусть пересужаютъ меня провиншалы! Они, въ про- 
стоть сердца, пожалуй не назовутъ этаго ни промы- 
шленносл1ю, ни оборотомъ, а за свои чистыя деньги 
брякнутъ чистымъ словцомъ, какъ стоитъ штучка. 


Пусть журналисты (почитающше себя любящими прав- 
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ду) прольютъ ведра чернилъ, пспишутъ и испечата- 
ютъь стопы бумаги, переведутъ пуды перьевъ, уличая 
меня въ незнаи!а грамматики, логики и другихъ та- 
кихъ пустяковъ; пусть доказываютъ, что литература 
не мое призвате, что мои мнън1я ошибочны; взгляды, 
хотя и высшие, но невьрны; суждения ложны и, смо- 
тря по отношен!ямъ, противорзчащи. Пусть, если 
хотятъ, еще больше напишутъ; я отпечатаюсь отъ 


НИХЪ. 


Прежде всего, ссылаясь на изданную уже про- 
грамму, въ коей изложено одно лишь мое объщане, я 
приму какъ самое псполнене, и начну утверждать и 
ръшительно говорить, что я долженъ быть почитаемъ 
за перваго литератора, какъ написавш!й — хотя бы п 
одни вершки— въ такомъ п такомъ родъ5; что я на- 
училъ другихъ и показалъ всеЪмъ, какъ должно пи- 
сать; что я поставилъ литературу на должную ей 
степень; что я Русь знаю, и Русь меня знаетъ. Булу 
кричать, что такая-то газета, такой-то журналъ пи- 
шутъ такъ грязно, такъ невъжливо (въ самомъ дЪъ- 
ль невьжливо называть вздоръ вздоромъ, глупость 
глупостью, обманъ обманомъ); смьютъ изъясняться, 
что мы, а этп мы — одинъ я; всвмъ читающимъ не 
велимъ брать въ руки и не унижаться до того, что- 


бы заглядывать въ нихъ, и проч. и проч. 


Прекрасно! Безстыдствомъ, дерзостью, вездЪь мож- 


но пройти. Пусть упрекаютъ меня въ надувавии пу- 
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блики, да мнЪ-то что до нея за дъло?—Не я, другой || 


воспользоваться пр1обрътенмемъ любезныхъ денежекъ, 


нежели дать другому къ тому поводъ. Ныньче въкъ | 


таизи1а’ный. Что значитъ это слово? А кто его зна- | 
етъ! Кажется, это будетъ значить: для меня пр!ятнъе | 


видЪть деньги въ моемъ карманъ, нежели и въ отцов- | 


скомЪ. 


Произведя въ дДЪИство свой методь, т. е. со- 
бравъ съ легковьрныхъ всъми возможными способа- | 
ми деньги, опоч!ю на лаврахъ и стану прославлять | 


самъ себя, въ особыхъ статьяхъ примусь говорить о | 


литературь. но начну и кончу собою; буду воскли- 
цать о мопхъ заслугахъ въ литературЪ; объщаю издать 
истор!ю-чудо, романъ-прелесть; начну писать критику, 
перецьнивать доблестныхъ, маститыхъ, заслужен- 
ныхъ литераторовъ, съ грязью смъшавъ ихъ; общее 
мнЪън!е буду наводить, что я разумънемъ дъла вы- 
ше веБхъ ихъ; примусь писать о театрь, и тутъ опять 
лия, одинъ я, потому-что я, съ какой стороны ни 
зайдите, я «единственный». Повърьте, найдется то- 
варищъ, которому понравится мой метод5; станетъ 
подражать ему, и успьвъ подобно мнЪъ въ надувани, 
будетъ меня расхваливать, намекать о воздвигнут! 
памятника мнь—и я, достигши такой славы, у-у-у! 
загремлю всъми громама противъ имъющихъ дарова- 
шя, пишущихъ съ бдагонамъренною цБл!ю, осуждаю- 


щихъ мои сочинения, порицающихъ мою промышален- 


поступитъ такъ съ «почтеннъйшею»; такъ лучше мНЬ | 
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ность, всякаго, всякаго наводящаго на меня хотя ма- 
льйшую тьнь; примусь поражать, унижать, гнать, 
истреблять и неумолкаемо кричать: пес раз ата Ев- 


страт1я Мякушкина. 


Но правда подобна маслу: какъ его ни топи въ 
водЪъ, оно всплыветъ на верхъ; а потому, быть мо- 
жетъ, удастся имъ вывести меня на свъжую воду. 
сбить съ поля, выбить изъ сБдла, и тогда не просто 
умолкну, но, перецьнивъ все по-своему ‚, вздохну будто 
отъ великодушия, и скажу: «Блаженъ, кто, сдълавъ такъ 
много въ литературъ добра, и не успъвъ истребить зла, 
можетъ съ спокойнымъ духомъ положить перо и ска- 


зать съ стихотворцемъ: «насильно милъ не будешь! »... 
МЕМУАРЪ ДЕСЯТЫЙ. 


Вчера, во время писанья посльдняго мемуара, 
всБ моп преднамърен!я бродили въ головЪ, а духъ 
авторский, т. е. духъ деньголюб!я, духъ желания со- 
брать болъе и болъе денегъ, возобладалъ мною до то- 
го, что всъ слова высыпаюнияся изъ-подъ моего ав- 
торскаго пера, казались мнЪ не словами, а червончика- 
ми, рублевичками, и я, въ восторг5, считаю себя Кре- 
зомъ, молодцомъ, одурачившимъ читающий народъ, 
мысленно сосчитываю стянутыя съ нихъ любезныя 
денежки и собираюсь на дальнъйшия предприятия... 
какъ ни думано, ни гадано, пожаловалъ ко мнЪ опять 


господинъ мой дядюшка. Говоря о семь, о томъ, при- 
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нялся за мои мемуары, пересмотрБлъ ихъ, и потомъ || 


усБвшись, принимается говорить. 


«Ну — подумалъ я— услышу еше анекдотъ пзъ 
временъ Румянцова!» Но на этотъ разъ ошибся, и дя- 


дюшка говоридъ такъ: 


«Эй, братъ-Евстрат!!, не шали! не пускайся па 
несвойственнаое человъку, имвющему умъ, а потому 
понпмающему, что есть честность; иначе берегись 
услышать таюя себъ прилагательныя , что горько 
будетъ слушать. Ты надъешься на свое острое перо: 
отпишусь-дискать отъ нападковъ. Какъ на отзпи- 
сывайся, а они тебь свое будутъ пъть и скажутъ: 
самъ разшалилея пзъ рукъ вонъ, да и не говори 
ему правды. Исправьсл, пополни объщанное; вьдь мо- 
жешь писать? писалъ когда -пибудь дъльное, ну и 
продолжай; пиши такое, чтобы люди сказали спаси- 
бо. Ты литературу, эту дъву чистую, неванную, 
незлобивую, услаждающую, ньжашую чувства наши, 
питающую душу, пускаешь рыскать по городу ве- 
черкомъ на дрожкахъ... промышлать сякъ и такъ 
денегъ, обирать, надувать встрьчнаго-поперечнаго, и 
наказываешь, чтобы возвращалась къ тебь съ полны- 
ми карманами денегъ. Что-нибудь одно: литераторъ, 
либо торгашъ. Хочется пробръсть денегъ?—Будь сапо- 
жникъ, портной, лавошникъ: будешь честно и это 
ДЪло вести, зашибешь копьйку. Чувствуешь призвание 


къ литературь? Великое дъло! Пиши, по все во сла- 


> 
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ву Божию, въ назидан!е ближняго, въ похвалу нашей 
матушкъ-Росси, въ благодарность багюшкъ-Царю, 
на пользу намъ, дьтушкамъ Его. Пиши такое, 
чтобы невинность при твоихъ строкахъ не кра- 
снъла; неопытность не имъла бы поводу узнать изъ 
твоей книги то, чего бы и по-вЬкъЪ не узнала; по- 
рокъ, увидъвъ себя въ твоей книгБ, какъ въ зерка- 
лъ, одумался бы, раскаялся, п тутъ же, на сльдующей 
страницЪ, нашелъ бы средство исправиться. Облекай 
свои мысли въ Формы, как!я легче для тебя: пиши 
истор1ею, драмою, повъстью, сказкою, какъ на мысль 
придетъ; но чтобы изъ твоего расказа можно бы- 
ло извлечь общую пользу: чтобы гражданинъ, членъ 
общества, судья, видьлъ ‚ что онъ чрезь исполнеше 
своего долга, обязанности своей, пе лишнее звъно въ 
общей цьпи , удерживающей порядокъ въ государствь; 
почтительный, благодарный сынъ, заботливый отецъ, 
внимательный, постоянный супругъ, попечительный 
хозяинъ—всБ таке люди необходимы для общаго 
блага; а идушие противно тому, чрезъ общее презрь- 
н1е, насмъшки, требуютъ, какъ гнилыя вътьви, отеБ- 
чен1я отъ здороваго, роскошнаго дерева. Вотъ такое 
напиши, да и не безпокойся ни о чемъ. ВсякШ захо- 
четъ прочитать, пожелаетъ имъть твою книгу—и ку- 
пптъ ее у тебя; вотъ ты и безъ Фокусъ-покусовъ 
обеспечишь свое состояше; а что болье всего, ир1об- 
рьтешь общую благодарность, уважеше людское, не 
выпрошенное, не вымолепное, а невольно тебъ отда- 


ваемое, и добрую память за гробомъ. Ты умрешь, 
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а книга твоя въчна; добро, изъ твоихъ мыслей и | 
словъ ею посъянное, принесетъ тебъ таке плолы, | 


которые ты и там будешь вкушать съ наслажде-! 
немъ. Послушай меня, братъ-Евстратй! Не пиши | 
такихъ книгъ, какъ ты, по гордости ума своего, пред- | 
полагалъ въ твоихъ мемуарахъ. Ты накатаешь та- 
кихъ романчиковъ нъеколько, чтобъ угодить публи- | 
кв, потьшишь ее, заставишь по волъ своей смъяться, | 
ужасаться, содрогаться, но... сыщутся посльдовате- | 
ли, исполнители твоихъ расказовъ. Въдь читающая | 
все молодежь. Человькъ въ степенныхъ льтахъ | 
вздорной книги нп въ-руки не возьметъ; молодежь | 
схватитъ ее, займетъ, что нравно ей. Найдетъ пра- | 
вила, какъ оболыщать невинныхъ дъвицъ Во ВСъхъЪ 
сословяхъ, сманивать ихъ изъ родительскаго дому; 
съ какимъ неуваженемъ говорить о слабостяхъ роди-о 
телей и проч. п проч. И какъ все это пракрашено 
будетъ занимательными сценами, будетъ живо описа- | 
на пьяная, буйная, картежная жизнь, усладительная 
прохлада съ актрисами... чудо! Какъ любила его 
актриса! Какъ поняла его! Какое наслаждене нахо- 
дилъ онъ съ нею!.. А тамъ дочь дъвица, невинное 
создане, едва достигающая поры, когда развиваются 
страсти, читаетъ твою книгу, одобряетъ любовь 
свсей геропни къ разбойнику, развратному, обманщи- 
ку ит. п. извергу; внимательно проходитъ лекцю, 
какъ проводить родителей, скрывать свою преступ- 
ную жизнь и—въ крайности, чтобы предъ людьми 
сохранить свое доброе имя — итти на жизнь плода 
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преступлен1я, ближнихъ и — ужасъ! — даже родите- 
лей!!! Все это молодые люди читаютъ, затвержи- 
ваютъ и, при случаъ, пользуются наставлен!ями, то- 
бою сладко, занимательно изложенными отъ кичен1я 
ума, тщеславя— блеснуть мыслью, словомъ, и одьть 
порокъ въ привлекательную одежду, прелестьми прн- 


крыть гнусность его!... 


«Й ты, пошупий въ этомъ родь, дерзаешь назы- 
ваться литераторомъ? Ты бичь человъчества, Атилла, 
Наполеонъ, истребляюцщий нравственность въ людяхъ 
на нБсколько покольн!й!.. Общее презрънйе тебъ„.. 
проклят!е!.. Прочти внимательно Крылова басню: 


Безбожникъ; сообрази, подумай, сравни — п трепещи! 


«Кромъ того, что ты такъ пишешь, ила будешь 
писать, тебъ досадно, если найдутся порпцатели 
твоихъ мыслей, твоихъ ужасныхъ —быть можетъ, и 
не намърен!й, но только суетнаго ‚ кичливаго жела- 
н1я блеснуть своею остротою, замысловатостию, опи- 
сан1емъ, слишкомъ раздражающимъ чувства—такихъ 
ужасныхъ изложен!й найдутся порицатели, станутъ 
упрекать, винпть тебя: тогда ты, самовольно возсЪд- 
ши на трибунъ, отъ гордости ума почитаюций сво- 
имъ долгомъ, своею обязанност!ю, никфмъ на тебя 
не возложенною, а самовольно тобою принятою — ко- 


щунствуешь надъ желающимъ по-Христ!анству вразу- 


_ млен1я ближнему, колешь его язвительно насмБшка- 


ми, превращаешь слова его, даешь имъ другой обо- 
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ротъ, перетолковываенть мысли его, гонишь, преслъ- 


| 
. | 
дуешь его, пе даешь, въ оправдан1е свое и въ опро- 


вержен1е твоей лжзи, сказать полслова ; заставляешь] 


его умолкиуть—П тогда уже, вознесясь умомъ своимъ,, 

х ” || 
идешь по избранному тооою пути. Къ словамъ сво Л 
ИМЪ, КЪ попсан1ямЪъ, ты присоединяешь п дъян1яЯ по 
стыдныя, противныя чести, разсудку. Тебъ пе отвЪ 
чаютъ отъЪ презрьиия ‚ По ты, умножаля неправедно, 
пробрътаемое, смтешься и мыслишь: «на мой въкъ) 


дураковъ станетъ!»... 


| 


| 


— Говори! почти во весь голосъ сказалъ я, ко- 
гда господинъ дядюшка, прочитавъ миь такую рацет, 
вышелъ изъ комнаты. —Говорп!—повторилъ ля. И что} 
онъ тутъ наговорилъ? Богъ знаетъ что! Такъ, ни сб, 
ни то! А я скажу короче, да проще: деньги необ.) 
ходимы во всъхъ обстоятельствахъ и каждому. Въ, 
нашъ ш4дизаГный въкъ лотературою можио заши-! 
бать копъйку—такъ я и литераторъ, самый горяч, 
неумолкаемый, неутолимый. Завтра пляска станетъ 


приносить доходъ—и я плясупъ, самый горячш, не- 


утомимый, непрестающай. Сыпьтесь лишь, любезныя’ 
денежки, въ карманъ; а то честь, совъсть, родетво | 
дружба, любовь, связи, человъчество ‚ все вздоръ и 
вздоръ, Сказаль—и докажу это въ будущихъ мемуа- 
рахъ. 


Евстратти Мякушкинъ. 


ЭТНОРРАФТЯ. 


ОЧЕРЕ № ПИПСПАНШ. 


Есть три Испаши: Съверная или Ппренейская , 
Средняя и Южнал, отличенныя одна отъ другой па- 
млтниками минувшихъ покольн и неизгладимыми 
примьтами, положенными Создателемъ на людей п 
на природу. Эти три Испанш населены шестью на- 
родами: Галишянами и АстурИцами, Басками, Ка- 
стильцами, Аррагонцами , Валеншянами и Муршяна- 
ми, п Андалузцами — народами, отдъленными другъ 
отъ друга горными пъпями и наслъдственной враждой, 
не холодъющей отъ времени и не уменьшающейся 
подъ игомъ общихъ бьдств. Ни одно Европейское 
правительство не стремилось съ такими напряжешя- 
ми и пожертвованами къ сыянио областныхъ на- 
ролностей, съ какими стремилось къ тому Испаиское 

12* 
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правительство; но, не смотря на это, каждый изъ | 


шести ипародовтъ еще живетъ тою жизиюо, которою | 
жилъ, составляя самобытное королевство: одинаково | 


педоступенъ влян1ю столицы, одинаково нуждается 


въ произведенмяхъ чужеземныхъ, а не въ произведе- | 
мяхъ остальной Испанши. У каждаго народа своя | 
одежда и свое нарьче, полупонятное для другихъ | 
Испанцевъ, своя кровь и свои нравы ‚, предразсудки, ] 
предан1я, охранпяюция областвую народность, какъ 
мумно охраняютъ ея благовонныя перевязки. Не за- | 
ключая въ себь тьхъ началъ, которыя сближаютт, и | 
смъшиваютъ различныя племена одиаго государства, | 
шесть Испанскихъ народовъ кажутся принадлежа- | 
щими государствамъ отдаленнымъ, чуждымъ сноше- | 
1 торговыхъ и политическихъ: Испашя же похо- | 
дитъ на древпее здан!е, которое то украшали, то 
уродовали жильцы по своимъ прихотямъ и потреб- 
постямъ, принесеннымъ изъ противоположныхъ ча-| 
стей м!ра; п потому каждая колониа, каждое архп- 
тектурное украшене, прпнадлежитъ особому столъ- 
тю, или особой школь, У веъхъ шести народовъ_ 
воспоминан1е о томъ, что они составляли самобыт- 
ныя королевства, имЪли собственныхъ Кортеповъ, 
еще такъ свъжо, что можетъ, въ междоусобную вой- 
ну, разорвать на часта Испанскую мовархио; за то, 
при непр1ятельскомъ нашеств:и, знамена съ Кастиль- 
скими львами и башнями живо напоминаютъ шести 
народамъ , что у нихъ есть одно общее отечество; и 


тогда поля сражен1й сближаютъ ихъ, какъ нъЪкогда 
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сеймы сближали Германцевъ, а Майское - поле Фран- 
пузовъ. Примъръ Испанш доказываетъ, что тъ обла- 
стныя народности, которыя, не разрушая политиче- 
скаго единства, даютъ каждой области особой ха- 
рактеръ, особую жизнь, приносятъ большую пользу 
во время народной войны: ибо, отъ унпчтожешя об- 
ластныхъ народностей, вся жизнь государства обра- 
шается къ центру, а крайн!я части государства осла- 
бъваютъ, и если непрятель овладъетъ центромъ, то 
он5, предоставленныл самимъ себъ, не могутъ выне- 


сти наролной войны. 


Съверная или Пиренейская Испан1я уставлена 
горами, на которыхъ съвернаго путешественника не 
ръдко радуетъ встръча съ родной березой; населена 


племенами трудолюбивыми, воинственными въ высо- 


_. чайшей степени, которыя своими атлетическими Фор- 


мами, бьлизною кожи и голубыми глазами, показы- 
ваютъ свое происхожден!е отъ варваровъ, покорив- 
шихъ Римскую Европу. Эти племена, извъетныя подъ 
именемъ Галишянъ, АстурШцевъ, Басковъ, Ката- 
лонцевъ вмБеть съ Алпухарахцами, суть Испанские 


Горцы. . 


Прежде-нежели приступимъ къ очерку Испан- 
скихъ Горцевъ, бросимъ взглядъ на черты, обпия 
всъмъ горнымъ племенамъ, независимо отъ разли- 


ч1я климатовъ, религш, образа правленя. 
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Исторая всъхъ горныхъ племенъ одинакова: всю- 
ду они превосходятъ жителей равнинъ дъятельно- 
стНо и физическими сплами; укрьплены для воин- 
скихъ трудовъ постоянною борьбою то съ вътромъ, 
ломающимъ плодовитыя деревья, то съ моремъ, про- 
рывающимся въ виноградники или огороды, то съ 
дождевыми потоками, заносящими жатву пескомъ и 
каменьями. До водвореня въ горахъ земледьля и 
промышленности, до укрошен!я своевольной жизни 
Горцевъ силою власти, они, обитая, почти безъ ис- 
ключеня, на почвЪ безплодпой, сбъгали на пригор- 
пыя равнины похищать стада и произведеня земли. 
Эти набьги восхолятъ до первыхъ предан! м!ра; 
они предшествуютъ завоеван!ямъ, какъ завоеван1я 
предшествуютъ просвъщешю. Горцы, отнимая или 
обороняя добычу жителей пригорныхъ равнинъ, от- 
ражая или пресльлуя хищииковъ, научились прежде 
лругпхъ народовъ употреблению оруж!я и военнымъ 
хитростямъ. Если море было доступно Горцамъ, то 
они къ набъгамъ на равнины присоединяли морские 
разбои, которые тоже восходятъ до первыхъ преда- 
ий м!ра; и Гомеровы поэмы суть не что иное, какъ 
двойная эпопея двойнаго разбоя: па земаъ и на мо- 
ряхъ. Въ древности, когда личнаго мужества и фФи- 
зической силы еще было достаточно для одержанля 
побъдъ, нъкоторыя горныя племена сходили на рав- 
нивы для завоеван: такъ Асспр!цы, завоевавиие 
Азпо отъ Инда до Средиземнаго моря, вышли изъ 
гор\№» Атури; Персы Кира изъ горъ Элимаиды; Ма- 
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кедонцы изъ горъ Радонскихъ. Въ средше въки 
какъ латники, такъ и легк!я войска не любали углу- 
бляться въ горы; и потому Горцы твхъ въковъ, если 
пе могли вполнъ сохранить своей независимости, то 
по крайней мьръ не подвергались въ Европь всей тя- 
жести хеодальнаго ига, а въ Азш всБмъ прихотямъ 
ея деспотовъ. Въ новъйшия времена — когда успьхи 
военнаго искуства дали регулярнымъ войскамъ сплу, 
неодолимую для нерегулярныхъ войскъ, пртобрь- 
тен!е которой требуетьъ времени — толпы народа, 
возставшаго на равиинахъ, всегда будутъ уничтоже- 
нь: регулярнымъ войскомь прежде, нежели онЪъ 
успьютъ пр!обръеть эту сплу. Въ однъхъ горахъ 
воинственный народъ можетъ замбнить мужествомъ 
и дъятельностию незнане военнаго искуства; можетъ 
выиграть столько времени, сколько нужно для того, 
чтобъ горный разбойникъ ‚ гориый охотникъ, стали 
вопнами, способными на равнинахъ оспаривать у ре- 
гулярныхъ войскъ побъду. Подъ это правило не под- 
ходятъ Арабы ‚ „янеры, для которыхъ неизмъри- 


мость ихъ степей замъняетъ горы, 


Съ древнихъ временъ, при нашествияхъ счастли- 
выхъ завоевателей, горы служатъ посльдними убъ- 
жищами независимости; и въ то время — когда жи- 
тели равнинъ, уже давно порабощенные, смьшивают- 
ся съ господствующимъ пародомъ — Горцы, еще 
только покоренные, повторяютъ еще въ народныхъ 


оБеняхъ имена зацщетипковЪъ погибшаго отечества, 
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еще не хотятъ того, чего хочетъ господствуюций || 
народъ, и долго ненавидятъ его, потому только, что | 
не смьютъ начать войны съ нимъ. Вообще Горцы | 
несравненно дольше, нежели жители равнинъ, живутъ | 
жизню предковъ; съ дьтскимъ упрямствомъ сохра- | 
няютъ привязанность къ правамъ, уже ставшимъ отъ | 
времени или обстоятельствь безполезными; охотно | 
ополчаются за правителей, изгнанныхъ жителями ра- ] 
внинъ, и не рьдко гибнутъ въ сражен1яхъ и на эша- | 
ФОотахъ за то же политическое мнън!е, за которое въ ] 


сраженяхъ и на эшафотахъ гибли ихъ предки. 


Много трудовъ и времени, при безчеловьчныхъ 
мБрахъ, стоило Римлянамъ порабощене горнвыхъ 
Целтиберовъ, Лудовику ХУ Севенцевъ, а мпнистрамъ 
Ганноверскаго дома ослаблене народности горныхъ 
Шотландцевъ. 


Швейцарске Горцы, передъ вступлешемъ въ 
сражен1е, три раза трубили въ длинные рога дикихъ 
быковъ, и каждый разъ такъ долго, пока доставало 
дыхан1я. Отъ звуковъ печальныхъ и пронзительныхъ 
вздрагивали Австрицы и Бургонцы, потому-что они 
уже слыхали эти звуки передъ прежними сражешя- 


мп съ Швейцарскими Горцами. 


Тридцать льтъ Албанцы отражали султановъ 
Амурата и Магомета — двухъ завоевателей, которые, 


предводительствуя лучшимъ и сильнъйшимъ войскомъ 
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своего времени, возобновляли нападен!я съ притвор- 
нымъ презръшемъ и неукротимой злобой. Эти Албан- 
цы горды, какъ человькъ съ въковыми воспоминан!я- 
ми и высокими надеждами; теперь они только гор- 
ные разбойники, потому-что еще не явился второй 
Скандербегъ. 


Изъ всъхъ войнъ, которыми Европейцы поко- 
рили обь Америки, самою трудною и продолжитель- 
ною была война Испанцевъь съ Араханскими Горца- 
ми, о которой забыли бы историки, если бы не на- 
поминала объ ней эпическая поэма — странное созда- 
ше Эрциллы, бывшаго въ одно время и завоевате- 


лемъ п Гомеромъ завоеваннаго варода. 


Греческий народъ казался Европь живою разва- 
липой, бродящей между развалинами изъ мрамора и 
гранита; казался такъ утомленнымъ трехвьковой 
неволей, какъ бываетъ утомленъ жизшю старикъ, 
пзнемогаюций на могилахъ своихъ дьтей. Не многе 
въ Европь знали, что, ио падении Константпнополя, 
Греческая народность притаилась на утесахъ Маины, 
въ ущеляхъ Олимпа и въ горахъ, илущихъ отъ 
Термопилъ къ Адр!атическому морю. И между-тьмъ, 
какъ Европа полагала, что бъдные, малодушные 
остатки Греческаго народа вскорБ сольются съ гос- 
подствующимь народомъ, Гречесме Горцы ждали 


случая кь освобожден!ю отечества, подобно туманамъ, 
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лежащимъ на вершинахъ горъ, и ждущимъ вътра, 


чтобъ упасть на равнины. 


Горпцы Курдистана еще обороняютъ отъ Турец- 
кихъ султановъ т же горы, т же права, за кото- 


рыя сражались съ насльдниками Кира. 


Испански Горецъ приролный контробандистъ 
и Гверильясъ, готовый пЪшкомъ или на конь сра- 
жаться, въ случаь неприятельскаго нашествтя, за Ма- 
дритское правительство, а вЪ случаъ междоусобной 
войны, противъ Мадритскаго правительства, котора- 
го законы и постановлешя или стъеняютъ его, или 


надоБдаютъ ему. 


Не меньше, какъ и въ штабахъ Европейскихъ 
арм!й, найдется между Горцами людей съ военными 
способностями; и сколько гибиетъ такихъ людей отъ 
когтей хищнаго звъря на охоть, отъ ружейпой пули 
на разбоь — и преданя о нихъ не переходятъ за 


хребты ближайшихъ горъ! 


Мы начнемъ очеркъ Испанскихъ Горцевъ Ба- 
сками, какъ такимъ горнымъ племенемъ, которое, по 
многимъ отношен!ямъ, заслуживаетъ особенное вни- 
манге. 


Въ Европъ три народности древняго м1ра, Гор- 
ныхъ Шотландцевъ, Бретанцевъь и Басковъ, дожили 


Очеркъ Испании. 43 


до ХПХ стольтя; дв первыя видимо исчезаютъ, 
третья же еще не уступаетъ ни стотьтямъ, ни вля- 


но господствующаго народа. 


На поляхъ Кулладепа изнемогла народность 
горныхъ Шотландцевъ; начальники клановъ, казав- 
ицеся опасными, померли въ изгнанш; остальные 
потеряли свою патриархальную власть. Въ половп- 
н5 прошедшаго стольт1я военпыя дороги прошли 
чрезъ утесы п болота горной Потланди, какъ въ 
наше время черезъ лъса и болота Вандеи. Съ каж- 
дымъ годомъ увеличивается число переселенцевъ, 
приносящихъ въ Шотландек!я горы языкъ п обы- 
чаи раввинъ; съ каждымъ годомъ чаще на берегу 
моря волыики звучать прощальную пЪеню въ-сльдЪ 
Горцамъ, навсегда уплывающимъ въ Сьверную Аме- 
рику. Вандеенъ уже не снимаетъ шляпы, проходя 
мимо тъхъ придорожныхъ крестовъ, передъ которы- 
ми самъ Наполеонъ, въ бытность свою въ Вандеь, 
снималъ шляпу; такъ ППотлаилек! Горецъ уже ра- 
внодушно ступаетьъ на могпльные холмы Горцевъ, 
погибшихъ за дъло Стуартовъ. Еще одио стол5т1е — 
и ромапы Валтеръ-Скотта получатъ большую занп- 
мательность, потому-что будутъ описывать народ- 
ность, уже умершую; клайморы, какъ ръдкость, пе- 
рейлутъ въ оружейныя палаты; отъ Каледонскаго 
языка уцълБетъ нъсколько словъ, виъшанныхЪ въ 


Англиск языкъ жителямо горъ; п военный писа- 
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тель ХХ стольт1я замътитъ, что нъкогда въ Англй- 
ской арм!и было нъесколько полковъ пъхоты изъ гор- 
ныхъ Шотландцевъ, имъвшихъ вмъсто барабановъ 
волынки, и одътыхъ въ странную смЪсь Европей- 


скихъ мундировъ съ одеждой временъ Оссана. 


Бретань осталась тою же неровной, болотистой 
страною, какой была при Цезарь. Девятнадцать 
столътШ, протекшихъ отъ Цезаря до революши, толь- 
ко ввели въ Бретанске города Французскую народ- 
ность, прибавили къ камнямъ Друидовъ камни раз- 
рушившихся замковъ и аббатствъ; жители деревень 
продолжали носить пестрые казакины Галловъ и 
говорить языкомъ Цельтовъ; но Робестеровы гильё- 
тины и Наполеоновъ мечь, нанося двъ непзлечимыя 
раны Вандез, въ то же время поразили Бретанскую 
народность. Изъ двенадпати тысячь Бретанскихъ 
крестьянъ, возставшихъ противъ Наполеона въ 1815 
году, уже немноге произносили боевыя восклица- 
ня на языкъ Цельтовъ ип были одъты въ пестрыё 
казакины Галловъ. То въ одной, то въ другой Бре- 
танской хижинЪ, умираютъ престарълые люди, гово- 
ривпие языкомъ, непонятнымъ для ихъ дътей. Въ 
восьмидесятыхъ годахъ прошедшаго столът1я умеръ 
Коптъ, расказывавний, что когда-то онъ въ Египть 
не один» говорилъ по-Коптски. Такъ вскорБ, въ 
какомъ-нибудь глухомъ углу Бретани, останется пре- 
старълый крестьянинъ съ расказомъ, что въ своей 
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молодости оОнНъЪ встрБчалъ Бретанцевъ, одътыхъ въ 


пестрые казакины п неговорпвшихъ по -Фракцузски. 


Остатокъ Целтиберовь, побъжденныхъ Римая- 
нами, уклонился отъ неволи въ западный уголь Пи- 
реней и, какъ звърь свое логовище, отстапвалъ свой 
уголъ въ продолжеше двухъ тысячь льтъ, съ одной 
стороны отъ Фрапковъ и Франпузовъ, съ другой сто- 
роны отъ Римаянъ, Готоовъ, Калифовъ ‚ а въ наше 
время отъ Апгличанъ и Испанцевъ. Отстанвая свой 
уголъ, далъ по уроку въ горной войнъ тремъ спль- 
нъашиамъ императорамъ древнихъ, средчихъ и но- 
выхъ временъ: Цезарю Августу, Карлу Великому п 


Наполеону. 


Этотъ остатокъ Целтиберовъ не писалъ своей 
истор; но тъмъ занимательнЪе его история, напи- 
санная его непрателями — Римлянами, Маврами, 


Французами. 


Римляне называли этотъ остатокъ Целтиберовъ 
Кантабрами; они же называли себя Эскаллунаками ; 
отпускали длинные волосы; покрывались медвьжьи- 
мп кожами, на зависть полу-нагимъ воинамъ пзъ Гал- 
лм; носили клуглые щиты, хваленые Горащемъ; во- 
оружались топорами изъ металлической смъси, пра- 
щами, перенятыми у Римлянъ, и ножами, посльднимъ 
прибъжищемъ въ ручной схваткБ. Цезарь Августъ 


удостоилъ Кантабровъ личнымтъ вгоржешемъ въ ихъ 
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горы; но скоро наскучилъ горной войною , на кото- | 
рой много опасностей и мало славы. При первыхъ | 
преемникахъ Августа Римляне забыли, что въ углу | 
западныхъ Пиревей есть народъ, окруженный Рим- | 
скими областями, но недаюцший воиновъ леглонамъ, | 
гладлаторовъ цирку и взятокъ проконсуламъ — на- 
родъ простодушный среди всеобщаго разврата, бъд-. 


ный при золотыхъ рудникахъ своихъ горъ. 


Съ первыхъ стольт! по Р. Х. соевдыйе народы | 
стали называть остатокъ Целтиберовъ Васконцами ;. 
но они называли себя по-прежнему Эскалдунаками ; | 
по-прежнему носили длинные волосы, но уже ходи- | 
ли въ рубашкахъ съ широкими рукавамп и баестя- | 
щими запанками; вооружались пращами — насльд- | 
ствомъ Римлянъ, ножами—насльдствомъ предковъ, | 
и топорами, но уже не изъ металлической смъ- 
си, составлеше которой было потеряно. Съверные 
варвары прошли мимо Васконцевъ. Пользуясь осла- 
блемемъ Франковъ и Готеовъ, они углубляли свои 
набъги до Отюне и Шатошери; прокрадываясь чрезъ 
С1ерра-Морену, не разъ грабили Севилью. Этн набъгы 
были такъ опустошительны и неотразимы, что съ- 
верные Готоы почитали лунныя и солнечныя зат- 
мен!я за печальныя предзнаменован!я близкаго набъ- 
га Васконцевъ. Арабы остановились передъ горами 
Васконцевъ, Это позволило имъ выдержать въ Аквп- 
тан!и упорную войну съ Карловангами, за насльдни- 


КОВЪ Хладовига, какъ въ наше время невмъшатель- 
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ство Франши позволило потомкамъ Васконцевъ вы- 
держать упорную войну съ Христиносами за наслЪд- 
никовъ Лудовика ХУ. Камнями изъ пращи Васко- 
нецъ отвъчалъ стръламъ Франка; въ ручной схваткЪ 
Васконецъ рубплъ своимъ топоромъ, а Франкъ пу- 
скалъ свой топоръ въ правое плечо или въ лице не- 
приятеля. Мьшая Латинск!я молитвы съ боевыми п%- 
снямп, Васконцы праздновали свои побьды ; сажали 
дубы близъ церквей, въ знакъ того , что окрестная 
земля завоевана Васконцами ; но дьти горъ, знавшие 
только войну набъговъ и засадъ, не могли удержать- 
ся на равнинахъ Аквиташи. Съ ненавистью ко Фран- 
камъ п ихъ Карловингамъ они удалились въ свой 
уголъ, и, злопамятные ‚ при Ронцеваль отомстили 


имъ за свои поражен!я въ Аквитании. 


Расказы объ Ронцевальскомъ сражеши напол- 
няютъ всъ романы, которые, въ среднихъ въкахъ, ка- 
пелланъ замка читывалъ безграмотнымъ баронамъ и 
блронессамъ. Они крестились, слушая, какъ Роландъ, 
разимый топоромъ Васконскаго великана, затрубилъ 
въ свой заколдовавной рогъ, п какъ отъ звуковъ , 
разносимыхъ сплами ада, пошевелились Пиренеи п 
затрепеталь Карлъ Великй ‚ бьгуш!й по равнинамъ 
Аквиташи. Бароны и баронессы молились о душь 
Роланда, слушая, какъ Васконск1й великанъ, бро- 
сивши свой топоръ, непрорубивций доспъховъ рыца- 
ря, задушилъ его въ своихъ объят1яхъ. Васконцы 


поставили часовню надъ могилами рыцарей Карла 
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Великаго. Въ продолжене нъсколькихъ стольт! кру-| 
гомъ часовни погребались странники, умершие при | 
переходь чрезъ Ронцевальскую долину; монахъ,. 
приставленный къ часовнф, показывалъ Роландовъ | 
мечь, и дорого продаваль куски какихъ-то огром- | 
ныхъ костей легковърнымъ Франпузамъ, думавшимъ, 
что они покупаютъ неопровергаемыя доказательства 
огромнаго роста своихъ предковъ. Уже кирпач- ] 
ная пирамида стояла на мЪъеть часовни въ то время, 
когда войска Французской республики, съ криками 
великой радости, спустились въ Ронцевальскую долину. 
По приказанйю народныхъ представителей, Францу- 
зы, при звукахъ военной музыки, при торжественныхъ 
восклипаияхъ, разрушили пирамиду, и надъ разбросан- 
ными кирпичами распустили трехцвьтное знамя. А 
народные представители поспъшили донести Конвен- 
ту:< отмщена древняя обида, нанесенная Франпузско- 
«му народу! Испанцы своею кровью смыли съ пира- 
«миды надпись, говорившую о поражени Францу- 


«зовъ, и тьни обиженныхъ предковъ утъшились! » 


Но что такое эта Ронцевальская битва, наполняв- 
шзя вс романы среднихъ въковъ, слитая съ воспо- 
мпнан!ями рыцарства; по прошествии тысячи льтъ 
еще живая въ поэтическихъ предан1яхъ Южной Евро- 
пы; еще оскорбляющая честь многочисленнаго народа 
и, подобно битвъ, рышившей судьбу государствъ, про- 
славившая какую-то долину, которой, безъ этой битвы, 


не описалъ бы ни географъ, ни путешественникъ? 
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`Эгивгардъ, секретарь Карла Великаго, пишетъ, что 
когда императоръ, по войнЪ съ Маврами, проходилъ 
чрезъ западные Пиренеи, Васконцы устроили засаду 
‚ на горБ, покрытой частымъ кустарникомъ и, давши 


пройти главному войску, напали ва войско, охраняв- 


шее обозъ; отбросили войско въ Ронцевальскую доли- 
ну, ограбили обозъ и, пользуясь темной ночью, разбъ- 
жались въ разныя стороны. ПослЪ этаго Ронцеваль- 
ская битва становится повскомъ, обыкновеннымъ въ 


горной войнъ. 


При Лудовикь Простодушномъ Васконцы, осно- 
вавиие независимое государство по сю сторону Пире- 

‚ ней, были покорены Франками. Потомки этихъ Вас- 
концевъ, извъстные подъ именемъ Франпузскихъ Бас- 
ковъ, пользовались до револющши многими правами 
’ предковъ, и до нашего времени—такъ упрямо племя 


Целтиберовъ! — сохранили языкъ и народность. 


Въ среднихъ въкахъ Васконцы почитались ис- 
кусными мореходцами и лучшими китоловами. Но въ 
ХИ стольтйа киты перестали заходить въ Баскюй за- 
ливЪъ. Въ тоже время, какъ земледъл1я и скотоводства 
стало недостаточно для прокормленя размноживша- 
гося народонаселения, набъги же были обузданы коро- 
лямп Аррагонскими и Французсками — нужда прину- 
дила Васконцевъ усилить морск!е разбои: одни про- 


никали за Гибралтарск1й проливъ, друге достигали 


Совре меПНИКЪ. Т. ХХГ, 1 
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Ньмецкаго моря, и за смълость поисковъ были проз- | 


ваны морскими волками. 


Новъйцшие народы назвали остатокъ Целтиберовъ | 
Сасками; но они по-прежнему называютъ себя Эскал- 
лунаками; носятъ куртки Савойпевъ и береты кровава- | 
го пвъта; вооружаются карабинами, но по-прежнему | 
отпускаютъ длинные волосы, и носятъ ножи для | 
ручной схватки. 

Вь уедпненной долинЪ, близъ деревенской церк- | 
ви, на берегу ручья, бъгущаго въ Баски! заливъ, 
стопгь дубъ Гернике, олпо пзъ старшихъ деревъ въ. 
Евроиъ. Баскъ приблия:ается къ нему съ тьмъ баагого- | 
вьышемъ, съ которымъ иъкогда Яковитъ приближал- | 


” < г - ® ] 
ся къ дубу, укрывшему Карла П отъ Кромвелевыхъ 


солдатъ. Баскъ бережет ВБТВЬ ОТЪ дуба Гернике, 


какъ Наполеоновъ солдатъ крестикъ Леглона, полу- | 


ченный изъ рукъ императора. Дубъ Гернике вмъ-| 


шивается въ семепныя и отечественныя воспомина- 


н1я Баска: расказываеть ли онъ о подвигъ предка, 
то ие забываетъ прибавить, что подвигъ быль совер- 
шенъ близъ дуба Гернике; расказываетъ ли опъ о 
чудесахъ однаго изъ Святыхъ, больше почитаемыхь 
Басками, то не забываетъ прибавить, что чудеса со- 
вершены близъ дуба Гернике. «Наши гербы не мо- 
«ложе королевскаго, говорятъ Баски; но у насъ еще 
- 


«не оыло гербовъ, а старые люди уже сов щались 


«подъ лубомъ Гернике о народныхъ дълахъ. Короли 
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«сперва Леонсюе, Аррагонск!е, потомъ короли всъхъ 
«Испан!й приходили подъ его вътви, поднимали къ 
«небу правыя рукн и клялись сохранять Фуэросы Ба- 
«сковъ. Отъ-въка Баски небыли въ зависимости и не 
«нуждались въ чужомъ хлЪбь: потому-что о независи- 
«мости и о хльбъ молятся подъ дубомъ Гернике. Нечи- 
«стая сила бъжитъ отъ шума его листьевъ, и ничего 
«рабскаго не снится уснувшему подъ нимъ: потому-что 
«онъ— дерево нашихъ Фуэросовъ.» Холодный Роберт- 
сонъ забылъ описать, какъ толпы Басковъ, въ пол- 
номъ вооружени, съ открытыми головами, благого-- 
въя, гьенились кругомъ дуба Гернике; толпа при- 
дворныхъ и ряды тълохранителей свътлЪлись позади 
Басковъ: потому-что это была одна изъ тъхъ тор- 
жественныхъ минутъ, въ которыя государь хочетъ 
быть наединъ съ народомъ; вътви дуба Гернике слу- 
жилпт балдахиномъ императору Карлу У, налой, 
взятый изъ ближней церкви — письменнымъ столомъ; 
наклонившись, императоръ подписывалъ харт!ю Бас- 
кихъ Фуэросовъ. Она лежитъ на алтарЪ ближней цер- 
кви. 
ы 

Новая истор!я, до Француеской револющи, ръдко 
упоминаетъ о Баскахъ. Немноме изъ ученыхъ имъли 
понят{!е объ ихъ Фуэросахъ. Баски сломили, при Па- 
ви, Франпузское дворянство, заслонившее Франци- 
ска Г. Филиппъ П пожаловалт дворянское достоинство 
всъмъ Баскамъ безъ исключен!я, что показываютъ ты- 
сячи гербовъ, прибитыхъ къ перпламъ балконовъ, къ 

1 
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перекладинамъ воротъ. Мазаринъ, подписывая на’ 


берегу Бидасои брачный договоръ „Лудовика ХУ съ 
инФантой, глубоко вздохнуль о томъ, что не при- 


нудиль Испан!ю уступить Франши части Баскихъ 
областей. Вольтеръ упоминаетъ о Баскахъ, какъ о | 
небольшемъ народъ, который поетъ и пляшетъ въ | 
глуши Пиреней. Во время Американской войны не- 
разъ писала въ Мадритскихъь п Парижскихъ газе- 
тахъ, какъ Басюй корсаръ, обманувши Англайск! 


конвой, выхватилъ нЪсколько кораблей изъ купече- || 


скаго Флота. Уже осьмой годъ, какъ пръня Па-| 
латъ, газеты и литограф!и — постоянно напоминають 
Европь о Баскахъ, о ихъ Фуэросахъ, о ихъ дуб | 
Гернике, величая его зеленьющеюся Капитоей Бас- | 
ковЪ. 


Остатокъ Целтиберовъ къ своей исторш, напи- 
санной его непр!ятелями, прибавилъ одно въроваше, 
нъеколько знаковъ и буквъ, вырубленныхъ топорами | 
на хребтахъ утесовъ, три преданя и двЪ народныя | 


пъени. | 
| 


| 


Гордъе Аррагонскаго $шо, но, въроване Бас-| 


ковъ, что они старийя дъти мгра; отъ-вька никому 
не давали заложниковъ; не платили даней и податей, | 
и королю, живущему въ Мадрить, повинуются—какъ 
ровные ровному. 
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Еще никто не объяснилъ знаковъ, не разобралъ 
буквъ, вырубленныхъ топорами на хребтахъ Баскихъ 
утесовъ; а Баски давно забыли, на память чего вы- 
рублены эти знаки и буквы: на память ли набвга, 
морскаго разбоя, или побъды, одержанной надъ огром- 
ными зм5ями, которыя, до среднихъ вЪковъ, изъ 
пещеръ и лъсовъ выпалзывали къ Баскамъ—или эти 
знаки и буквы вырублены на память только домаш- 
ней радости, или домашняго горя. 


Три предан1я Баскъ принимаетъ за историческе 
Факты: въ первомъ предана Роландъ живетъ, какъ въ 
Ар!юстовой поэм$. По второму предан1ю Баски когда- 
то завоевали Ирланд!ю; по третьему, они въ лодкахъ 
изъ выдолбленнаго дерева, обитыхъ кожами, преслъ- 
дуя китовъ, переставшихъ заходить въ Баск!й заливъ, 
и становясь смълЪе съ каждымъ счастливымъ ловомъ, 
доплывали до Терра-Нёва и Давигова пролива, и за- 
долго до Колумба курили трубки мира передъ ог- 
немъ Совъта Американскихъ дикарей. Можетъ быть, 
это преданле Басковъ объ Америк есть только тем- 
ное воспоминан!е о томъ, что когда-то, еще до отдз- 
лен1я Испании отъ Африки, Целтиберы бывали за 
Атлантическимъ Океаномъ — воспоминаше, котораго 
Целтоберы не оставили своимъ соотечественникамъ, 


ставшимъ рабами Римаяньъ. 


Бреганы сохранили поэтическай расказъ о Юли 
Цезаръ: «Онъ вышелъ на наши берега съ гордостю 


54 ЭтнограФтя. 


«завоевателя; покинулъ ихъ ночью съ поспьшност!ю | 
«бъглеца; онъ исчезъ, какъ на пескь, при тепломъ | 
«вътрЪ, исчезаеть клокъ снъгу!» Остатокъ Целтибе- | 
ровъ сохранилъ народную пъспю о Цезарь Августь: | 
«Онъ, повелитель м!ра, держалъ насъ въ осадь съ ] 
«моря и съ земли. Онъ быль въ тяжелыхъ латахъ; | 
«мы легке были, безъ латъ! Ему принадлежали рав-. 
«нины, а намъ горы. Мы теряли однаго, онъ четве-_ 
«рыхъ...» Продолжен!е этой пъени вы найдете въ | 
поэтахъ Римскаго двора: они, сладострастные настав- | 
ники въ нравственности, славя пиры и нъгу, про- | 
говаривались о смерти; славя побъды Цезарей, прого- | 
варивались о неодолимыхъ Кантабрахъ, выносившихъ | 
удары Капитол1йскаго орла, въ то время, когда онъ, 
по прекрасному выражен!ю Саллюст!я, плавая надъ 


м!ромъ, распоряжалея Царствами. 


Много столътй прошло по войнъ Цезаря Авгу- 
ста съ Кантабрами, какъ 


«Чужие голоса раздались въ горахъ; Этхеко (вое- 
«начальникъ), стоя у воротъ своего дома, вслушивает- 


«ся в, вслушавшись, говорптъ: чего хотятъ они?» 


«Чужие голоса приближаются; уже оглашаютъ 
«Ибанхское ущелье; Эскалдунаки затрубили въ бы- 
«чачьи рога и начали точить стрьлы. » 
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«Идутъ, идутъ! Какъ часть и высокъ лБеъ ихъ 
«кошй! Сколько разноцвьтных знзаменъ развъвается 
«посреди этаго лъса! Какой блескъ отъ ихь оруля! 
«Дитя, перечти Франковъ! » 


Дитя начинаетъ считать отъ однаго до двадца- 
ти; Но дальше ‚, какъ, можетъ быть, ни сами взрос- 


лые, дитя не знаетъ счету. 


«Двадцать! Больше двадцати! Тысяча! Больше 


тысячи! » 


«Приподнимемъ утесы! сбросимъ утесы съ гор- 
«ныхъ вершинъ на головы Франковъ! передавимъ! 
«перебьемъ! Чего хотятъ въ нашихъ горахъ эти дЪъ- 
«ти Съвера? Богъ создалъ горы для того, чтобъ лю- 


«ди не проходили черезъ НИхХЪ! » 


«Утесы катятся, падаютъ, давятъ войско! кровь 


«струится, члены растерзаны, кости переломаны! » 


«Спасайся тотъ, у кого еще есть сила, у кого 
«еще цъла лошадь! Спасайся король Карлъ, съ своими 
«черными перьями, съ своимъ краснымъ плашемъ! 
«Твой племянникъ, твой храбръйпий, твой любимый 
«Роландъ—лежитъ! Его мужество ни къ чему не по- 
«служило!.. » 


« 


56 ЭтногрАФтя. 


| 


«Эскалдунаки! сбросимся въ долины, пустимъ» 
«стрьлы въ бъгущихъ!» 


«Они бъгутъ, они бьгутъ! Гдь льеъ коп? 
«Гдъ разноцвьтныя знамена, развъвавийяся посреди || 


«этаго лЪса? Нътъ блеска отъ оружШ, замаранныхъ) 


«кровью!.. „Дитя! перечтп върнъе, сколько осталось 
«Франковъ!» 


Дитя, какъ, можетъ быть, и сами взрослые, не. 


| 


зная счета дальше двадцати, считаетъ: 
«Двадцать, девятнадпать... одинъ!.. ни однаго!» 


«Кончено!.. Этхеко, иди обнять жену ип дьтей! 


Орлы, слетайтесь склевать передавленное войско!.. » 


Римляне вадъялись, что остатокъ Целтиберовъ, 
окруженный Римскими областями, сжатый поясомъ 
изъ Римскихъ крЪпостей, скоро забудетъ свой языкъ 
для того языка, на которомъ Цезари приказываютъ 
м1ру; скоро назовется именемъ Ромулова народа, 
предоставя истори помнить имя своихъ предковъ. 
Но Римекй языкъ умеръ, какъ голосъ, затихиий подъ 
грудами развалинъ; и въ самой Капитол1а, кромЪ ея 
стьнъ, иБтъ ничего Римскаго: остатокъ же Целтибе- 
ровъ — Баски не испытали ни однаго изъ тъхъ пере- 
воротовъ, которые уничтожаютъ народность, и пото- 


му еще не постаръли со времени Римлянъ; только при- 
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мьты Целтиберовъ — смуглый цвътъ лица и кудря- 
вые волосы—отняты у Басковъ въчными тфнями лЪ- 
совъ и горъ, и малый ростъ Целтиберовъ прибаи- 
зился у Басковъ къ высокому росту съверныхъ на- 
родовъ. Какъ сохранили свои голоса птицы, отъ-вЪ- 
ка вторяцп!я морю, бьющемуся о скалы Басковъ; такъ 
во всей чистоть сохранили Баски языкъ предковъ, 
неимъюний ничего общаго ни съ однимъ изъ жи- 
выхъ и мертвыхъ языковъ — чуждый тЬхъЪ словъ, 
тьхъ оборотовъ, которыми Западная Европа пзмЪнила 
свои языки для того, чтобъ Римляне могли понимать 
изъявлен!я покорности, выражаемыя не на Латин- 
скомъ языкЪъ. Подобно Кантабрамъ, Баски спраши- 
ваютъ сосъдей: развь вы не свободные люди, что 
носпте коротк!е волосы? Подобно Кантабрамъ, дичат- 
ся иностранцевъ, п думаютъ, что горы созданы для 
того, чтобъ чужие люди не проникали въ долины 
Басковъ. Полуночныхъ хороводовъ въ родной долинЪ 
хочется Баску, сидящему въ партерь Мадритскаго 
театра: тьхъ же хороводовъ хотЪлось Кантабру, 
стоявшему на ступеняхъ Римскаго цирка. Въ Бас- 
кихъ горахъ мърные звуки молотовъ, поднимаемыхъ 
водою и бьыющихъ наковальни, при шумЪ водопадовъ 
и крак орловъ, напоминаютъ путешественнику, что 
Кантабры, лучшие кузнецы древности, передали по- 
томкамъ свое ремесло. „Два поэта Этрурскаго Рима- 
слъдственно еще воинственнаго Рима — сказали, что 
ни. голодъ, ни жажда, ни зной, ни холодъ не одо- 
лъютъ Кантабровъ. Гонзальвъ Кордуанскй утвер- 
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ждалъ, что легче смирить льва, нежели Баска. На- | 
полеоновы солдаты говорили: «разруби Баска на ку- | 
| 


ски — изъ каждаго куска явится по пълому Баску, | 


чтобъ сразиться съ тобою!» 


Легенды Католицизма не замънили въ памяти 
Басковъ преданй Бардовъ, населившихъ Пиренеи 
волшебнипами и духами. То не ледяныя громады | 
на гор Аюмендъ, при солнць, кажутся утесами, вы- | 
литыми изъ благородныхъ мёталловъ—то замокъ вол-. 
шебницы Маитогори: то не верхи ледяныхъ гро- | 
мадъ на горъ Аюмендъ, при лунъ, кажутся разцвъ- | 
чеными и, мъстами, блестятъ, какъ звъздыр—-то раз- | 
воцвзтныя одежды волшебницъ, то драгоцънныя 
каменья ихъ головныхъ уборовъ, и полуночный въ- | 
теръ, слетъвиий съ Аюменди въ долину, приноситъ 
запоздалому путнику голоса волшебницъ. Старый 
Баскъ, ставя на часы молодаго Гверильяса, говоритъ | 
ему: «отсюда близокъ тотъ ручей, къ которому Маи- | 
«тогори приводитъ поить любимую лань, и потому 
«бойся заснуть: не одинъ молодой Эскалдунакъ, за- 
«снувпий близъ этаго ручья, просыпался на вершинъ 
«Аюменди отъ поцалуевъ волшебницы.» При разра- 
зившейся бурь, изъ глубины льса выходитъ Басса- 
Гаона — духъ-великанъ, садится на придорожный 
пень, сбрасываеть съ лица длинные волосы — и съ 
молн!ями, падающими съ неба, пересъкаются молнши, 


поднимаюпияся отъ земли: то взгляды Бассы-Гао- 


1 В 


| 


_ ны. Въ звуки бури мъшаются друме звуки, чуждые 
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буръ: то голосъ Бассы-Шаоны. Мать, отпуская сына 
въ дорогу, говоритъ ему: «помни, что Басса-Гаона 
«не любитъ Эскалдунаковъ, потому-что Эскалдунаки 
«старые Христ1ане. Если тебя на дорогь кто клик- 
«нетъ по имени, сперва скажи — ауе Маша! послЪъ 
откликнись: услыша ауе Мага, Басса-Шаона не пос- 
«мъеть въ другой разъ кликнуть Эскалдунака по 
«имени, чтобъ заманить его въ руки недобрыхъ. 
«Если услышишь, что кто-то пдетъ позади тебя, 
«сперва скажи — ауе-Мага! потомъ оглянись: Басса- 
«аона невидимкой ходитъ за пъшими и конными, 
«и если который изъ нихъ безъ ауе Маг1а оглянется 
«на его шорохъ, то на своемъ аЪвомъ плечь уви- 
«дитъ лице нечистаго, насмъхающагося надъ испу- 


«гомъ Христ1анина. » 


Фуэросы Басковъ больше льстятъ ихъ народной 
гордости, нежели приносятъ пользы, и одно изъ ихъ 
главныхъь достоинствъ, по мнънио Баска, заключает- 
ся въ томъ, что проч1е Испанцы не пользуются ими; 
что онъ можетъ сказать гордымъ Кастилянцамъ: 
«вашъ король только мой зеппог (государь)»; можетъ 
гордиться мысл!ю, что король всъхъ Испан!й и объихъ 
Инд! не имъетъ права смънить алькада въ Баской 
деревнь. О сохранен!и своихъ Фуэросовъ Баскъ молит- 
ся, какъ о жизни въ небъ; сражается за нихъ, какъ 


за жизнь на земль. Въруя въ предопредълеве, Баскъ, 
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съ безпечностию Мусульманина, рЬшается на самый 
опасный подвигъ и совершаетъ его, какъ Съверо-Аме- 
риканск!й дикарь, почитаюпий убство непр1ятеля 


святымъ дБломъ. 


Къ западу отъ Бидасои лежитъ королевство На- 
варрскихъ Басковъ; по сторонамъ его безлюдныхе 
дорогъ изръдка показываются хижины, покрытыя ка 
менными плитами, ряды деревянныхъ крестовъ, ве-1 
дущихъ къ часовнъ, какъ аллея изъ сфинксовъ кз 
Египетскому храму; изръдка пастухи въ овечьихъ ко-1 
жахъ мелькаютъ на ходуляхъ подъ тънями соснова- 
го лъса. Мальйшее д,новенше вътра сметаетъь слЪ-| 
ды человъка съ большей части Наваррскихъ долинъ, 
сожженныхъ солнцемъ, какъ окрестности Мертва- 
го-моря съ ихъ клочкамп сухаго дерна, съ ихъ хол- 
мами изъ бьлаго и краснаго мьла. Наваррск!е Баски, 
больше Французскихъ, отступили отъ обычаевъ Кан 
табровъ, больше измьнили свой языкъ; но никогда; 
Наваррецъ не назоветъ Испанцевъ своими соотечест- 
венниками: онъ почитаетъ себя происшедшимъ оты 
крови, несравненно благороднъйшей; гордится своей; 
Пампелуной, величаеть ее неодолимою—и за-то такъ 
много напоминаетъ ему его Пампелуна о государяхъ 
съ титуломъ королей, только Наваррскихъ. 


Пиренеи — огромная стъна, въ верху которой 
природа продълала отверст!я, какъ батарея проломы 
въ крьпостной стБнь — отдьляютъ отъ королевства 
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Леонскаго Астуриюо, колыбель Испанской монархи, 
классическую землю ея государственныхъ людей. Ми- 
новавши Астурно, Пиренеи расширяются и наполня- 
ютъ Галиц!ию, теперь забытую путешественниками. Но 
въ среднихъ вБкахъ на ея дорогахъ видали королей 
Французскихъ, Польскихъ, п бароновъ со всБхъ кон- 
цевъ Европы, пдущихъ помолиться св. 1акову Компо- 
стельскому. АстурИщы, неутомимые погонщики му- 
ловъ, любятъ пнспытывать свое проворство и силу 
противъ медвъдей, еще многочисленныхъ въ Астурии; 
крьпки и воинственны, какъ ихъ предки, ударами 
копи выбивие Мавровъ изъ Испанскихъ городовъ. 
Отъ множества заливовъ, углубившихся въ Галиц!ю, 
ея берега составляютъ разительную противополож- 
ность съ морскими берегами остальной Испанш, гдъ 
пристани рЪдки и не всегда безопасны. Словомъ, Га- 
лищя›кажется землей, созданной для того, чтобъ слу- 
жить разсадникомъ мореходцевъ: но ея Горцы, любя, 
подобно Савойцамъ, хлБбъ чужбины, уходятъ да- 
леко отъ роднаго океана, чтобы гнуться подъ ки- 
памп товаровъ въ приморскихъ городахъ Испании, 
чтобъ помогать Португальцамъ сбирать оливы иапель- 


сины. 


Сосвдство съ Эбро, ръкой - измънницей, открыв- 
шей Римлянамъ широк! путь въ землю Целтиберовъ, 
было причиной, зто Каталония, прежде остальной Ис- 
ран!и, подпала подъ власть Римлянъ. Съ помощию 
Франши она первая изъ Испанскихъ областей осво- 
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бодилась. отъ Мавровъ п, подъ именемъ Годолонии, | 
при независимыхъ грахахъ Барцелонскихъ, щедро) 


надЪъленная Фуэросами, заняла важное мЪсто въ по- | 


литическомъ м!ъ того времени, и стала родиной | 
Трубадуровъ, придавшихъ столько блеска двумъ сто- | 
лъшямъ ХИП и ХШ-му. Безплод!е долинъ, за исклю- || 
чен!емъ Леридской и Ургельской, принудило Ката-| 
лонцевъ полюбить войну и торговлю. Они первые || 
изъ Испанцевъ вступили съ Маврами въ морская | 
сраженая, завоевали Минорку и Сардин!ю, помогли | 
Аррагонцамъ овладъть Сицимей. Самая торговая “Ка- | 
талонцевъ, распространенная ими по всъмъ путямъ 
тогда извъетнаго м!ра, требовала, какъ торговля Ге-| 
нуэзцевъ, Физизескихъ силъ п мужества: Физическихъ 
силъ—для перенесен1я долговременныхъ странств!Й въ. 
земляхъ отдаленныхъ, и мужества— для обороны отъ_ 
разбойниковъ и—что случалось нерьдко—для защиты 
оруж!емъ права продажи или купли. Каталонцы на 
Левантскихъ торжищахъ хитрили противъ Итальян- 
певъ; находились въ числь Европейцевъ, просившихъ 

Тамерлана о пощадЪ Азова. Шотландские Горцы уди- 

влялись, что Каталонпы, живушйе недалеко отз па- 

пы, знаютъ путь къ Оркадскимъ островамъ не хуже 

Горца-рыболова. 


Отъ безпрерывныхъ войнъ, морскихъ и сухопут- 
ныхъ, и отъ самой торговли, такъ сказать, вовнствен- 
ной, образовалось изъ Каталонской черни поколъше, 
не знавшее другаго ремесла, кромф войны, другой 
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добродътели, кромБ мужества; слишкомъ лъьвивое, 
чтобы прокормиться трудами рукъ, слишкомъ гордое, 
чтобъ просить милостыни. Оно соедпнило морские 
разбой съ ремесломъ Кондотерри, и, по иъскольку 
лъть сряду, далече отъ отечества, не знало другаго 


жилища, кромЪ корабля или Палатки. 


Императоры Византийские, угрожаемые Туркампн, 
съ радостю и страхомъ встрЬчала Каталонскихъ 
Кондот1ерри. Они, недовольные императорами, захва- 
тывали Греческе города, которыхъ имепа узнавали 
уже по вступлении въ ихъ ворота, и, господетвуя по 
нъскольку льтъ въ этихъ городахъ, не узнали пхъ 
пстор1и. Много разъ Генуэзск1е нобил1и уполномочи- 
вали своего дожа купить золотомъ дружбу Каталон- 
цевъ; легковьрные Визапт!йцы расказывали, какъ Ката- 
лонецъ, однимъ ударомъ меча, разрубалъ пополамъ всад- 
ника п его копя. Императоръ Фридерикъ И саа- 
виль въ стихахъ млгкя руки Англичанокъ и прек- 
расныя лица Каталонянокъ. Сочинители рыпарскихъ 
романовъ п волшебиыхъ сказокъ любили приводить 
свонхъ героевъ въ Каталонск!е замки, гдЪ, обыкновен-- 
но, за отсутстемъ мужа, Поппа Са{а]аппа, гордая, 


но гостепр!имная, встрьчала рыцаря. 


Не-даромъ говорятъ хроники, что Каталонцы, 
при встрёчь съ королемъ Аррагонскимъ, за сорокъ 
шаговъ кланялись въ землю; но, вставая, помнпли, 


что у нихъ есть мечи. Не-даромъ Кастильянецъ. го- 
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воря о Каталон!и, ръдко забываетъ прибавить къ ней | 


эпитетъ: мятежная. Съ ХШ стольтая Каталов1я столь- 


ко разъ возставала противъ королей Аррагонскихъ и ] 
Испанскихъ, что большая часть ея истори, подобно | 
истори Турецкаго государства, заключается въ опи- | 
сани мятежей. Въ каждое возстане, то избирая въ | 
князья Каталонск1е инострапныхъ государей, то про- | 
возглашая Каталон!ю республикой, Каталонцы сража- | 
лись на стънахъ городовъ и въ тьенинахъ горъ съ | 
такимъ самоотвержешемъ и упорствомъ, какъ будто | 


трупы братьевъ и пепелъ родныхъ жилищьъ придава- | 


ли Каталонцамъ новыя силы. 


Каталонцы , прозванные за свою жадность КЪ | 
прибытку Испансками Генуэзцами, по-прежнему со- | 


единяютъ любовь къ торговль съ любовью къ вой- 


нЪ; еще говорятъ старымъ Фравцузскимъ ЯЗЫКОМЪ , 


бывшимъ въ средне въки языкомъ поэзш. Въ. 


ХУШ стольт1и Каталонске депутаты ‚ исчисляя | 


королю Испанскому заслуги своихъ соотечественни- 


ковъ, между прочимъ сказали: «наши предки были 


отцами народной поэз1и». Каталонцы еще любятъо 


живую пляску предковъ, въ которой женщина, быст- 
ро отдълившись отъ земли, медленно падаетъ на ойзи- 
даюция ее руки мужчины. Еще поютъ романы Тру- 
бадуровъ о подвигахъ граховъ Барцелонскихъ, о Гре- 
чанкахъ, любившихъ Каталонцевъ при Византйскомъ 
дворЪ. По-прежнему бъдный Горецъ приставляетъ 
лъстницу къ крутизнъ утеса, и нанашиваетъь мышки 


А 
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съ плодородной землей на его голую вершаяну , на- 
значенную природою въ убъжище дикимъ звърямъ. 
По-прежнему Каталонцы больше Французы, нежели 
Испанцы, и не смотря на это, ненавидятъ Францу- 
зовъ: ибо Франшя ‚ пользуясь любовью Каталонцевъ 
къ независимости —сильною ‚ какъ любовь къ самой 
Каталон!и — въсколько разъ, для зыгодъ своей поли- 
тики, возстановляха ихъ противъ Испани, и каждой 
разъ оставляла на жертву раздраженнымъ правите- 
лямъ. Въ отмшене за это Каталошя сражалась съ 
войсками Лудовика ХПУ за Австр!йск!! домъ, какъ не 
сражалась за Австрск!й домъ ни одна изъ его на- 
саБдетвенныхъ областей, даже не псключая Тироля, 
Оставленная государямп, ею избранными, и Англича- 
нами, своими союзниками, она девять льтъ боролась 
съ соединенными арм!ями Лудовика ХП!У и Филип- 
па У; будучи ослаблена усимями отчаяня, лучше 
хотъла поддаться Турецкому султану, нежели признать 
своимъ королемъ Француза. Большая часть Каталон- 
скаго дворянства, до нашего времени. постоянно от- 
казывалась отъ службы Испанскимъ Бурбонамъ; въ 
войну револющонную и въ войну за независимость 
Каталонцы бросались на Франпузск!я колонны съ 
чувствомъ, больше похожимъ на злобу, нежели на 
мужество. Каталонцы признали бы королемъ Напо- 
леопова брата, если бы Французы не пришли полд- 
держать его на престолъ, и возстали бы за Ферди- 
нанда УП, хотя бы вся остальная Испания, съ равно- 
душемъ покорилась Французамъ: ибо Каталонцы 
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хорошо помнятъ бъдетв!я Барцелонны подъ бомбамп | 
Бервика, разрушеше Ксантивы, погибшей за Австрай-! 


ск! домъ, какъ Сагунтъ погибъ за Римлянъ; хоро-! 


шо помпятъ, какъ, по приказан!ю короля-Францучза, | 
палачь сжегъ Каталонская знамена, и еще не забыли | 
того, что было написано о Каталонскихъ Фуэросахъь | 
въ хартяхъ, скрьпленныхъ королями Аррагонскими | 
и Испанскими—въ харт!яхъ, увезенныхъ изъ арие- | 
лониы и предапныхъ тльзно въ Самаискомъ архивф | 
по приказаню короля -Француза. Въ войну за не-| 


зависимость Каталон!я тьмъ была между Испански- 


ми областями ‚ чЪъмъ Сарагосса между  Испаискими | 


городами. 


Таковы Горцы Испанскаго съвера съ своими на-|| 
родностями ‚ недоступными стольтямъ , какъ недо- | 
ступны пиъ стьиы Тарагоны ‚ древнъйшаго изъ го- || 
родовъ Испанскаго съвера — онъ, безпорядочно с.ло- || 
женныя изъ гранитныхъ кусковъ, кажутся дьломъ | 


допотопныхъ Таятанцовъ. | 


Подъ небомъ глубокамъ и печальнымъ , какъ 


небо въ картинахъ древнихъ жувописцевъ, лежить’ 


Средняя Испан!я ‚, чуждая трудолюбя Съверной и| 
пышнаго убранства Южной. Здьсь города и с1ерры | 


окружены степями ‚, печально убранными верескомъ || 


и желтыми растен!ями, какъ Гамлетова сумасшедшая || 
и . | 
уорана Въ свой ВБНОКЪ ИЗЪ цвЪтовъ и соломы. Это 


не степи Арави, гдь человькъ еще не проходиллъь | 


ОчеРКЪ Исплднии. 67 


съ дБломъ рукъ своихъ, и гдЪ одинъ Бедуинъ мо- 
‘жетъ найти отечество. Это ие земли, истощивиия 
терпьн!е человъка, и потому брошенпыя звБрямъ и 
дикимъ растешямъ. Въ этихъ степяхъ полосы обра- 
ботанной земли свопми оливами и виноградниками 
обвиваютъ человъка. 


„Два народа населяютъ Среднюю Испанию: Арра- 
гонцы, гордые, какъ ихъ славное $1по, но, гипербола- 
ми превозносятъ свою Аррагонио, какъ лучшую изъ 
земель, покровительствуемыхъ Мадоной. Нъкогда на- 
родъ мпогочисленный и богатый населялъ Аррагон!ю; 
но теперь —гдЪ два-три дома, окруженные слъдами 
другохъ домовъ; гдЪ одинокая часовня, бывшая при- 
ходской церковью такихъ селен, которыхъ п самыя 
имена забыты; гдЪ въ мБсть, отдаленномъ отъ жилья, 
сльды плуга, еще не вовсе сглажепные временемъ, 
показываютъ, какъ жестоко наказана Аррагония за то, 
что не хотьла даться въ обиду Филиппу П, и за то, 


что любила Австрйек! домъ. 


Кастильцы, такъ падменные, какъ будто ХУ|-е 
стольте еще не прошло для Испании, лъьнивые, какъ 
Конкостадоръ по свосмъ возвращен!и въ Европу—ско- 
ро дождутся того, что ихъ Кастил!я обратится въ 
море изъ песку съ островами ‘мзъ гранитныхъ уте- 
совъ. Уже три стольт!я тому, какъ Кастильскй 
Мадритъ сталъ Испанской столицей, но Кастильцы 
говорятъ: «Мадритъ столица прадворныхъ и нашей 


И 


68 Этногрлфлтя. 


«Америки; у насъ же есть Толедо, одна изъ столицъ 
«Католицизма, и Бургосъ, который  превосходитъ 
«Фуэросами Мадритъ; потому-что нашъ Бургосъ свя- 
«той городъ, и хранитъ въ своемъ соборъ гробы 


«графовъ Кастилии. » 


Особое племя отъ Кастильцевь составляютъ 
Эстремадурцы, старые Христ!апе, по увърен!ю роман- 
совъ о Сидъ. Они населяютъ область, любимую Рим- 
лянамп, украсившими ее Меридой, любимую Мавра- 
ми, сдълавшими ее садомъ; но теперь она объдивла 
н была бы вовсе забыта, если бы пастухи мерино- 
совъ и погонщики муловъ не славвли въ свонхъ 
пъеняхъ женщинъ и городовъ Эстремадуры. Живя 
въ области, чуждой сообщенй какъ съ Португалией, 
такъ и съ другими Испанскими областями, Эстрема- 
дурцы сохранили суровость предковъ, которые у Кар- 
ла У, уедннившагося въ монастырь св. Юста, крали 
Форелей, отгоняли коровъ, заходившихъ на пашни, и 
бросали каменьями въ его маленькаго Дона Жуана, 


когда онъ хотЪълъ полакомиться чужими вишнями. 


И холодные историки, говоря объ Южной Испа- 
ни, чувствуютъ поэтическое беспокойство, отъ котора- 
го прерываютъ свое повъетвоване, чтобъ сказать, какъ 
вътерокъ раскрываетъ бълые цвьты Фисташковыхъ 
деревьевъ, и они кажутся осыпанными горнымъ снЪ- 
гомъ; чтобъ вспомнить о томъ поэтЪ-Арабъ, кото- 


рый, бъжавши изъ Багдада и ставши Кардубскимъ 
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калифомъ, посадилъ въ Испанш первую пальму на 
память о берегахъ Евфрата, п говорилъ ей въ стихахъ: 
«прекрасная пальма! мы съ тобою чуже на югь; но 
тебя не мучитъ тоска о востокь!» 


Подъ небомъ, у котораго лазурь еще не пере- 
нята живописцами, цвътетъ и благоухаеть Южная 
Испан!я съ въчной весной п неулетающей пылью. 
Здъсь природа въ одно время томна и дьятельна, 
какъ природа тропиковъ; она «подобно рЪъзвой дЪвъ, 
сыплющей изъ передника цвъты на подругъ» * сып- 
летъ свои лучше дары на два племени Ахриканской 
крови, поэтическ!я, но малодушныя, нъжашияся въ 
неволь у чувственныхъ паслажден!й, отъ которой на- 
время освобождаетъ ихъ вьтеръ Солано, принося по- 
требность преступлен1й. Опытомъ оправдана Кастналь- 
ская пословица, что въ Южной Испанш нътъ мужей: 
жители Мурши, молчаливые какъ Мусульмаие, Анда- 
лузцы, прозванные Испанскими Гасконцами, и самые 
Валенщяне съ своимъ демократическимъ духомъ все- 
гда оставались спокойными зрителяма неприятель- 
скихъ нашеств!, и потому представляютъ второсте- 


пенныя лица въ своей собственной истории. 
Путешествениикъ подумаетъ, что Мавры еще не 
оставляли Валенщи и Муршш: вотъ ихъ Арабские 


профили и широкя одежды! вотъ ихъ полумъсяцы 


* Сравпеве одваго Испанскаго поэта. 
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на башияхъ, ихъ колеса для поднятая воды! вотъ са- || 
ды ихъ Абенсараговъ, въ которыхъ больше цвътовъ, | 


нежели листьевъ! Подъ этими уединепными деревья- | 


ми, уе дававшими ТЪНЬ Маврамъ, воображеню такъ 


легко представить одиу изъ пльнницъ гарема! «На- 


слаждене» говоритъ историкъ Мар!анна «проникаетъ |] 


>. } 
въ окна и двери Валенщи». А по словамъ Абулфеда: 


«голубь отдалъ ея горамъ свое ожерелье; павлинъ 


«ея полямъ—свою одежду; воды Валениии— вино, воз- | 


«становляющее силы; а тБ долины, въ которыя он | 


«изливаются—кубки калиха.» 


° «Какая великольпиая лъсница ведетъ изъ Ка- 
«стили въ Андалузю! Каждая ступень изъ гранитной 
«горы, обсажеипой вверху сосповымъ лъЪсомъ, а вни- 
«зу розами и пальмами. Когда мы говоримъ стерра, 
«то разумъемъ тебя, (Серра-Морепа, какъ Римляне 
«разумвли свой Риамъ подъ словомъ городъ. Ты лю- 
«бишь играть свопмъ покрываломъ изъ облаковъ, 
«какъ молодая Испанка своимп черными локонамп. 
«У тебя много золота и драгоцьиныхъ каменьевъ, 
«но ты вхъ таншь въ свопхъ нъдрахъ, потому - что 
«твоя красота, убранная въ зелень, не нуждается въ 
«дорогихъ украшеняхъ!» Только въ случаъ необходи- 
мости Испанецъ ръшится углубиться въ Стерра-Море- 


ну: такъ ея дороги малодоступны колесамъ п муламъ; 


такъ опЪ опасны для жизни путешественпика отъ 


множества разбойниковъ, а для его души отъ цБлаго 


* Изъ однаго Испанскаго поэта. 


т 
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племени чародъевъ, брошениыхъ легендами въ уеди- 
ненныя долины Серра-Морепы. 


Наполеоновы колонны остановились отъ удивле- 
шя, увидя съ вершинъ Слерра-Морены Андалуз!ю, и 
отдали честь оружмемъ ей, такъ же прекрасной въ 
природь, какъ въ гекзаметрахъ Гомера и въ прозь 
Фенелона. По словамъ Мавровъ, равнины Андалуз!и 
пестрЪе ковра, разостланпаго въ свьтлиць гарема; 
океанъ любитъ ласкаться къ пацинтамъ и нарцис- 
самъ ел береговъ; пальмы, заблудивиияся дъти Вос- 
тока, привлеченныя сладостио капмата, тъесвятся у 
ея потоковъ, или зрленьющимпся башнями вознослт- 
ся надъ лимонпыми рошами. С!ерры, изъ голубаго 
мрамора въ бьлыхъ пятнахъ, какъ тогрова кожа, 
обдаютъ Андалузио запахомъ розъ и миртъ; даже 
козьи стада, вышедиия изъ серръ на долины, долго 


сохраняютЪъ этотъ запахъ, 


Въ углу Андалуз!а возвышается Серания ди Рон- 
да, отечество Алпухаракскихъ Горцевъ. «Тучи ей 
служатъ чалмою, а потоки на ел полускатахъ—пояса- 
ми.’» Бока Серан1и, обставленные утесами, почер- 
нввшими отъ солнца, искривлены, переломаны тЪмъ 
Физическимъ переворотомъ, который пытался проло- 
жить черезъь Серанно путь Средиземному морю въ 


океанъ. Но разорвавши се до основания, проложил 


* Изъ Абудхеда. 
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путь одной Гвалланъ, мЪъстами такъ глубоко запав-1 
шей въ горы, зто, п при солнцб, глазъ не отличитъ} 


ея волнъ отъ мрака. Хребты Сераши дики и безилод-я 


ны, какъ горы, слышавиия сътован!я Пророковъ; | 
много труда п времени потрачено Алпухаракиами, | 
чтобъ прислопить къ утесамъ свои жилища, нано- | 
сить тяжелыхъ каменьевъ на кровли, безъ чего въ | 
теръ посрывгалъ бы ихъ, п проложить улицы, такъ 
узкя, что одни мулы могутъ расходиться. За-то меж 
ду хребтами Сераши таятся долипы съ тропически- | 
ми пропзведен1ями. Казалось бы, что жители этихъ| 
долинъ должны походить образомъ жизни на племе-' 


на, приотивиияся въ оазисахъ Востока—племена, ко- 


торыхъ отечество заключается въ зеленой равнинъ, 
богатство въ пальмахъ и солнечныхъ лучахъ, а вер- 
ховное благо въ бездъйствш. Но издревле Алиуха- 
ракцы были хищны и вопнственны; по свидьтельству 
Арабскихъ историковъ, до 60.000 Алпухаракскихъ 
конниковъ, съ малольтства искусныхъ въ стрБльбъ 
и знавшихъ тысячу военныхб хитростей, сбпралось по 
первому зову воевать когда за калифха, когда противъ 
калифа. За-то во всякое время множество плъьнниковъ 
работало на Алпухаракпевъ, или, въ ожиданш вы- 


купа, томилось въ ихъ темницахъ. 


Алпухаракцы были посльдн!е изъ Мавровъ, по- 
коризшахся Испания. Сто льть прошло по падешн Гре- 
налы. Испанцы думали, что орулае Мавровъ съьдено 


ржавчиной въ Испанскихъ арсеналахъ, что на кост- 
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рахъ ннквизищи погибло въроваше въ Магометовы 
объщан!я—какъ вдругъ къ Гренадскимъ воротамъ 
подскакали воины въ чалмахъ, съ полумъсяцами на 
знаменахъ. Удивленные Испанцы подумали: не по- 
томки ли Мавровъ приплыли изъ Африки за своей 
Гренадой? чернь вообразила, что это Мавры, пришед- 
ше съ того свъта за своими сокровищами, зарытыми 
въ землю: такъ внезапно Алпухаракцы перешли отъ 
столътней покорности къ отплать за обпды. При 
вопляхъ несчастныхъ жертвъ, они вспомнили Ма- 
гометовы объшан1я, при свъть зажженныхъ церк- 
вей нашли оружие, одежды предковъ и потомка 
Омм!адовъ для царствования, и смьлымъ набъгомъ 
едва-было не захватили Гренады. Нуъсколько лътъ 
продолжалась кровавая борьба отчаяшя съ могущест- 
вомъ; каждую ночь кострами, зажженными на при- 
морскихъ утесахъ, Алпухаракцы просили помоща у 
Ахриканскихъ соотечественниковъ — но Афхриканцы 
знали, что эти костры призываютъ въ сражен!я 
безъ добычь; каждый день Алпухаракцы, толпясь 
на берегу Средиземнаго моря, смотрБли въ ту сторо- 
ну, гдъ Стамбулъ; но галеры съ мраморными ядра- 
мп *° не приплывали къ нимъ на помощь — и вскоръ 
голову потомка Оммадовъ, запертую въ жельзной 


клъткь, Испанцы прибили къ воротамъ Гренады. 


Въ продолжение трехъ стольтй Испанское пра- 
вительство не успъло пручить Алпухаракцевь къ 


* Одни Турки употребляли мраморныя ядра. 
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повиновен!ю законамъ. Это полу-дикарн, неумъюшще 


|. 
| 


выковывать изъ желфза ничего другаго, кромъ а: 


> | 
жала, и отъ которыхъ, по словамъ пхъ сосъдеи, пах-. 


нетъ кровью. При первой мънъ сердитыхъ взглядовъ 


они хватаются за ножи, и случалось, что ножи сра- | 


| 


| 


| 
| 
| 


жающихся обращались на желавшихъ примприть пхъ. || 


При входь въ Серан1ю останавливались служители ин- 


квизищи, пресльлуя еретпка, и жандармы Кортецовъ, 
пресльдуя преступника. Одина вБра замьняетъ всь| 


общественныя связи у этихъ людей, свято наблюдаю- 
щихъ два правила: отнимать жизнь за обиду, п пре- | 
зирать того, кто, противъ своей воли, повинуется волЪ | 


другаго. Появлене священника со св. дарами усмн- | 


ряетъ мятежъ. Когда ОДИНЪ ИЗЪ зрителей поединка 


начинаетъ вслухъ читать молитву, то сражающиеся | 


опускаютъ ножи, снимаютъ шаяпы и повторяютъ мо- 


литву. 


Николли Певъдомскги. 


* УИ 


УКРАИНЦЫ. 


Народы, паселивиие нынъшиюю Харьковскую 
губернию, большею частио были Украинцы, и имъли 
съ Малоросслянами одпиъ языкъ и одни обычаи; но 
со времени своего здЪеь поселемя значительно от- 
клонились оть нихь ло замътной разности по ниЪ- 


сколькимъ причинамъ. Бывъ подчинены одному со 


внутренними мьстами Росси правительству, однимъ 
и тЬмъ же законамъ, они болъе слилися съ общею 
массою Русскаго народа, нежели Малоросс1яне, кото- 


рые долго имъли своего гетмана и до сихъ дней 


особливое судное право. Со времени занят!я здъсь жи- 
— лишъ Слободскими полками поселились средь нихъ и 
на той же земль мног1е Великороссляне: это еще бо- 
лъе облегчило и ускорило сношения сего края со вну- 


треннимч губерн!ями. Большое число, по службъ, чи- 
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новниковъ и Великороссйскихъ помьщиковъ, по при- 
чин5 браковъ, начали здъсь жить, и пр!обрьли по 
мъстья. Притомъ же Харьковъ, отъ посльднихъ времент 


ПЕТРА ВЕЛИКАГО и ПОЧТИ ДО ПОЛОВИНЫ Царствования 


ЕклтЕРИНЫ Великой (58 льтъ), былъ мъстопребыва- 
немъ главнокомандующихъ войсками въ полуденном 
краъ, пока, наконецъ, большее разширене границъ на 
югъ не отодвинуло главной квартиры. Веъ с!я при 
чины, смьшавъ ве поселивийяся здъсь различныя 
наши, произвели одинъ, особенный характеръ наро 


да. Слобожанинъ опрятенъ, гостепр!именъ, чистосер 


онъ не сроденъ, и почитаетъ это за грьхъ; честенъ 
въ исполнени условй или и объщанй; по чистосер- 
дечшю своему судитъ и о другихъ, и потому скоръе] 
будетъ обманутъ, нежели придумаетъ обмануть. Безы 
власти и начальства не можетъ пробыть, ждетъ рас 
поряжен1й и исполняетъ ихъ безъ уклончивости; изъ 
корысти не унижается; стремится къ познанямъ, и 
успълъ въ нихъ дъйствительно, особливо духовенство, 
которое въ Харьковской губерни, въ отношени по- 
знан!й и нравственности, можетъ служить образцом, 
Поселянинъ, прежде всякаго рукомесла, старается} 
обучить сыновей грамотБ, и потомъ уже избираетъ} 
для каждаго промыслы, по склонпностямъ; достаточ-, 
нъйший же изъ обывателей почиталъ бы себ за 


стыдъ, если бы изъ сыновей его не было ни од- 


— 
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наго грамотнаго ° Отъ сихъ-то причинъ и самый 
языкъ здБсь гораздо очищеннъе Малоросслйскаго. 
Сколько словъ коренныхъ Малоросс!йскихъ здъшними 
жителями вовсе не употребляется, и они даже не 


понимаютъ значения ихъ! 


Украпнецъ любитъ музыку и пмъетъ къ ней спо- 
собность: видимъ, что, безъ всякаго учен!я музыкаль- 
выхъ правилъ, не слыша изъяснен!й о правильности 
нотъ или такта, онъ, по одному слуху, выучивается 
на скрипкЪ и «выигрываетъ» върно, чисто все, что 
услышитъ. Три человька такихъ самоучекъ-музыкан- 
товъ играютъ по городамъ на свадьбахъ Польсюе, 
Франпузск!я кадрили, мазурки, вальсы и друге тан- 
цы, часто въ городъь новъйшие, подслушанные ими 
на баль вельможи. По деревнямъ же, у помъщиковъ, 
гдЪ нътъ по близости музыкальной капели, такаго 
рода музыканты играютъ на свадьбахъ и другихъ 
пирахъ очень порядочно. Въ архерейской, коллегум- 
ской (семинарской) и въ частвыхъ пъвческихъ всег- 
да есть отличные голоса. Въ Харьковь во многихъ 
приходскихъ церквахъ поютъ все церковное пън!е 
мастеровые какаго-либо ремесла и поютъ все, даже 
нотное, занятое пми въ армерейской пъвческой; поютъ 
очень согласно, правильно, со всьми выдержками, пере- 
ходами въ другой тонъ, не имья вовсе понпятя о 


камертонъ. 


* Это разум$ть должно о жителяхъ городовъ и тхъ селений, 


гд$ есть способы къ учен!ю. 
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Есть также имьюпие способности къ художест-1 


вамъ. Изъ нихъ самоучки-живописць писали иконы 
въ извБстныхъ церквахъ, въ иконостасахъ и т, п. 


| 
Изъ живописи предпочитазтся ЗДБеь ИКОНОПиСТВО ,, 


какъ производство во славу Божно. Рыщики, упраж-1 
няюпцеся также боле въ рьзьбъ иконостасовъ и дру-: 
гихъ церковныхъ украшен, безъ какаго-либо поия-, 
тя о чинахъ, орденахъ архптектурныхъ, производятъ 


колонны, капители, карпизьт по всБмъ правиламъ, | 


безъ отступленш. Никогда не смьшаетъ «ониковъ») 
съ «коринами»: такъ онъ называетъ, ие зпая даже о 
существовани ордеповъ Топическаго и Корпноскаго. | 
Составивъ самъ рисупокъ и паланъ пконостасу, самъ 
пропзводитъ его, такъ-что знатоки призпаютъ его 
достаточнымъ въ отношении правильности частей и. 
соотвътствующимъ мЪ5рБ цперкзп сохрапешемъ вкуса 
и наблюдешемъ чистоты въ отдБакь. 


Замъчательныхъ уголовныхъ преступленш, на- 
рушемя важнъйшихъ правилъ религ! и въриоподдан- 
нической обязанности, между Слобожанами, съ самаго 
ихъ зльсь поселеня до сихъ дней, никогда даже и 
слышно ие было, и ни одинъ изъ жителей сей гу- 
бершш ни въ арм, ни внъ губерн!и или и отечества, 
нигдь и ни въ какомъ случаь не забылъ обязанности 
своей къ Престолу п не навлекъ пятна здьшней гу- 


бери, всегда върной, преданной власти. 
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Одежда всъхъ вообще жителей губернш, про- 
тивъ первоначальнаго, совершенно измънилась. Му- 
щины, служившие въ полкахъ, имъли платье казац- 
кое, или нацщональное Малоросс!ское: широке шаро- 
вары; полукахтанье, подпоясанное по тали поясомъ; 
сверху черкеска съ откидными рукавамп; шапка вы- 
сокая изъ бараньихъ смушекъ, съ суконнымъ цвЪт- 
нымъ верхомъ; за поясомъ, на цоочкь, ножъ, и при 
поясБ же, на портупеь, кривая сабля, опоясуемая 
только въ походь, или и на мБсть передъ собравшим- 
ся полкомъ. Полковники и старшины, по состоян!ю 
п вкусу своему, окладывали черкески галунами или 
снурками по борту, а также иногда и мьхомъ. На 
портретахъ первоначальныхъ полковниковъ виламъ 
еще, сверхъ всего, накпиутую суконную мант!ю съ 
аграхомъ или пряжкою на груди изъ драгоцфнныхъ 
камней; но какъ въ рукЪ его видимъ тутъ же «пеёр- 
начь», знакъ его достоинства, то и полагать должно, 
зто с1я мант1я вздъваема имъ была только передъ пол- 
комъ или въ большой парадъ, для отлич1я отъ всьхъ 
подчиненныхъ ему. Съ перехормировашемъ казаковъ 
въ гусары измЪнились въ полкахъ мундиры, а моло- 
дые двор . , по склонности своей къ военной службь, 
не попавь въ гусарск!е свои полки, опредълялись въ 
армпо и, выходл въ-отставку, ие обращались къ перво- 
начальной своей одеждЪ, которая сходствовала съ одеж- 
до1о слуязащихъ чиновниковъ, кромъ сабли и, можетъ 


быть, цвьта, а принимали обще-употребляемую оде- 
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| | 
жду, и продолжали сл’5довать обычаю въ ней до сего | 


времени. 


Въ простомъ народь мущины сохранили преж- || 


нее одъяше: суконпая «свита» или зппунъ безъ пере-. 
мъны до сего времени, исключая живущихъ въ 
ХарьковЪ и вышедшихъ, по состоянию своему, въ куп-. 
цы пли мъщане. Первые тогда зке надъваютъ серту-\ 
ки, жилеты, круглую шляпу, п въ домашней жизни. 
стараются приспособляться къ тому состоян!ю, въ ко- ] 
торое они вновь вступили. Муъщане же вздьваютъ | 
плисовое полукаФтанье, отличный поясъ, исверху но-. 
сятъ туже «свиту», но уже «добраго» сукна темнаго | 
цвБта, и не подпоясываютъ ея. 


Какъ мущины высшаго сослов!я носили нацло- 
нальную одежду, такъ равно жены ихъ и дочери 
сохраняли долго ее. Жены полковипковъ и старшинъ 
поспли такъ называемый «кунтушъ» изъ штоха, пар- 
чи, люстрипа, обьяри, гродетуру и другпхъ плот-| 


пыхъ матери, по состояшю и вкусу каждой. По- 


«крой кунтуша» былъ на подоб1е такъ называвшихся. 
«Русскихъ шубокъ»: талмя и рукава въ-обтяжку, 
безъ всякихъ сборовъ, кромъ-что назади въ тали 
были маленьке сборы, покрывавишеся сверху широ- 
кпмъ, золотымъ, или серебренымъ гасомъ. Кунтушъ 
этоть пмълъ лежач! воротникъ, на груди откидные 
клапаны, а на рукавахъ таке же обшлага — что 


все дЪлалось изъ богатъйшей и отличнаго цвъта 
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матери, нежели кунтушъ. Па груди онъ былъ от- 
крытъ и только на тами схватывалея, пола на по- 
лу, крючкомъ, безъ всякаго пояса. Ча груди видънъ 
былъ парчевый, пли другой какой корсетъ, подъ-лу- 
’ шу; полы были распашныя, и видна была тобка, па- 
зывавшаяся «спидиицею,» богатьйшей предъ ирочимъ 
парчи или матерш, и по ней сверху, напереди, «запа- 
ска» (передникъ), яркаго цвьта матери. Башмаки во- 
обще красные, сафьянные, «на коркахъ» пли высокихъ 
колодочкахъ; на шеъ чфмъ болье пптокъ красныхъ, 
круппыхъ коралловъ, яптарей, гранатъ, жемчугу, пе- 
ренизаиныхъ свернутыми въ трубку голлаидскими чер- 
вонцами, и еще особо па черной бархаткъ висящихъ 
золотыхъ или серебреныхъ крестовъ, медалей (едну- 
совъ) ит. п. украшен, тьмъ считалось нарядибе. Го- 
ловные уборы были различны: старушки носили осо- 
баго рода шапочка, темнпыхъ цвЪтовъ и, по времени, съ 
мьхомъ; молодыя же п «Фраптихи» носили «корабли- 
ки», шапочки взъ черинаго бархата съ маленькими 
напусками, для прикрыт1я верхушки ушей, и двумл, 
пэпереди и пазади, рожками. Верхушка кораблика и 
подзатыльникъ были иди изъ богатой парчи, пли выши- 
вались блестками, канителью, цвьтиыми Фольгами и 
т. под. Другой уборъ былъ— называемый «очппокъ», 
только по головь шапочка, безъ рожковъ, изъ золотой 
парчи, и по борту обложенъ гасомъ. Дъвушки высша- 
го сословя носили кунптуши со всьми припадлежино- 


‚‘стями; только па голов положены были, по лбу, 30- 
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цвътовъ, пестрыя и съ букетами, широюя ленты, вы 
нБеколько рядовъ одна сверхъ другой исъ даиННыми| 
отъ всБхъ ксицамп, пназади висящими вмъетъ с 
длинными (что почиталось красою) косами, искусно] 
заплетенными, п также съ длиняыми, лркими виле- 
тенными адептами, мелко сплетенвыми (дрибушки)| 


коспчками, полагаемы были на голову ВвБНКОМЪ И свер- 


ху, по времени, украшались цввтами. Домашии уборы 
дъвушекъ былъ: корсетъ длинный (называемый «юб - 
ка») безъ рукавовъ, при обыкиовенной юбкь и запа-| 
скЪъ, изъ-за которыхъ видна была рубашка, виизу 
рукава коей, пышпые, киссйные, миткалевые и т. 
под. вышиты были золотомъ, серебромъ, ЦвБТНЫМИи! 
нотками, все смотря по достатку родителей. Голов 
н шея убирались также, но вещи къ тому употребла-| 
лись уже не такъ цьнныя, какъ въ большой нарядъ. 


Платья, бывъ озъ богагьйшиахъ парчей и других 


прочныхъ матер, переходили отъ матери къ доче 


| 


ри, внукамъ и далье, во всей иБлосты п въ неизмьн- 
ности Фасона. Теперь въ церквахъ помвщиочьихь се- 
лен1й много есть паряадиыхъ ризъ и другихъ церко- 
вныхъ украшен! изъ парчей, принадлежавших пра- 

| 


бабушкамъ пашимъ. Отцы семействъ, бывъ въ военной 


службь и примъиившиеь къ общимъ обычаямъ, воз- 

|] 
вращаясь въ домы, требовали отъ женъ и дочерей 
своихъ преобразован!я въ одеждь, сходио съ общиме 


обычаемъ; а съ открыемъ намъетничества, ръши] 


| 


тельно уже всЪ женщины, безъ исключения, прина: 
| 
ди перемьны и подражаютъ въ одеждахъ и т 


| | 
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своихъ употребляемому Петербургскомъ высшимъ 
обществомъ. 


Простаго сословя женщины одЪфвались точно 
такъ же, какъ и чиновницы; разумъется, сходство бы- 
ло только въ Формв одежды и уборовъ, но все было 
изъ грубыхъ матер! и безъ вкуса. Наприм. вмъсто 
наряднаго кунтуша, онЪ носятъ пзъ простаго бълаго 
сукна свиты; вмъсто парчевыхъ и шелковыхъ юбокъ 
носятъ плахты, ткапыя изъ простой шерсти, клетча- 
тымъ, пестрымъ узоромъ; дъзвки носятъ корсеты изъ 
красной байки съ рукавами Й безъ рукавовъ. Убран- 
ство.то же сохраняется еще въ язителлхъ всей губер- 
ни, исключая Харькова, гдЪ роскошь успъла пробрать- 
ся и въ низшее сослове. Че только мыщанск!я (о ку- 
печествь уже нечего п говорить: тамъ выписываютъ 
модное и наряжаются наравнЪ съ высшимъ  сосло- 
в1емъ) дочери, но п обывательскля дЬвки, льтъ де- 
сять назадъ, переодълись совершенно: носятъ ситце- 
вые шушуны, своего покроя, прп ивътиыхъ юбкахъ 
п Фартукахъ; на головь не носятъ лентъ и косъ, но 
повязываютъ, п0-модному, шелковымъ платкомъ, под- 


бирая цвътъ его къ-лпцу. 


Сего сословзя жители, оставивъ прежнюю оде- 
жду, оставляютъ п обычаи свои. Такъ наприм. свадь- 
ба, прежде происходпвшая съ большими обрядами, 
требующими самой строгой во всемъ точности и не- 
упущен1я ни малъйшаго обстоятельства, нын$ у нихъ 


15- 
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пропсходитъ вовсе безъ соблюдевня прежнихъ обря-. 


довъ, а вмъсто всего прежняго, отцы новобрачныхъ 


«печатными билетами» приглашаютъ «на объденный 
столъ, балъ и ужинъ, во столько-то часовъ.» Невф- 
ста, собпрая «подругъ» своихъ, уже безъ иъсень, при- 


ходитъ въ домъ каждой, п подаетъ бплеты родите- | 


лямъ, стыдясь выговорить прежнее приглашеше: 
«кланявся батько и маты, и я кланяюсь, и просимо | 
назавтра, на хльбъ, на соль, на веселье» (свадьбу). | 
Женихъ также разноситъ пригласительные билеты 


на такое же празднован!е другаго дня послЪ свадьбы. 


Въ назначенный день собравшихся гостей послЪь 


объда ие подчуютъ уже, благодаря образованию, | 
водкою, но чаемъ, пивомъ, «ренскимъ»—такъ вообще 
виноградное вино у нихъ именуется — а попроще, | 
«варенухою». Молодые же люди и большею частью || 
дъвки, сами съ собою, или съ приходящими приказными, | 
купеческими сидьльцами танцуютъ... уже не метелицу, 


не горлицу, не дудочку, а начинаютъ кадрилями (кад- 


релями), потомъ вальсъ (вальца), шёна, въ родь ма- 
зурки. Дурное поведеве новобрачной до свадьбы ос- | 
тается безъ всякаго взысканя, и всь прежде бывишия || 
укорительныя въ томъ пъени и обряды совершенно | 
истребились. При всей гласности прежней непохваль- | 
ной жизни, и даже при саъдствяхъ отъ оной, поъздъ 
новобрачныхъ, на другой день свадьбы, такъ же | 
украшается красными платками и лентами, какъ’| 
будто иу жившей порядочно до сего времени. | 
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Въ рьдкомъ домъ у обывателей не бываетъ въ 
ежедневномъ употреблен1и «чай», а сколько -набудь 
подостаточнЪе заботятся имъть веБ прянадлежности 


къ кофе и учатся приготовлять его. 


Не только между молодыми мущинами, кото- 
рые, чтобы показать себя «удалыми», стараются го- 
ворить Русскимъ наръчемъ, нельзя уже услышать на- 
шональныхъ пъсень, но п дЪвки совершенно остави- 
ли ихъ и уже мало знаютъ обрядныхъ: свадебныхъ, 


купальныхъ, колядныхъ и проч. 


Сколько-пибудь у достаточнаго обывателя горъл- 
ка, кромъ обыкновенныхъ поршй утромъ, предъ обт- 
домъ и ужиномъ, въ угощене не входитъ. Въ уфзд- 
пыхъ же городахъ и селен!яхъ «все еще идетъ по- 


старому. » 


СТАРИНА. 


ВИТЯЗЬ БОВА *. 


«Въ истор! стариной Русской литературы мпо- 
го вопросовъ, которые остаются неръьшенными. Языкъ, 
тонъ, а болье всего повсемъетность иъкоторыхъ у 
насъ простонародиыхъ создан!й Фантазии были причи- 
ною, что первоначальная Русская поэз!я казалась чисто 
пародною. Между-тъмъ замьтныя занмствовашя пред- 
метовъ, образовъ п самыхъ красокъ въ этихъ сочине- 
шяхъ заставляли думать опытныхъ крптиковъ , что 
Востокъ п Западъ насылали въ серединиое царство 
паше ивьты иногда фантастической, иногда рыцар- 
ской поэзш. Карамзпнъ нъсколько разъ (напрам: И. 
Г. Р., изд. трет., т. Ш, примъч. 230 п т. У. при- 
мъч. 382) указывалъ на заимствован!я въ старинныхъ 


памлтипкахъ Русской литературы. Но въ народЪ на- 


* Городъ Бова, или Бови, въ свое время славился въ Калабрии. 11. 
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шемъ такъ миого способности русить все заморское 
(это мы и до сихъ поръ почти ежедневно чувствуемъ, 
слыша, какъ солдаты наши выговаряваютъ не-Русск1я 
имена), что, заслушавшись веселой Русской сказки, въ 
которой всякое слово, всякая шутка отзывается до- 
машнею работою, не вБришь передълкь, по крайней 
мъръ безъ уликъ, слишкомъ явныхъ. Разыскан!е под- 
линниковъ, служившихъ освовою игривымъ росказнямъ 
народа Русскаго, надобно признавать важною заслугою 
въ истор!и литературы. Вотъ почему съ истинаою бала- 
годарност1ю праняли мы помьщаемый здъеь переводъ 
одной Итальянской повъсти. Самое легкое подражаше 
переводчика любимымъ замашкамъ простонародпыхъ 
раскащиковъ нашихъ сообщило его труду всю пре- 
лесть самобытной Русской сказки. И въ тоже время 
сколько для наблюдательнаго ума развертываетея здъсь 


новыхъ взглядовъ на старину Русскую!» РвдАК. 


Въ числь книгъ, принадлежавшихъ знаменитой 
библ!отекь граха В. П. Бутурлина, погабшей въ 
Москвъ 1812 года, погибло также и одно старинное 
сочинеше, носившее имя, или титулъ: Роешл 4а’Са- 
уа|1ег!. Это созпнев1е было весьма любопытно. Я, 
пользовавшись знакомствомъ съ покойнымъ графомъ 
Дмитрёемь Петровичемь, имълъ случай перевести изъ 


его книги семнадцать пъеней одной поэмы, пре- 
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вращенной у насъ въ сказку о Королевичь Бов. 
Вотъ этотъ переводъ. весьма недавно отысканпый 
мною въ старыхъ монхъ бумагахъ. Желаю, чтобъ опъ, 
какъ сколокъ р5дкости, бызъ аюбопытенъ и дая 


любителей старинной Европейской литературы. 


Млдкадровъ. 


№ 


Французскй ковалеръ Гвидо, крестоносецъ и 
воинъ Европейский, укръивлея въ АнконЪ, на берегу 
АдрЛатическаго моря—и, какъ водилося въ то время, 
онъ Гвидо объявилъ себя правителемъ народа само- 


властнымъ. Уменъ да ловокъ былъ тотъ ковалеръ 
Гвидо! 


Смълость и силы этаго же ковалера Гвидо за- 
ставили многихъ другихъ, подобныхъ ему князей, гра- 
ФОВЪ п всякихъ ковалеровъ, патать къ нему Гвидо 
богопротивную зависть; а друпе князья, графы и 
всяке ковалеры (по той же порЪ), иные по безсилмю, 
а иные изъ робости, покорилися ковалеру Гвадо безъ 
дальнихъ съ нимъ споровъ: тогда п самъ городъ Римъ 
трепеталъь его сосъдетва. Отчаянная голова ковалеръ 
Гвидо! небольно дружно онъ посматривалъ и на па- 


пу Римскаго; да и папа Римек! не смьлъ жазовать- 
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ся на него королю Французскому; а пожаловался бы, 
такъ ему же папь было бы хуже: король бы ска- 
залъ ковалеру слово, а ковалеръ бы осерчалъ, да ву- 
щихъ бы накутилъ бъдъ папъ. Тогда князья, графы 
и вслюе ковалеры почитали короля королемъ надъ 
собою, но и сами себъ в5 своем были королями: то- 
то и называлось господским5, или, какъ говоратъ лю- 
ди умБлые, правлешемь Феодалов5. «Готовы умирать 
за тебя, король, в5 твоем, анасъ в5 нашем не тронь! » 
такъ говаривали эти Феодалы. 


Все заключалось въ личной храбрости князей, 
граховъ и всякихъ ковалеровъ: всь Европейске на- 
роды отъ этпихъ храбрыхъ ждали себь щита и по- 
кою. Какъ горожане, такъ и иоселлне говаривали: 
великъ человькъ императоръ, король, пали князь нашъ 
судомъ п правдою; но онъ не богатырь, аль не витязь- 
ковалеръ смьлый и храбрый; онъ отъ врага родины 
не ущититъ насъ и не спасетъь нашихъ стЪнъ отъ 


разгрома злодЪйскаго. 


Мы сказали: умень да ловокь былъ ковалеръ 
Гвидо; но тотъ же Гвидо, покоясь на лаврахъ, да и 
побъждая еще враговъ во имя Креста, не упитывалъ 
себя он5 полнымъ счастьемъ: жилъ онъ одинъ одине- 
шенекъ; умеръ бы, такъ не-кому и глазъ закрыть. 


Всяко случится: мы веБ подъ Богомъ ходимъ. 
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Далъе на всходъ солиышка, по сосъдетву къ 
городам Долмацкимь, властвовалъ пе Гвидо, а пной 
витязь; не ковалерь-вптязь, а просто витязь (1) — на 
отдых отъ боевъ воинскихъ; не сплепъ онъ былъ 
воинствомъ, да богатъ онъ былъ, какъ древи!й царь 
Крезъ. Долматы да Славяне, народъ проворной, по 
сосъдству, з4-ничто много ему витязю добра натаски- 
вали. Родомъ былъ этотъ витязь отъ великаго горо- 
да Рима; на письмъ нътъ того витязя имени и не- 
кому было его записывать; но въ народъ, на словахъ, 
прадъды передали дъдамъ, а дъды отцамъ нашимъ, 
отъ отцевь же пашихъ дошло и къ намъ, сыновьямъ 
отцевскимъ, что того богатаго витязя, о которомъ го- 
воримъ мы, называли Каро-Бижго (Саго-В1210), сиръчь: 
дорогой, али любезнъйний серенькой человьчекз. Дол- 
маты же и Славяне, сосъди его, называли этаго ‚ лю- 
безнъйшаго серенькаго человъчка Каробатомъ или Кир- 
битом5. У нихъ шла рьчь по-своему. 


У этаго-то Каро-Бижзло была дочь распрекрасная. 
И слава о неимовърной красоть той дочери скоро 
въстима стала всему ковалерству. И вотъ ковалеры, 
витязи-ковалеры и всякме Нъмецк!е рыцари (2) го- 
товы были класть свою голову за распрекрасную дь- 
вицпу, какъ бы за нькую святыню. Такова-то жила- 
была дочь Каро-Бижто, а по-нашему, любезнъйшаго се- 


ренькаго человтьчка! 
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П. 


Французск!! ковалеръ Гвидо увидълъ красавицу, 
дочь Каро-Биж!о, и не стало за нимъ за ковалеромъ 
дъла — предложить сердце п руку красавиць. Ужъ 
таковы Французы; думать долго не любятъ. «А та 
распрекрасная дочь Каро-Биж!0 должна быть моею!» 
говорилъ Гвидо вБрному своему щитоноспу и любим- 
пу Лпчардо (Тлзслаго, Глзс1аг4о), или чистлку, какъ 
простые люди называли того же щитоносца Личар- 
до. «Иди, пди ты, Личардо!» приказывалъ ему кова- 
леръ Гвидо, «иди ты къ богатому витязю Каро-Би- 
10 и донеси ты ему, что я, Франпузсеюй ковалеръ 
Гвидо, хочу безъ-отмьны жениться на его распрекрас- 
ной дочери. Слушай же ты, Лизардо! умьй ты про- 
яснить Каро-Биж1о, что мы Франлузы сильны и жи- 
вемъ побъдою; ты растолкуй ему, какъ счастливъ 
будетъ ньженка Римлянипъ, когда Французъ заклю- 
читъ съ вимъ союзъ кровный. У Франиузскихъ ко- 
валеровъ чистал совъсть, а на сердиЪ ньтъ ни страха, 


ни боязни. Помпи это, мой дорогой Личардо!» 


Какъ будто изъ лука стрБла, пустился въ сосвд- 
ство къ землямъ Долмацпкимъ върный шитоносецъ 
Гвидо, и скоро онъ прибылъ въ тотъ городъ, гдъ 
жилъ богатый Каро-Бижто. Личзардо былъ вооруженъ, 
какъ подобало щитоносцу ковалерскому, п никто, 
по обычаю, не посмълъ останавливать или задер- 
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живать посла-щитоносца, воина вооружепиаго: и отъь 
того-то ть вооруженные воины-щитоносцы не то, что 
простый путникъ, они поскорье иныхъ-прочихъ про- 
бъгаютъ путемъ-дорогою къ мъсту. Такъ важивалось 
при старомъ времени ковалерекомъ; ковалеръ только 
ковалеру спорщикъ нп сопротивщикъ, а никто дру- 


гой (3). 


Смъло и гордо Личардо шелъ по высокому крыль- 
цу замка Каро-Бижтю; а еще того смълЪе да гордели- 
въе вступилъ опъ посолъ въ его Каро-Бижевъ ры- 
парск!й залъ. Тотъ же часъ встрьтилъ его Каро-Бийхо, 
и вотъ опъ посоль ‘Личардо изложилъ ему вптязю 
Каро-Биж1о весь приказъ своего повелителя Гвидо 


слово въ слово. 
Ш. 


Со внимашемъ прослушалъсъдой Каро-Биж!о по- 
сла Гвидова и, вызвавъ изъ терема свою дочь-красави- 
цу, не снялъ съ неля покрывала, какъ бы должно бы- 
ло сдълать при свиданши съ посломъ, прибывшимъ ко 
двору его требовать невъсту за своего властелина. Но 
однакожъ онъ поставилъ ее прямо къ лицу посла. 
«Дочь!» говорилъ онъ ей: «вольный ковалеръ Гвидо, 
родомъ Франкъ, съ-честью требуетъ руки твоей. Дочь! 
ты слыхала о его силь и славь: въ ПалестинЪ, подъ 
стЕнамп [ерусалимскими , съ его храбростию никто не 


ровнялся. Кръпки сосьди наши Славяне ириродиыми 
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силами; но съ Гвидо никакой Славянинъ бороться не 
станетъ. Людп невБрные какъ снопы падали отъ 6го 
могучихъ рукъ. Такъ онъ моченъ, этотъ Гвидо! и 
мнЪ старцу уже отказать ему ковалеру не можно. При 
моей старости я очень слабъ въ моихъ силахъ, гробъ 
и могила поглядываютъ на меня дерзко; но я хочу 
жить еще, и рукою врага-мстителя ни съ гробомъ, вп 
съ могилою ознакомленъ быть не желаю. Пусть 
надъ нами будетъ могучею одна только воля Господ- 
нля! отъ людскихъ козней себя укроешь, но Его свя- 
таго предьла ие прейдешь. И такъ да будетъ Франхъ 


Гвидо мнЪъ сыномъ!» 
У. 


Съ воплемъ й со слезами пала красавица передъ 
отцемъ на кольна; она сорвала съ себя покрывало; 
всБ русые волосы ея разсыпались 00 ея плдечамъ; 
ясными свойми очами тутъ она свъту Болаяго не 
взвидЪла; не блистали сни, какъ звБздочки за тума- 


номъ... 


Каро-Биж!о покрасньлъ до ушей, п повельлъ 
въ туже минуту оставить Личардо рыцарск!й залъ 
свой. СовБсть била вптязя: тогда иикто сторонний 
не могъ и пе смБлъ смотръть, безъ особаго права, на 
красоту дъзицы (4). Вмьсть съ тьмъ же Каро-Биж1о 
самъ готовъ былъ оставить неосторожную дочь свою. 


Стыдился 0и5 того, что ее видьль безь покрывала 
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при стороннемь человькт, и сказалъ онъ ей тутъ лег- 
кимъ словомъ: поди! Но красавица не шла еще п, став- 
ши лице къ липу съ родителемъ, говорила: «ты мой 
господинъ и отецъ милосердый! слушалася п повино- 
валася я во всемъ тебь, не гиъвила тьмъ Царя небес- 
наго; но теперь, прости меня, отче! я должна быть 
ослушницею передъ тобою: ретивымъ сердцемъ и пра- 
вою душою тебь въ томъ сознаюся, ‘что пе могу я от- 
дать руки моей Франку Гвидо. Три льта прошло то- 
му, когда ты успъль нанлть за себя и представить 
противъ невьрныхъ храбраго Гвидо (5); съ молитвою 
я провожала его въ Палестину: тогда жизнь его была 
твоею жизн1ю, а въ его славь я видъла тебл слав- 
нымъ, мой отче! Но когда онъ Гвидо воротился 
счастливо изъ Палестины п, какъ побьдитель враговъ 
Христовыхъ, сталъ просить руки моей, ты самъ нва- 
рекъ его наемщикомь и самъ сказалъ, что тотъ, кто 
берет5 плату за жизнь другаго, никогда не посмъетъ 
быть тебь зятемъ. И я, повинуясь твоей родитель- 
ской власти, поклялася Богу—иа-въки не быть женою 
Гвидо. Но ежели для тебя пеобходимо отдать меня въ 
супруги за Франка: то пусть другой ковалеръ-Фрапкъ, 
храбрый и прекрасный „46ёдоне (Додоиъ) будетъ мо- 
имъ супругомъ! Храбры его наемщики Долматы: онъ 
уже давио шитомъ тебъ и твоимъ людямъ. Сознайся, 
мой родитель, п повтори со мною вмъств, что одинъ 


только Дьёдоне пашъ охранитель непобъдимый. » 
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у. 


«Никто, никто, кромъ Гвидо, ие будетъ твоимъ 
мужемъ!» воскликнулъ раздражепный упорствомъ до- 
чери Каро-Бижю. «Личардо!» довершилъ онъ же, апо- 
дай въсть твоему господпну, что мы, вольный витязь 
Каро-Бия10, готовы назвать его, храбраго ковалера 
Гвидо, нашимъ зятемъ. Мы, старый витязь Каро-Биж!о 
и дочь наша, спасены имъ ковалеромъ Гвидо въ Сара- 
цинахъ. Да и здъсь, какъ вьрующий во Христа, я не 
подъ щитомъ ли крестоносца Гвидо призванъ вла- 
дъть землями въ окрестностяхъ Неаполитанскихъ? Въ 
авцБ Гвидо силы властей Европейскихъ дали намъ 
свой покровъ кр5акш, и ваша жизнь цвфтетъ теперь 
и зрБетъ богато. Да, Личардо! истина въщала моими 
устами, п ты поспъши отвести этотъ отвьтъ нашъ 
ковалеру Гвидо! Скажи ему, что онъ славенъ; повто- 
ри ему мопмъ словомъ, что я готовъ его звать мопмъ 
зятемъ!» 


Личардо, пизко поклонясь, оставилъ Каро-Бижуо. 
Онъ же, старый витязь, молчалъ, а дочь его плакала 
горько. «Море слез5 ея», говоритъ старина, «готова бы- 
40 затопить самое-ее красавицу, дочь Каро-Бижуо. 
Черный воропъ и денно п почно кричалъ надъ ея 
покоемъ; окна этаго покоя были скрыты и завъшены 
черною тканью; но воробей, разлетясь, разбилъ въ од- 


номъ окиБ стекло и три раза, залетъвъ въ покой кра- 
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савицы, кружилея надъ ея ГОЛОВОЮ- «Худые, очень 


худые то знаки», думали и гадали ея мамы, няни и 
свнныя дъвушки. Вс5 ошь ловили воробья; каждая изъ 
нихъ осуждала воробья на смерть, голова его была 
у нихъ въ оцьнкЪ: ею, этою головою, могла только 
прекратиться грусть госпожи ихъ; но воробей уле- 


тьлъ и весело пълъ на свобод (6). 
УТ. 


Витязи, ковалеры и рыцарп охрапяли добродъ- 
тель и красоту женщинъ: неръдко они сражались на- 
смерть за обиженную красавипу; но никогда одна- 
кожъ съ безразсудетвомъ не исполняли и одной вред- 
ной прихоти прекрасныхъ. «Рыцари!» говорилъ законъ 
рыцарск!й: «женщины дьти, и дъти такя, которыхъ 
должны вы хранить и лелеять—но тогда же пе забы- 
вать, что женщинъ-дьтей пужно спасать отъ желаши 
ничтожныхъ: гибель дитяти всегда на отвьть стар- 
шихъ.» Хорошъ былъ этотъь законъ рыцарский: въ 
кажздомъ своемъ параграфь онъ говорилъ все и ни- 
когда себя не путалъ и не подкрьплялъ другими пара- 
графами ново-законными; повторять ли еще, что ка- 
ждый тутъ параграфъ объяснялъ свое и въ своемъ, 
только ему принпадлежавшемъ? ИМ вотъ по эгимъ же 


самымъ ковалерскимъ законамъ дочь Каро-Бижго, 


красавица, отдана была въ супружество за Гвидо (7). 
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Безъ чувствъ упала она предъ алтаремъ Господ- 
нимъ; ни слова не слыхала опа, какъ и ч6мъ обязы- 
валъ ее священникъ: всБ видъли, какъ почти мерт- 
вую выносили ее изъ храма!.. 


А ковалеръ Гвидо? 


Ковалеръ Гвидо былъ восхищенъ этою неутфш- 
ною печалью: какъ 'Ррапкъ, онъ мыслилъ свое; Небеса 
только знали, какая легкость была на умь его. Съ 
восторгомъ прижимая къ своей груди прелестную 
дочь Каро Биж1ю, онъ равподушно поглядывалъ на 
свадебный поъздъ и говогилъ громко: «она теперь 
моя, моя—п никто, никто ее у меня не отпиметъ!» Пе 
будь Гвидо Французъ—онъ не сказалъ бы этаго; онъ 
върилъ бы той истинЪ, которая пъла и поетъ еще: 


«силою милымо никому не будешь» (8). 
УП. 


Три года, какъ три въка, протянулись въ однъхъ 
только печаляхъ для прекрасной; но и въ эти три 
года-вьки она пе привыкла къ горестямъ, ее изнуряв- 
шимъ. Честь вызвала Гвидо на поля Сицалискя: 
красавпца-ёупруга должна была туда сопровождать 
его; но, при вид волнъ бунтовавшаго тогда моря, 
она пришла въ робость п упросила своего супруга 


оставить ее въ ихъ Калабр\йскомъ городъ Бова. 


СоврЕМЕНЦИКкЪъ. Т. ХХ[. 16 
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Этотъ городъ укръпленъ былъ съ разумомъ; 
труднымъ онъ казался для враговъ свопхъ, и потому- 
то Гвидо завбрялъ себя, что въ стьнахъ Бова жена 
его красавица проживетъ безопасно, что тутъ ее не 
отыщутъ никаке враги-соблазнители. „Дьёдоне былъ 
для него врагомъ страшивишимъ: хитра была душа 
у этаго ковалера; но покоренные Гвидомъ жители го- 
рода Бова давно были ему Гвпдо вБрнымп, п давно 
уже первые во всъхъ болхъ привыкли за него сра- 
жаться, и особенно не любилп опи самаго Дьёдоне, ко- 


торый неоднократно измьнялъ имъ въ словБ. И такъ 


по-истинъь красавица, супруга Гвидо, опасностей | 


не имБла... 


УШ. 


Живучи въ Бова, прекрасная родила сыпа, и въ | 


честь Бова, какъ крБокаго охрапптеля чести матери, 
отецъ нарекъ и сыпа именемъ Бова. Ковалеръ Бова— 
звали его Итальянцы; Крулевичь Бова—азывали его же 
сосьдше Славяне. Младенецъ этотъ былъ прекрасенъ, 


какъ ангелъ Бояий; но мать, нелюбившая мужа, не 


полюбила и сына. Она страшно прокаляла его при са- 


момъ его рождении. 


А Гвидо не вБрилъ такой жестокости материнска-_ 


го сердца; онъ уповалъ крБпко, что бракъ его, съ. 


рожденемъ сына, будетъ счастливъй: и скоро вельлъ 


онъ Гвидо и жень и сыпу опять жить въ любимой 


а 
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имъ насльдственной родинъ, АнконЪ, ближе къ бере- 
гамъ столь же любимаго имъ Венпцейскаго моря. 
Воды этаго моря святы: съ вимъ дожъ Веницейскй 


обручается дорогимъ перстнемъ ежегодно. 


Въ АнконБ красавица скоро усоБла найти до- 
въренность въ Лизардо; она умъла договорить его 
передать о себъ самую в5рную въБеть ковалеру Льёдо- 
не. Коварно п нельпо было содержан!е этой вБсти: 
красавица открыто просила ковалера Дьбёдоне, чтобы 
онъ ковалеръ, похитивъ ее красавицу изъ Анконы, 
привелъ бы ее къ алтарю Господнему. Тамъ она снова 
изготовилась пзречь клятву супруга, отречь себя отъ 
Гвидо; его только Дьёдоне называть своимъ закон- 
нымъ супругомъ. «Время къ тому,» примолвила она, 
«удобно; да и бракъ безъ любви не святыня: я безт 


грьха этотъ бракъ расторгаю!.. » 


Закупленный, а еще п того болъе, устрашенный 
мщенемъ красавицы, Личардо (она дала себъ обътъ 
обвинить его предъ властелиномъ) позабылъ вс ми- 
лости Гвидо и, безъ отговорокъ, похалъ ко врагу 


его, къ ковалеру Дьбдоне! 


ре 


Ковалеръ Дьёдоне жилъ роскошяъе и веселье 
ковалера Гвидо. Въ замкь ковалера Дьёдоне все бли- 
стало солнышкомъ, всегда гремъла музыка, п раздава- 


16* 
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лись сладкая, праятныя пени. Что и говорить о пъв- 
цахъ и пьвицахъь Италш! Пътъ еще той другой страны, 
гдъ бы пъвали ихъ лучше: пъвцы и пъвацы Итальян- 
ск1е — ученики п ученицы птоцъ небесныхъ, и луч- 
шимъ голосистымъ лъенымъ и полевымъ птицамъ, въ 
пълой Европь, лучиий приютъ только въ Итами. А 
музыка Итальянская— какъ богата она своими средства- 
ми! Нъжная свиръль пастуха Швейцарскаго всегда пре- 
восходитъ неловкой свистъ свирБли Греческой; струн- 
ная музыка гитаръ п мандолинъ, по своему виду, бъд- 
нзе арфъ и лиръ, но, подъ голосъ пъвицы-Итальянки, 


какъ сладко она разговариваетъ съ чувствами сердца!... 


Всяк входилъ къ Дьёдоне безъ доклада и безъ 
мальйшихъ перемон!, почти всегда необходимыхъ 
при двор благородныхъ. Эти церемон1и пришли въ 
Европу отъ Востока; но Дьёдоне, дружный съ Далмата- 
ми, Кроатамп и другими Славянами, въ свонхъ бояхъ 
давно позабывшими Востокъ, ихъ простотою пр1училъ 
и себя къ простоть—с5 къмз поведешься!.. А потому и 
Личардо шелъь въ жилище его просто и безпрепят- 
ственно, прямо къ лицу самаго ковалера, въ замкъ 
котораго, какъ почти сказано, всь ворота и всЪ двери 


для всякаго гостя отворялися настежъ. 


Дьёдоне дружески протянуль руку Личардо, 
и “ичардо смБло объяснилъ ему всБ причины 
своего къ нему посольства. 
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Внимательно прослушавъ поручен!я посла, кова- 
леръ взглянулъ на него съ удивлешемъ и недовърчи- 
во, а потомъ, захохотавъ громко, отвьчалъ ему послу: 
«вижу я, что твоя госпожа зло и горько дал меня 
пздъвается надо мною. Скажи жъ ты мнЪ, посолъ: же- 
на храбраго ковалера и мать прекраснаго сына долж- 
на ли и можетъ ли оставлять на-въки, хотя бы и 
ненавистнаго ей, мужа? Можетъ ли то позабыть она, 
что ненавидимый ею мужб отецъ ея сыпу? Мы здъсь 
думаемъ, что дъти между женою п мужемъ кладуть 
союзъ неразрывный. Такъ писапо и въ книгБ правъ 


честнаго ковалерства. » 


«Ты прав5, ковалеръ!» возразплъ „Личардо. «Но, 
какъ любовь, такъ и ненависть женщинъ, дая насъ 
мущинъ неисповъдимы! Даля жень не пропасаны 
права ковалерства: онъ всь намъ дъти, мы охъ щитъ 
и чадол!обивые отцы. Ковалеръ! я клянусь тебь въ 
истонь моего посольства! Не въришь миъ: то, не 
исполняя правъ твоей власти погубить меня го- 
лодсмъ, заключи въ темницу и держи тамъ до той 
поры, пока ты самъ не извъдаешь всей истины моего 
кь тебь посольства, и тогда, если я въ чемъ-либо 
окажусь лживымъ, у тебя ньтъ недостатка въ реляхъ, 
отъ первой рели вели иакинуть петлю лишь на шею; 


пусть я умру безчестно! 


102 СТАРИНА. 


Х. 


«Если медъ дав! слаще всего» говориль  Дьё- 
доне послу Личардо: «то повЪрь ты мнЪ, вБрный по- 
солъ госпожи своей, что твое посольство еще гораздо 
слаше дивьяго меду меня усладило! Добрыхъ пословъ 
не токмо не казнятъ, но и въ темницу не заключаютъ: 
вБрь моему ковалерскому слову, вопнъ! что у меня 
здъеь ты гораздо свободиъе, нежели въ собственномъ 
дому твоемъ. Угостите его!» присовокупилъ онъ же 
ковалеръ, обращаясь къ своимъ придворнымъ. «Угостп- 
те этаго посла дорогаго всъмъ тьмъь, что теперь есть 
У насъ лучшаго. Рьдко такихъ гостей мы встрЪ- 


чаемъ! » 


Личардо поклонился ковалеру до земли и тотъ же 
часъ готовъ былъ оставить его ковалерскую палату; 
но Дьбёдоне остановалъ его и дополнилъ ему такими 
словами: «Воинтъ!» говорилъ онъ, «а если я отъ посоль- 
ства твоего получу п дъйствительно успъхи: те не толь- 
ко подарю тебя сребромъ, или златомъ; по и самь 
поднесу тебъ изь моего собственнаго кубка того меду, 


которой пьемь только мы ковалеры (9). 


Радостно Личардо съдлалъ своего коня: посиъ- 
шно п съ полною душевною веселостию онъ везъ ко- 
валерск!й отвьтъ госпожь своей. Но конь посла уга- 


дывалъ бьды въ будущемъ: онъ спотыкался! Зайпы и 
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волки три раза перебъгали ему дорогу; въ перельскъ 
какая-то въщая птица пресльдовала всадника съ кри- 
комъ; на небъ раскатился громъ и ярко блеснула мо.л- 


ня, но тучи нигдь не было водно. 


Можно было угадывать, что добраго тутъ будетъ 


мало. А Личардо ъхалъ, ни о чемъ не горюя. 
ХГ. 


При всходЪ солнца, на сльдующее утро, во дво- 
рь Дьёдоне кликала клизчь и громко звали въ рога. 
Тотъ же кличь п ть же роговые позывы повторялись 
на дворахъ воиновъ и ковалеровъ сосъднихъ—и вотъ, 
очень скоро, до тридцати тысячь искателей батвъ п 
счастья отъ битвы собрались на призывъ подъ зна- 


мена Дьёдоне. 


«На добычу!» крикнулъ ковалеръ этотъ тысяч- 
никамъ и сотникамъ войска, и съ пъенями всъ они 


двинулись къ Анконъ. 


Смъло раскинули свои шатры всБ эта воины 
Дьёдоне на заповьдныхъ лугахъ храбраго Гвидо. Ра- 
но усмотръла ихъ его супруга изъ оконъ своего зам- 
ка. Это было тогда, когда еще не зналъ о томъ и не 
ожидалъ того ковалеръ Гвидо; но невърная красавица 
облеклась вь лучшее платье и съ ласкою вошла въ по- 
кой къ супругу. «Ковалеръ!» сказала она ему: хсынъ 
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нашъ, будупий ковалеръ Бова, прямо насльдуетъ твою 
славу: молока матери и обыкновенной пищи дьтской 
для него было мало и недовольно; теперь же, возрастая, 
онъ требуетъ себъ въ пишу дикаго вепря!.. Придвор- 
ный врачь твой Рихтеръ-фонъ-Шмерценъ утвердилъ 
совътомъ, что одинъ только диюй вепрь, укръпивъ 
слабыя силы Бова, проявитъ его мощнымъ и тебя 
достойнымъ: съ этою пишею онъ будетъ ковалеромъ 
пепобьдимымъ. Велпки слова мудраго враза Рихтера- 
ФонЪъ- Шмерценъ; педаромъ онъ для насъ оставиаъ 


свою Нъмецкую землю!..» 


— Но много людей — возразилъ Гвидо—отъ ле- 
карствъ Рихтера-Фонъ-НШмерценъ пошло въ землю; не 
веБ лекарства и совьты его были въриы, и двадцать 
разъ я думалъ указать ему висфлицу въ паграду. По 
закопу ковалерскому такъ рьшится участь врачей-лю- 
доморовъ!—«Я върю ему, какъ мать моего сына!» вос- 
кликиула красавица. «Дик! вепрь невдавнъ опусто- 
шаетъ лъса твои; убей его свопми руками иутоли тъмъ 
прихоть върной тебь супруги, матери будущаго кова- 
лера!» 


Гвидо, женатый уже болье трехъ льтъ, нониког- 
даеще невидавший и неслыхавший ни одной ласки отъ 
своей супруги - красавицы, несказанно порадовался 
привьтливости, дотоль еще ему незпакомой. Крьпко 
и пламенно поналоваль онъ красавицу, и въ ту же 


минуту, не послалъ кого-либо , а самъ поскакалъ въ 


РОЗИ 
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подя отыскивать лютаго вепря. Но лишь только опъ 
выгБхалъ за твердыя стны Авконы, тотъ же часъ 
его любимица всБ градекя врата пакръптко затворила. 
Ковалеръ слышалуъ, съ какимЪъ шумомъ, по отъБздъ его, 
всеБ мосты Анконске подняты были цБпями; одна- 
ко жъ опъ незналъ того, что закупленной стражь от 
данъ былъ приказ5 не впускать его болБе въ Анкону. 


Измьинаки дали въ томъ крествую клятву Личардо. 
ХИ. 


Скрытый за лЪсами съ войскомъ свопмъ Дьёдо- 
не измЪннически, пе какъ вопнъ, а какъ разбойникъ 
напалъ на одинокасо Гвидо. Поздно этотъ обманутый 
мужъ узналъ свою неосторожность и поздно онъ до- 
гадался про коварства своей супруги юпой, прекрас- 
ной, но певбрной и столько язе мсетительной, какоми 


и вс были оскорбленныя Итальяики его въка. 


Долизно было спасаться: быстро оиъ оборотплъ 
своего конл и вихремъ полетьлъ къ Анконъ. Слыша- 
ли, какъ онъ, въотчаяши, проклппалъ измъннипу-су- 
пругу и какъ ропталъ даже па юнаго Бова, который 
пе умълъ предупредить его о предстоящей ему гибе- 
ли!.. Но здъсь Дьбдоне, обладавиий лучшимъ конемъ 
Арав1йскимъ, какъ буря, пастигъ убъгав:наго Гвидо, 
и съ однаго сильнаго удара Дамаскимъ копьемъ по- 


вергъ его мертвымъ па земаю... 
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хШ. 


Равнодушно смотрЪла красавица на убитаго су- 
пруга. Она видъла, какъ онъ палъ мертвымъ отъ ру- 
ки разбойника; она вндЪла, какъ онъ убитый плавалъ 
въ кровн своей, какъ звърски окружила его ближнля 
дружина Дьёдоне, и какъ она, ограбивъ безчувственный 
трупъ убитаго, съ насмбшками кинула его на съБде- 
ше звърямъ и птицамъ. Самъ Дьбдоне завладъалъ ме- 
чемъ и шеломомъ убитаго, п съ торжествомъ растоп- 
таль тотъ шеломъ конемъ, а мечь иззомалъ въ кус- 
ки. Это все дьла ковалерства безчестнаго! А вдова 
Гвидо, забывъ и долгъ и честь супруги ковалера, утъ- 
шалась тьмъ бесчестьемъ; она сама отворяла врата 
градск!я и сама поспьшала встрътить убйщу своего 
мужа. До нея не было еще тому примбра въ воинствъ 
христ!1апскомъ; но ее всъ видъли, какъ она по- 
могла, въ самыхъ вратахъ градескпхъ, сойти  Дьбдо- 
не съ коня своего, какъ она держала тутъ стремя, и 
какъ она же, при лицБ всего народа п войска, награ- 
дила убцу пламепнымъ поцалуемъ. Вмъсть съ нею, 
рука объ руку, сь Личардо п со многими продавшими- 
ся измьиниками, разбойникь шулино и весело вступить 
въ замокъ Гвидо. Со всею дружиною сълъ онъ за из- 
готовленные столы, и радость эгихь ппрующихъ бы- 


ла несказзнная и неописанная. 


АЕ 
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«Потомки Римлянъ гибнутъ въ развратЪ!» твер- 
дили иные изъ ближнихъ убитаго: «ихъ продаютъ 
жены п развратъ свой предпочптаютъ чести быть 


върною супругою храброму и доброму ковалеру!» 
ХГУ. 


По гласу народному узналъ только юный Бова 
объ пзмфиь Личардо и объ ужасномъ дъль супруги- 
матери. Опъ самъ слышалъ, какъ всЪ называли ее 
чародвйкою и мужеубйцею. Священники Христан- 
ске торжественно предавали ее посреди храмовъ про- 
клятио и тогда же отлучили ее отъ Церкви Христо- 
вой. Ужасъ поразилъ юношу; опъ оставилъ домъ ро- 
дительск!й, бъязалъ—п вотъ испуганный едва нашелъ 
для себя мъсто въ одной изъ конюшень отцевскипхъ: 
тамъ, въ ясляхъ, на корму лошадиномъ, лежалъ онъ 
полумертвымъ. Съ большимъ трудомъ отыскалъ его 


приверженный къ пему Симвальдо. 


«Сынъ ковалерск!!» сказалъ онъ ему: «сынъ 
страшнаго для невьрныхъ Гвидо! Узнай, что твой 
непобьдимый родитель, мечь врагамъ Христовымъ, из- 
мБною и коварствомъ жены своей, а твоей матери, 
умерщвленъ постыдно. Клянись, сынъ непобъдимаго! 
клянись въчно мстить злодъямъ песлыхапнымъ! То 
права и долгъ ковалерства; но ты еще юнъ Бова. Какие, 
и ГДЪ способы силъ въ помощь ребенку? Одно сред- 


ство— спасаться: быжимъ въ Сульмону; тамъ въ благо- 
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словенной страпь Абруццо - Ольтра, въ страшь моей, 
я и ты будемъ безопасными. Ствны Сульмоны твер- | 
ды, и никакое злодъйство ихъ не разрушитъ. Другъ и 
сподвижникъ Гвидо», дополнилъ Симвальдо, «никогда 
и никакъ не будетъ ни другомъ, ни союзникомъ под- 
лаго обольстителя чужой жены: онъ посрамилъ права 


и честь ковалера». 


—Посрамилъ права и честь ковалера!—повторалъ 


юноша за Симвальдо и кръпко задумался. 


Тайно и осторожно вывелъ его Симвальдо съ ко- 


июшаго двора. Для побъга ихъ копи были готовы. 
ХУ. 


Съ тридцатью только върными вассалами Сим- 
вальдо, сопровождая Бова, ускакалъ изъ Анконы; но 
скоро тутъ въ Анконь узнали объ измьиь Симвальдо. 
«Опъ опасный врагъ!» воскликнула мужеубща, п съ 
ея тъхъ словь бирючи затрубили повсюду въ трубы 
серебрепыя, а глашатые били биломъ и голосомъ воз- 


глашали па всьхъ башняхъ: то былъ набатъ! 


Вонны Анконы п вся пришлая дружина Дьёдоне 
взволновались—и менье, нежели въ сутки, до сорока 
тыслзь ожидали приказан1! убйны. «Добыча у васъ 
въ очахъ!» произнесъ къ нимъ Дьбдонпе. «Побъгъ Сим- 


вальдо злодЪьйство ипамъ! Честь моя и чееть вашей 
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госпожи покрыта срамомъ. Окромя жизни Бова, ко- 
тораго мы должиы возвратить матери, всъ конп и вся 


казна измьнниковъЪ принадлежать вамъ!» 


Съ быстротою вахря воины спъьшили преслъдо- 
вать Симвальдо; но уже подъ стьиами Сульмоны 
самъ Дьбдоне едва настигъ овжавшахъ. Сражаться ма- 
лолюднымъ было невозмой:но, и Симвальдо, по 0собо- 
му счастью, успъаъ спасти себя въ ствнахъ кръпости. 
По юный Бова, пзпуренный дальпимъ странствова- 
шемъ, ослабълъ и палъ съ коня своего на землю: 
воины Симвальдо пе успбли спасти его, п онъ достал- 
ся въ добычу Дьбдоне. Съ презрьнмемъ взглянулъ на 
него коварный, осыпалъ бранью неслыханною п, какъ 


невольника, позорно связаниаго, отослалъ къ матери. 
ХУЕ 


Осаждая Сульмопу, однажды Дьёдоне, сидя за- 
думавшись въ шатръ своемъ, уснулъ—и вотъ страшный 
сонъ его встревоя:илъ: онъ, ковалеръ Дьёдоне, видълъ 
во снь юношу Бова ковалеромъ сильцымъ, смБлымъ 
п удачливымъ; онъ, ковалеръ Дьёдоне, самъ тутъ 
слышалъ, какъ цБлый свЪтъ, начиная отъ востока до 
запада и отъ сБвера до юга, толковалъ о славБ и 
чести этаго же Бова, и какъ этотъ же Бова ветрътилъ 
его Дьёдоне, какъ убцу своего отца, п отмстилъ 


ему, положивъ его Дьёдоне мертвымъ на землю. 
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Растревоженный п весь трепешупий, Дьёдоне 
пробудалея отъ сна и открылъ всю тайпу едпн- 


ственному и любимому брату своему Антон!0, не ко- 


валеру-воину, но мопаху пустынному, по учености |] 


книжной знавшему мног!я слова чернаго чародъйства. 


Этотъ Антон! охотно принялъ на себя посоль- | 


ство къ матери Бова; опъ прибылъ къ ней поспъшно 


и въ ужасныхъ предвъст!яхъ объяснилъ ей сонъ сво- 


его брата. Легковърная, убъдивзи:ись словомъ волшеб- || 


ника, оробьла. Пустынникъ предложилъ ей средства, 


какъ лишоть Боза жизни. Средства эти были върны, 


но ужасны; мать колебалась; паконецъ, убъжденная | 


доводомъ— в угодпость Богу истреблять зло, рьшилась 
заключить сына въ темнипу, тамъ позабыть его и за- 
ставить умереть его съ голоду. «Жены ковалеровъ, 
для спасен!я человъчества» говоритъ уставъ ковалер- 


ской : «обязаны были жертвовать не только дЪтьми, 


но даже и собственною жизнио!» Да! Того требовала | 


святость закона ковалерскаго. 
ХУИ. 


Около полугода Дьёдоне оставался подъ крьпки- 
ми стБнами Сульмоны; но вся осада его никакохъ 
успьховъ не имбла, и Симвальдо явно смъялся надъ 
безуспьшностью своего врага; довольный и запасный 
всъмъ внутри кръпости, онъ только радовался тому, 
какъ подъ дождемъ осеннимъ воины Дьёдоне испыты- 


кв 
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вали болъзнп, умирали, а нъкоторые измвияли ему и 
убъгали! Копья и стрьлы этихъ воиновь что могли 
сдълать оградь каменной, неприступной!.. И воть 
напосльдокъ Дьёдоне снялъ осаду съ крепости п воз- 


вратился съ большими потерями въ Анкону. 


Счастливый Симвальдо, пользуясь неудачами п 
потерями враговъ, немедленно вызвалъ къ себъ до 
плти тысячь всадниковъ: то были Кроаты да Угры, 
наемники върнъйиие; лихо онъ свлъ съ ними на кони 
и быстро пагонялъ враговъ отступавшихъ; но Дьёдо- 
не въ ратпомъ дъль ковалеръ хитрый; опъ, п растроен- 
ный безуспьшпымъ походомъ, умБлъ спасти себя въ 
стънахъ Анконы. Симвальдо и вся его дружина, уда- 
лая на чистотЪ. въ полЪ, также, какъ п Дьёдоне ото- 


шезъ отъ Сульмопы, отошли отъ Анконы... 


Впрочемъ вредъ п ужасъ, нанесенный Симваль- 
домъ, душевно растроилъ мать Бовы. Совъеть мучила 
ее злодъйку, п она каялась предъ Господомъ въ сво- 
ихъ злодъйствахъ! Изнуренный же походомъ и болъ- 
знями Дьёдоне предлагалъ миръ: весь условя были 
выгодой для Симвальдо; но онъ, върный слуга государ- 
скй, всБ отвергалъ пхъ и требовалъ только — Бова! 


Таковы-то были прежне господеюе слуги!.. 


* 
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ПримъчаНТЕ. 


1. «Пе ковалер5-витязь, а просто витязь». Авторъ 
поэмы раздъляетъ тогдашипхъ ковалеровь-воинов5 на 
три, или на четыре разряда: одни изъ нихъ былп 
ть, которые во всякое время обязывались являться къ 
дълу, по призыву свопхъ государей, императоровъ и 
королей, брать съ собою же свопхъ вассаловъ и сто- 
ять щитомъ за царя и родину! Этихъ-то героевъ на- 
зывали витязлми- ковалерами: пбо они содержали при 
себъ конипцу; друме же, оставивъ свое поприще слу- 
жебное, по старостп, пли слабости здоровья, жили въ 
свопхъ замкахъ и могли не имьть коппыхъ, а потому 
п назывались отъ сосъднихъ Славяиъ просто витлзями. 


(Замъчан!е автора). 


2. Венешанъ, Испанцевъ, Итальянцевъ, Фрап- 
цузовъ и нфкоторыхъ другихъ Европейцевъ Славяне 
называли ковалерами, точно такъ, какъ п ть нацш 
самп себя называютъ; собственно же свои ковалеры у 
Славянъ извъстны подъ именемъ витязей, ау Иву- 


цевъ титуловались рыцарями (Замъчан. автора). 


3. Авторъ ссылается въ томъ на устав5 кова- 
лерскй, утвержденный, будто бы, папами и государя- 
ми свБтскими. М. 
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4. Тамъ же: о поведена женъ по дозволени 
нанимать за себя богачаме-витязям5 Франскихь ковале- 
р0в5. М. 


5. Тоже. М. 


6. Примъта о залеть воробья и намъ знакома; и у 
насъ кувыркаютъ залетъвшаго воробья отъ окна къ две- 
ри: и если онъ придетъ хвостомъ къ двери, то, вырывая 
у него хвостъ, пускаютъ его на волю: если же онъ 
отъ окна къ двери, по размьру, прямо ляжетъ голо- 
вою, тогда безпощадно несчастный лишается головы— 
ее отрываютъ. Тьмъ и другимъ средствомъ предот- 


вращается худое предвъст!е. М. 
7. Уставъ ковалерск!й. (Замъч. автора). 
8. Указка на легкомысленность Французовъ. М. 


9. Награда, знаменитая по закону устава ковалер- 
скаго. (Замъч. автора). 
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ХАРАКТЕРЬ И ПРАВЫ. 


ЖИЗНЬ И ПОХОЖДЕНТЯ 
ПЕТРА СТЕПАНОВА СЫНА СТОЛБИКоО 


ПРЕДУВЬДОМЛЕНТЕ. До сохъ поръ читатели Со- 
временника въ каждомъ его ./^ находили Повъсти 
г. Основьяненка. Ихъ красоты неподдьльныя — истина | 
жизни, разнообраз1е и вЪрность въ характерахъ дъй- | 
ствующихъ лицъ, изумительная точность въ очеркахъ 
нравовъ, неистощимый запасъ благородной и остроум- | 
ной веселости, неподражаемый юморъ, глубокя черты || 
трогательной чувствительности, духъ и направлене || 
чистой, возвышенной нравствепности, оригинальный, | 
самымъ положешемъ и природою лицъ опредъляемый || 
слогъ — все постепенно содъйствовало, что авторъ на- | 
конецъ возбудилъ всеобний энтуз!азмъ къ своимъ про- || 
изведен!ямъ. Справелливость требуетъ сказать, что | 


онъ въ своемъ родЪ лучидй писатель нашего времени. | 


ЯЖизпь и похожд. СтолдвиковаА. 115 


Въ новомъ своемъ роман: Ябизнь и похождешя Пет- 
ра Степанова сына Стоабикова (изъ котораго получили 
мы для напечатан1я въ Современник нъсколько главъ), 
является онъ съ новыми совершенствами. Романъ — 
обширное поле для велпикаго талапта. Это полная 
жизнь въ ея поэтическомъ шеств!и , съ безчисленными 
отношен!ями, переворотами, эпизодами; это взглядъ 
на горизонтъ обширный, гдЪ нащшя въ опредъленную 
эпоху возникаетъ въ яркомъ свьть съ своими особен- 
ностями нравовъ, ума и невЪжества, пороковъ и доб- 
лестей, предразсудковъ и знаш!й. Дъйстве, описывае- 
мое авторомъ, пропсходитъ въ Великоросси въ ХУШ 


стол. 


По объявленямъ, выходящимъ изъ типографи 
Е. 0. Фишера, публика уже знаетъ, что г. содержа- 
тель этой типограФи приступилъ къ пезатавшю По4- 
наго Собрашя Сочинеши г. Основьяненка. Ихъ полвае- 
н1е конечно составитъ эпоху въ нашей литератур. 
Каждый томъ сочинении г. Основьяненка, заключаю- 
пий въ себъ цьлое, пезависимое отъ прочихъ, можно 
будетъ пр!юбрътать отдъльно. Г. Фишеръ, желая сдъ- 
лать доступною для всъхъ покупку столь замъчатель- 
наго автора, предположилъ продавать его сочинен!я 
по самой дешевой пьнБ (На прим. Повъеть: Пан5 Ха- 
лявсмй, въ двухъ частяхъ, съ картинами, состоящая 
изъ 90 листовъ, напечатанныхъ самымъ убористымъ 
шрифтомъ, будетъ продаваться по 1 р. серебромъ). 
Видимо, что и въ этомъ отношени издане сочинешй 


УЗ 
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г. (Основьяненка должно произвести у насъ важную 
перемьву въ киижномъ дълЪ. Теперь пробрьтеше Рус- 
скихъ книгЪъ дошло почти до невозможности: такъ онЪъ 
дороги. Само собою разумъется, что благодьтельный 
сей оборотъь только и можио было начать авторомъ, 
надъ сочинен!ями котораго примирились всъ вкусы и 


даже всь литературныя партш. РЕДАКН. 


5% 


ГЛАВА Х 


в5 которой описывается необыкновенный 061595, бывиий 


у губернатора 


Посль бывшаго при Дворь торжества въ на- 
шемъ намБстничествь ожидали паградъ. Поручикъ 
правителя, или, какъ обыкновенно называли, вице-гу- 
бернаторъ, ожидалъ Владим!рскаго креста въ петлицу; 
предсъдатели палатъ и другихъ мЪстъ ожидали, кто 
чиновъ, кто почетныхъ табакерокъ; совьтники и ас- 
сессоры палатъ, губернский и проче прокуроры п ихъ 
стряпче — сльдующихъ чиновъ; заслуженный дирек- 
торъ эконом!и трехъ сотъ душъ крестьянъ; словомъ, 
всь были въ прятномъ ожиданш. Первый почтовый 
день долженъ былъ привезти рьшеше всъмъ надеж- 


дамъ. 


* ВсЪ главы, здЪсь помфщепныя, взяты изъ втораго тома Ро- 


мана. 
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НаканунЪ этаго роковаго дня, какъ теперь пом- 
ню, втораго-надесять 1юля, губерпаторъ, окончивъ 
свои занят!я, вечеромъ ходилъ съ супругою по залъ; 
я стоялъ по-обыкновенио у дверей и слушаль ихъ 


разговоръ. 


Изъ -промежду прочаго губернаторша увфряла 
мужа своего, что въ намъстничествь всБ до единаго. 
любятъ его, чрезвычайно довольны его управлешемъ, 
и что вс вообще негодуютъ на разнесшуюся мову, 
будто бы его скоро отставятъ. Надобно знать, что 
молва эта точно носилась, и ее поддерживалъ совЪт_ 
викъ, неладивиий съ губернаторомъ. Онъ почти 
всьмъ за тайну открывалъ, что послалъ на губерна- 
тора ужасный доносъ — и, прибавляль онъ съ самона- 
дъянностию, «одинъ изъ насъ падетъ: можетъ быть 


иИ—Я.» 


Губернаторъ возражалъ жень своей, что это го- 
ворятъ отъ того, что видятъ его на мБстБ: «а полу- 
чи я», говорплъ онъ, «отставку, какъ предсказываютъ, 
и что очень случиться можетъ, потому-что должность 
губернатора такъ многосложна, что, бывъ исправнымъ, 
во всьхъ частяхъ, въ одной изъ нихъ можно ужасно 
прослужиться; тогда, мой другъ, увидишь сама, какъ 
пачнутъ со мной обращаться, п что про меня мнБ же 


ВЪ- глаза заговорятз. » 
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Губернаторша увъряла, что ей стряпчиха п ас- 
сессорша уголовной палаты божились, что вся губер- 
н1я ужасно его любитъ и всБ преданы; уЪздная каз- 


начейша ручалась также за всъхъ, что... 


Въ эту минуту вошелъ губернскй почтмейстеръ 
и подалъ губернатору партикулярное письмо, сказавъ, 


что сейчасъ изъ Петербурга съ эстафетой получено. 


Губерпаторъ, прочитавъ, ужасно перемънился въ 
лиць, потеръ себъь лобъ рукою, поблагодарплъ почт- 
мейстера и бтпустилъ его. Потомъ ходилъ по комна- 
тЪъ, все задумавшись; жена стояла у окна, примъчала 
за каждымъ его движешемъ и боялась помъшать ему 
думать. 


«Столбиковъ!» сказалъ опъ миь, вдругъ остано- 
вясь: «ступай ко вевмъ безъ изъятйя чиновникамъ 
въ городь и проси веьхъ ихъ пожаловать ко мнЪ 
завтра обЪдать. Возьми списокъ п по немъ, не пропу- 
ская никого, всьхъ проси.» 


Жена подступила къ нему п сказала: къ чему 
это, другъ мой? Приглашая веъхъ, падобно угостить 


прилично, а я вовсе не приготовлялась... 


«И не безпокойся ни о чемъ», сказалъ онъ ей: 


«я тебъ все раскажу. Ступай же, Столбиковъ! п спъши 


Жизнь н похожд. СтольиковА. 119 


объъьхать всБхЪъ: уже поздо, а чиновниковъ много. 


Смотри, нг прозъвай кого по обычаю.» 


Я, схвативъ списокъ, полетьлъ по всъмъ домамъ. 
Каждый приглашаемый удивлялся, что у губернатора 
обБдъ въ простой день, когда нътъ на праздника, ни 
торжества. Многе догадывались, что какъ завтра по- 
чтовый день и губернаторъ надъется получить ленту, 
такъ видно расположенъ тутъ же и отпраздновать. Злой 
же на губернатора совътникъ примолвилъ: «да долго 
ли ему еще пиры задавать?» Впрочемъ всъ. безъ ис- 


каючешя объявили, что «будутъ.» 


Утромъ я видълъ губернаторшу; она была. въ са- 
момъ веселомъ духЪ, ходила вездь проворно и, прихо- 
дя часто къ мужу, пеняла ему, что онъ такъ мра- 
ченъ, когда надобно веселитьея. Онъ въ самомъ дьль 
былъ необыкновенно смущенъ, и на всъ ласки и вы- 
зовы жены его къ веселью отвБчалъ: «твоя веселость 
извинительна: ты женщина и жена. Васъ все подоб- 


ное восхищаетъ. Но мнБ очень тяже.1о...» 


Изъ всего этаго я выводилъ свое заключеше: 
конечно-дискать его отставили противъ воли и по 
клеветь совътника? Онъ огорчается, а жена веселится, 
что поБдеть или въ деревню, пли въ Петербургъ: 


мое же дъло останется уже безъ всякаго движеня. 
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Приходитъ объденное время. Слуги суетятся, 
убираютъ большой столъ лучшими приборами и, какъ 
обыкновенно, пересужаютъ господъ. «Что это онп 
затъяли?» говоритъ одинъ другому: «экой пропасной 
столъ, на 80 кувертовъ! а въдь на кухнБ-то всего-на- 
все готовятъ на восемь персонъ. Сама барыня, посо- 
вътовавшись съ бариномъ, такъ повару приказала. 


Спрашивай толку! Вотъ такъ-то опи и во всемъ.» 


Вдругъ губернаторъ, призвавъ меня, сказалъ: 
«Ступай къ почтмейстеру и скажи, когда придетъ 
почта, такъ чтобъ не раздавали никому, а, привезя 
всЪ. письма къ чиновникамъ сюда... но я лучше на- 
пишу къ нему, пначе ты все, по- обычаю, перепу- 
таешь.» Написавши записку, отдалъ мнЪ, и я отвезъ 
ее къ почтмейстеру. Тотъ, прочитавши, пожалъ пае- 
чами и сказалъ: «доложите его превосходительству, 
что все въ точности будетъ исполнено. Чудно!» при- 


молвил ОНЪ: «Я ровно ничего здЪеь не понимаю! » 


— Ая ровно все понимаю — подумалъ я, выходя 
изъ почтовой конторы. — Какъ на тарелкт ВИДНО, ЧТо 
губернатора отръшили , и онъ хочетъ, угостивши веъхъ 


въ посльдн!й разъ, откланяться и уъхать въ дере- 
Вию. — 


Начали гости съъзжаться. Губернаторъ не выхо- 
дитъ. Чиновники, одинъ съ другимъ: шушу -шушу. 


Слышны слова: «отставленъ что ли?» — А вотъ уз- 
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наемъ. — Иные подходятъ ко мн, какъ къ самому 
ближайшему чиновнику и съ улыбкою спрашиваютъ: 
«Какую ленту получилъ губернаторъ? »—Не знаю-съ.— 
«Какой чинъ дали губернатору, военный или стат- 
ск1й? › — Не знаю-съь — и вздохну отъ огорченйя, что 
еще ничего не впдя, а уже прежде кланявииеся и 
въ глаза рабольиствовавиие губернатору начинаютъ 
насмъхаться надъ невзгодьемъ его, и вспомнилъ при 
этомъ презамысловатую картину, видъиную мною въ 
домЪ городничаго: изъ людей въ различныхъ положе- 
н1яхъ составлены латеры, а изътьхъ литеръ сведены. 


слова, и вышла надпись: «таковъ нынЪБ свЪтъЪ.» 


Совътникъ, недовольный губернаторомъ, подо- 
шедши къ ассессору уголовной палаты, сказалъ: «вЪдь 
чуфарится, объды даетъ; а вотъ-вотъ почта ръшатель- 
пое привезетъ. Да примъзайте, вонъ имъ взысканный 
чпновникъ (указывая на меня)! видите, какъ печа- 
лепъ: тотъ все знаетъ.» Ассесоръ съ важностью от- 


въчалъ:—да... копечно. — 


Въ другой сторон залы дпректоръ эконом!и по- 
дошелъ къ вице-губернатору и сказаль: «только по- 
мъшали нашему предположен1ю. А стерляди-то? жи- 
вотрепешуция, а?» А тотъ ему отвБчалъ: — что же 
дълать? протпвъ воли и противъ чувствъ надобно 
покланяться, пока...—Въ отвътъ ему и тотъ сказалъ: 


«пока,» и, пожавъ другъ другу руки, разошлись. 
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Вошелъ губернаторъ скромно, за-просто, во фра- 
къ. Весь зашаркали, закланялись... ближайшие нача- 
ли освъдомляться о здоровьБ его превосходительства; 
а его превосходительство, не показывая никакаго 
смущев!я, назалъ разговаривать съ предстоящими, и 
видно на обыкновенный свой ладъ, потому-что замът- 
но было у нБкоторыхъ смущеше при его вопро-_ 


сахъ. 


Къ ссорящемуся съ нимъ совътнику губернаторъ | 
подошелъ и съ улыбочкою спросилъ; «не безпокойно | 


ли было вамъ въ пути и не тяготило ди васъ что | 


при возвращена? ь 


Надобно знать, что этотъ совътникъ былъ отко- | 
мандированъ осмотрфть главныя дороги въ намъстни- 
чествЪ, п слышно, что онъ, при сей върной оказш, 
съ кого можно было, бралъ все, что подъ-руку попа- | 
ло и, будто, возвращаясь, цьлыя ‹Фуры привезъ съ 
собою. Еще въ то утро губернаторъ получилъ кой- 


как!я о томъ свьдЪъя. 


— Ничуть, ваше превосходительство!— отвъчалъ || 
совътникъ свободно: —я не тяготился этимъ препору- 


чен1емъ, и съ большимъ удовольствемъ воротился. — || 


«Новы проъхали губершю еще только въ одной ||| 
сторон, а если бы кончили осмотрьть всъ, конечно || 
больше бы удовольств!я получили;» такъ сказалъ ему || 


кю 


Жизнь и похожд. Стольйковад. 123 


губернаторъ и слово «получили» произнесъ значитель- 
но. 


Но совътникъ не смъшался, а почти съ дер- 
зостью поспьшилъ ему отвфчать: «другую сторону я 
оставилъ осмотрфть, когда буду провожать прочь изб 
губерии (и отличилъ эти слова тЪмъ же тономъ, 


какъ и губернаторъ слово получили) кого поважнфе. » 


Губернаторъ, сказавъ ему: «къ чему такое безпо- 
койство?» отошелъ кь другимъ. 


Вице-губерпаторъ подошелъ къ совфтнику, по- 
жалъ ему руку и сказалъ «браво!» 


Продолжая занвмать гостей свопхъ такимъ обра- 
зомъ, губернаторъ все поглядывалъ на дверь, какъ 
вотъ вошелъ почтмейстеръ и подалъ ему конвертъ. 
Губернаторъ принпялъ спокойно и еще съ усмвшкою 
сказалъ: «вотъ и почта. Не будетъ ли какихъ ново- 
стей?» Всеобщее вниман!е обратилось на губернатора, 
безъ всякаго движешя чптавшаго бумагу; потомъ, об- 
ратясь ко всьмъ предстолщимъ, сказалъ: «ну, госпо- 
да! долженъ вамъ объявить: я уже у васъ не губер- 


наторъ!..» 


Надобно было имъть, подобно Аргусу, сто глазъ, 
чтобы замьтить всъхъ осьмпдесяти человькъ ‹Физ!о- 


номи, вдругъ измьнивиияся при этомъ объявлени. 
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Иной пораженъ истинною горестью; у инаго радость 
прос1яла на лицЪ; у другаго коварная, злобная улыб- 
ка; иной еще, отъ радости, не върилъ и, поглядывая 
на всъхъ, какъ будто требовалъ подтвержден!я. Вице- 
губернаторъ съ ужимкою началъ кланяться; одинъ изъ 
предсъдателей задрожалъ, и холодный потъ выступилъ 
У него на лицъ; совътникъ-противникъ даже щелк- 
нулъ пальцами отъ восторга... всъхъ и не перепишешь. 
Я самъ невольно воскликнулъ: «вотъ тебь и разъ!» 
Мнъ стало грустно, тяжело, досадно, больно, п я со- 
гласился бы лучше, чтобы меня кто прибилъ, лишь 
бы это не случилось... О дъль моемъ мнъ и на умъ 
не приходило, но было грустно, что такому отлично- 
му губернатору не дали возможности продолжать ис- 


правлять губерн1ю. Я даже всплакнулъ немного. 


Губернаторъ стоялъ посреди общества и, погляды- 
вая на всъхъ, молчалъ, ожидая отъ кого-либо утъ- 
шительнаго слова. Всъь молчали; переглядывались ме- 
жду собою; а иные стояли, потупивъ голову, какъ 


оглушенные. 


Губернаторъ потомъ сказалъ: «меня это такъ по- 
разило, что я прошу у васъ позволешя оставить васъ 
на короткое время. Я буду къ вамъ сейчасъ.» Ска- 


завъ это, онъ пошелъ въ свои комнаты. 


Тутъ опять представилась новая декорашя. Ну- 
которые изъ поникшихъ отъ печали распрямились, 
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ФИизоНом! ихъ просвътльли и радостная улыбка 0з- 
наменовалась ясно; услышалось шушуканье, полу-сло- 


ва, взрывъ смЪха... и вдругъ все повалило къ выхо- 


ду. 


Вице-губернаторъ, схватя за руку директора эко- 
ном! , сказалъ: «къ чему уже унижаться? роль отыгра- 
па. Поъдемъ къ откупщику объдать.» И дпректоръ 
экономи, сказавъ: — да; у него стерляди поважнъе от- 


ставнаго губернатора, — похромалъ вмЪетЪ съ нимъ. 


Я обогналъ всъхъ и стоялъ въ передней, слушая, 
что говорили уходяпие. Одпниъ спрашивалъ у кучи 
выходящихъ: «Куда же мы это идемъ?»›—Разумъется, 
пскать объда свободнъе—отвфчали голоса. «Прилич- 
но ли, господа? Въдь мы званы.» ‘Такъ чтоже: не- 
ужели намъ оставаться и слушать его заунывныя п5- 
сни?.. прошло идолопоклонство! — раздавался голосъ. 
«Эй, господа! вспомните старую хлЪбъ-соль; у него 
всегда объды славные и вина вдоволь. Живое остав- 
ляете, а мертваго ищете. ›—Здраствуюпий откупщикъ 
лучше всякаго губернатора. Откупщикъ звалъ казен- 
ную палату, достанетъ и на верхнюю расправу—отвЪ- 
чали друг1е—и каждый, каждый уходилъ съ какимъ- 
либо колкпмъ замчанемъ. Совьтникъ же, ссорив- 
пийся съ губернаторомъ, торжествовалъ болъе веъхъ. 
Онъ уже безъ всякаго зазрьшя говорилъ, что это онъ 
ссадилъ его превосходительство; что благодарные чи- 


повники должны ему воздвигнуть монументъ за ос- 
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вобождеше губерн!и отъ такаго губернатора; что те- 
перь-то онъ его прижметъ и потребуетъ, чтобы его 
превосходительство сего же дня очистилъ казенный 


домъ—и много тому подобнаго говорпли уходяшше. 


Съ больпою грустью я вошелъ въ опустъвшую 
залу. Въ ней только и остались: губернск!й прелводи- 
тель, предсьдатели объихъ палатъ и уголовпаго де- 
партамента верхняго земскаго суда, совъстный судья, 
засьдатель, о которомъ губериаторъ тамъ много гово- 
рилъ, одинъ совътникъ палаты и два пли три ассес- 
сора, также палатскихъ. 


Развалипвы бывшаго, многолюднаго собрашя яв- 
ляли жалкюИ видъ. Каждый изъ оставшихся столлъ 
особо, погруженный въ горестпыя мысли... вдругЪ 
дверь отворилась... вошель отставной губернаторъ и 
уже въ полномъ мундир5. Кажется никто, кромъ ме- 
ня, не замьтилъ, что у него шитье на мундиръ уже 
было не генералъ-ма!1орское, а гепералъ-поруческое. 
Войдя въ залу и, окинувъ ее глазами, при всемъ вая;- 
номъ своемъ видЪ, не могъ удержаться и, захохотавъ, 
сказалъ: «ахъ, какъ я отгадалъ!» 


Губернск! предводитель скоро подошелъ къ не- 
му ин началъ говорить что-то очень хорошо: что кро- 
мБ того, что какъ онъ былъ полезенъ губерши, какъ 
усердно очищалъ ее отъ недостойпыхъ чиновниковъ, 


и какъ удачно умълъь избирать достойнъйшихъ; это 


-№ 
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дворянство, вновь рожденное дарованвыми ему ми- 
лостями, имъло въ немъ опытнаго руководителя, на- 
ставника въ новой для нихъ службъ и ревностнаго 
защитника правъ ихъ—и потому изъявлялъ всеобщее 
сожальне, что лишаются такаго начальника... 


«Погодите, погодите!» сказалъ ему губернаторъ, 
обнимая его: «вы увидпте неожидаемую развязку.. » 


Предсълатель гражданской палаты подошелъ и 
началъ что-то говорить въ извинен1е ушедшихъ. 


Губернаторъ перервалъ его и сказалъ: «Этотъ 
урокъ для васъ. Не забывайте никогда сегоднешняго 
ихъ поступка.» Потомъ, оборотясь къ уголовному 
председателю, сказалъ: « простате меня велпкодуш- 
но: я вчера предположилъ, что вы будете въ числь 
ихъ... я краснью отъ подобной мысли!.. но мы всег- 
да ссорились съ вами...» 


— Ваше пр-во наставляли меня въ моей долж- 
ности, и если я возражалъ вамъ, такъ для того, что- 
бы болъе воспользоваться вашими совътамп.—Такъ от- 


въчалъ ему предсъьдатель, и они дружески пожали 


другъ-другу руки. 


«Й совъесть меня не оставила!» сказалъ губер- 


наторъ совъетному судьф. 
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— Советь является и безъ призыву—отвъчалъь 
судья: —но бывъ призвана, тьмъ болъе она пе долж- 
на оставлять имъющаго въ ней надобность, хотя бы 
это было и для однаго только объда. Но я вижу, 
что вы, не боясь упрековъ совъсти, надъли на себя 
лишнее шитье, и сгараю отъ нетерпьн!я знать скоръе 
развязку. Конечно, вы нашъ не губернаторъ; вы это 
намъ объявили; но обрадуйте скоръе: не больше ли 


вы для насъ?..— 


«Такъ точно, друзья мои!» сказалъ губернаторъ 
съ большимъ чувствомъ: «служба моя удостоепа Мо- 
наршаго внимая. Я гепералъ-поручикъ и, къ боль- 
шему моему обрадован!ю, не растанусь съ вами. Мнъ 
повельно въ этой области быть правящимъ долж- 
ность намъстипка...» 


Радостный крикъ заглушилъ дальнЪйпия слова 
его. Маленькое это общество благородныхъ людей, 
въ полнотЪ зувствъ своихъ, забыло прилпч!я, броси- 
лось обнимать своего начальника, облеченнаго еще въ 
большую власть, и искренн!я слезы омочили прекрас- 


но сшитый, богатый генералъ-поруческй мундиръ... 


Я также не выдержалъ п, право. ни отъ кого 
ненаучаемьй, подбъжалъ къ высокому своему началь- 
нику м, не смЪя обиять его, цаловалъ въ полной ра- 
достп руку его высокопревосходительства. Онъ замъ- 
тпаъ меня и—вотъ, истинно, не лгу! — изволилъ об- 
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нять меня и сказалъ: «спасибо, братъ, за усердие! 


Я замьтилъ твои искреннйя слезы». 


Совъстный судья первый начажь говорить: «Что 
почувствуютъ ушедиие, когда узнаютъ!.. Противъ во- 


ли узнаютъ совъеть... » 


— Пора и пхъ вывести изъ недоумьная. Я по- 
лучу полное удовлетворене — сказаль намъстникъ. — 
Они всБ остановлены у подъъзда, и вы увидите новую 
картину. Столбиковъ! Сойди випзъ и объяви гос- 
подамъ, чтобы воротились выслушать Высочайпия 


повелъния; но не говори ни слова о бывшемъ здЪъсь. — 


«Слушаю, ваше высокопревосходительство!» ска- 
заялъ я по-нашему, по-военному, громко, бодро, от- 


рывисто и съ полною радостью въ душъ и сердиъ. 
ГЛАВА ХГ, 
в5 коей описываются посаъдетвя случившагося. 


Сошедъ къ подъ$зду, я нашелъ тамъ страшную 
суматоху. (Сколько господа чиновники ни требовали 
къ себъь экппажей, но частный приставъ не дозволялъ 
въфзжать имъ во дворъ и, приказавъ запереть ворота, 
объяваялъ, что оть намъстника-де приказано не от- 
пускать никого до особаго повельн1я, очень скоро 


пм ющаго послБдовать. 


СоврРЕмЕННИКТ. Т. ХХГ. 18 
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Вице-губернаторъ чуфарился и кричалъ громче 
частнаго* «какой намъстникъ? онъ отсюда далеко; 
губернаторъ отставленъ, сльдовательно я занимаю его 


мБсто; я вамъ приказываю. » 


—(Слушаю-съ. Справедливо изволите говорить— 
со всьмъ почтенемъ докладывалъ частпый—но отпу- 


стить васъ не могу. — 


«Не думаютъ-ля насъ противъ воли заставить 


здъсь объдать? » 
—Не могу знать-еъ.— 


«А между-тъмъ уха съ живыми стерлядями про- 
стываетъ, и откупщикъ, потерявъ терпьне, переста- 
нетъ насъ ожидать», вздохнувши, сказалъ директоръ 
экономии. 


Вдругъ раздалось нЪсколько голосовъ: — Да что 
это такое? мы арестованы, зто ли? мы рьшительно 


не хотимъ объдать у отставнаго губернатора... — 


«Который приказалъ объявить вамъ, чтобы 
пожаловали наверхъ для выслушаня Высочайшохъ 
повельнЙ», сказалъ я офищальнымъ тономъ, и заста- 


ВИЛЪ ВСЪХЪ умолкнуть. 
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—Пойдемте, господа—сказалъ вице-губернаторъ: 
— что за чудеса съ нами дълаютъ? — И за номъ, хо- 


тя съ маленькимъ ропотомъ, вс пошаи. 


«МнЪъ очень жаль, господа, что вы отказались 
доставить мнЪ удовольствте провести день съ вами...» 
началъ-было говорить намстникъ, еще имъ не объ- 
явленный, какъ изъ кучи посльшшались голоса — Что 
же дьлать! у каждаго свои обязанности... — Но на 


мБстникъ продолжалъ: 


«Я долженъ былъ объявить вамъ Высочайшия 
повелъьн!я; а какъ вы прежде времени оставили меня, 
то я рьшился васъ пр1остановить и просить собраться 
опять здЪсь. Г. вице-губернаторъ! вы даже не дож- 
дались принять отъ меня Всемилостивъйше пожалован- 
ный вамъ орденъ св. Владим!ра четвертой степени, 
на который вы получили право долговременною, усерд- 
ною вашею службою. Замътьте, что въ торжество 
пожаловано только четырнадцать такихъ крестовъ. 
Приятно мнъ оканчивать службу въ губернаторскомъ 
звани, вручая и объявляя Царск!я награды. Г. пред- 
съдатель гражданской палаты! ваша отличная служба 
награждена: управлению вашему ввЪфряется эта губер- 
ня. Воть указъ, а посль объда примите отъ меня 


вполнЪ губернаторскую должность, » 


Вице-губернаторъ, въ это время вздьвавиий 
крестъ, до того задрожалъ и смъшался, что не зналъ, 
18* 
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какъ п быть ему. Блъдность въ ляць и большое сму- 
щен!е ясно открывали, что онъ недоволенъ былъ 


такпмъ назначен1емъ. 


Намьстникъ продолжалъ къ новому губернато- 
ру: «вы будете имьть хорошаго помощника по на- 
мъстническому правлению. Вамъ пназначенъ въ совЪт- 
ники этотъ господинъ!» и подвелъ къ нему того за- 
съдателя, котораго всегда хвалилъ. «Онъ опредъленъ 
на мъсто совътника» и указалъ на ссорившагося съ 
нимъ: «который, за злоупотребленйя, извъетныя 
правительству, за клевету, разсБваемую имъ на на- 
чальствуюпия липа. отрфшается отъ должности, и ес- 
ли не преданъ сулу, такъ единственно изъ уважения 
къ ходатайству моему. Вамъ, г. председатель уголов- 
ной палаты, ВЪ уваженте педостаточнаго состояня, 
пожаловано сто душъ крестьянъ въ новоприсоединен- 
ной Бълорусст. Прочимъ гг. чиновникамъ, о коихъ 
я ходатайствовалъ, повельно объявить слъдуюшие чи- 
`ны. Праятнъе для меня всего то, что я не растаюсь 


съ вами и, какъ вашъ генералъ-губернаторъ...» 


Онъ силился продолжать, но ему не дали... Са- 
мыя громк!я, искренн1я поздравлення полились рЪ- 
кою — слова: «достойному достойное!... какъ мы сча- 
стливы!.. отдана справедливость... это награда намъ!..» 
Всего слышаннаго тогда и не перескажешь. Не опп- 
шешь также и быстрой перемъны, какую приняли 


весь туть бывиия лица: натянутая радость, принуж- 
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денная веселость, притворное участте... О-охъ! какихъ 
чудесь насмотр5лея я ‘въ это утро!.. О, ХУШ-Й 
въкъ!.. 


Намъетникъ отвернулся отъ нихъ и тьыъ пре- 
съкъ изъявлен!я «чистосердечной ихъ радости». Ког- 
да они умолкаи, опъ продолжалъ: «я еще вчера уз- 
налъ о всьхъ сихъ наградахъ и о новомъ мнЪ назна- 
чени, п поручпаъ пригласить васъ, чтобы вмъсть 
раздълить общую радость; но вы пе дослушали меня, 
дали волю скрываемымъ до того чувствамъ вашимъ, 
и по нимъ поступили. Извините меня... желаю вамъ 
добраго аппетита. Завтра вступлю въ новую долж- 
ность. Кому изъ васъ до сего совътовалъ, теперь тре- 
бутю подать въ отставку. До свиданя. Предоставьте 
намъ воспользоваться объдомъ, для васъ приготовлен- 
нымъ.» Сказавъ почти-такъ, онъ съ чиновниками, не 


оставлявшими его, ушелъ въ гостиную. 


Веъ, пристыженные, не зпалиа, как!я принять ро- 
ли. Иной говорилъ: «это вы, Иванъ Ивановпчь, ме- 
ия отвели; я располагалъ непремънпо здЪсь объдать. » 
Другой твердилъ — предостойный начальникъ! жаль, 
что моп злодъи поселили въ немъ такое обо мив за- 
ключен!е!—и много, какъ водится въ такомъ случаъ, 


подобнаго говорили, но все-таки ушли. 


Вскоръ подали намтъ обьдъ... да какой! подлин- 


но генералъ-губериаторск!й! Къ столу вышла п гене- 
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ралъ - губернаторша. Мужъ расказывалъ гостямъ о 
вчерашнемъ съ нею разговорь, и какъ онъ, получа из- 
врет1е о повомъ своемъ назпачени, ръшился показать 
женъ, каковы бываютъ люди. Жена къ этому была 
равнодушна. Ее, какъ жену и женщину, занимало 
возвышене мужа; а мужъ, напротивъ, все расказы- 
валъ, какъ онъ боптся новой должности, трудной, 
тяжелой, важной, влекущей за собою, въ случаъ, боль- 
ипя непр1ятности, п подвергающей отвътственности 
Богу, Царю, обществу и совъсти. 


«Чего бояться?» думалъ я, управляясь съ отлич- 
нъйшими соусами: «когда дослужусь до генералъ- 
губернаторства, со всею охотою, безъ робости вступлю 
въ должность.» Не знаю, съ какимъ аппетитомъ объ- 
дали чиновникп въ другихъ мЪстахъ, но я, на-радо- 


сти, пообъдалъ знатно, до того, что повторилъ стихъ 
безсмертнаго Сумарокова: 


«Наполненъ наштъ живот 


Премножествомъ суеть»! 


ГЛАВА ХХЕ, 


в5 которой описывается горсестиое поживанзе тетуш- 
ки моей. 


Демъ тетушки былъ большой, въ старинномъ 


вкусь, но какъ-то опущенъ и кое-гдЪ былъ похожъ 
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на разрушающийся. Въ деревнъ, во время проъзда мое- 
го, я замьталъ бьдность между крестьянами и явное 
вездБ неустройство. Непопечительна же тетушка о 


крестьянахъ! думалъ я. 


Найдя въ передней людей, спдящихъ въ безпо- 
рядк5 и неразсудившихъ доложить обо мнъ, я во- 
шелъ прямо въ залу. Сидъвиие въ кругу два мущи- 
ны съ нБсколькими дамами и дьвицами обратились 
ко мн, а женщины вскрикнули довольно громко: 


«ки эсе, ки э се?ь 


Одинъ изъ мущинъ подошелъ ко мн и спросилъ: 


«что вамъ здьсь угодно?» 


—Я тетушкинъ племянникъ—отвБ5чалъ я: — и 


ор!Бхалъ засвидътельствовать ей мое почтеше. — 


Мущина, улыбнувшись, отошелъ отъ меня и 
сказалъь младшей дьвиць: «Поди, Луня, скажи ей, 
что пруБхалъ родня ея: сойдетъ ли она, или туда 


его таить?» Дуня пошла неохотно. 


Общество сдълало еще тьенБе свой кружокъ и 


начали шептать, поглядывая на меня, не довольно 


вБжЖлиИвВО. 
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Другой мущина, по времени, подошелъь ко мнЪ 
и, безъ дальнихъ варащй, спросилъ меня: «а какъ 


ваша Фамил!я? » 
— Столбиковъ —отвъчалъ я громко. 


Едва только выговорилъ я, какъ веъ захохота- 
ли... и пошли разныя изъяснен!я на мою Фамил!ю, 
замъчан1я на мою наружность—и, къ умножен!ю без- 
стыдства, женщины подходили ко мнЪ, разсматривали 
меня насмъшливо и даже подъ носъ мнЪ смъялись. 
Одна молоденькая дъвипа до того дошла, что рьши- 
лась спросить: «вы нарочно подложили себъ такое 
брюхо?» Весь захохотали громко, а я, теряя всякое 
терпъше, чуть-было не отпустилъ ей приличнаго на 
вопросъ отвъта, но явилась Дуня и словомъ: «идетъ» 
уняла ихъ смъхъ. Они усьлись поодаль и одинъ изъ 
мущинъ сказалъ: «наступаетъ трогательная сцена! 
родственное свидаше. » 


Я все стоялъ посреди комнаты и уже мысленно 
торжествовалъь надъ ихъ замъшательствомъ, когда 
увидять они родственный пр1емъ доброй тетушки. 
Я все не повималъ, что это за люди. Я почиталъ 
ихъ гостями. 


Черезъ нъсколько времени вошла старушка, сла- 
бая, бльдная, сухенькая; она едва шла, опираясь на 


трость. Я не узналъ въ ней тетушки; но, полагая, 
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что это должна быть она, пошелъь ей навстрБчу и, 
едва удерживаясь отъ радостныхъ слезъ, спросилъ 
ее: «узнаете ли вы меня?» 


Долго она смотръла. на меня еще прекрасными 
глазами своими, смотрьла очень внимательно и нако- 
нецъ сказала: «нътъ, батюшка; пе могу припомнить, 
гдЪ я видъла васъ.» 


— Я Петръ Степановъ сынъ Столбиковъ, сынъ 
сестры вашей...— 


«Петрушевька!.. золотой мой!..» и съ сими слова- 
ми выронила палку изъ рукъ и бросилась мнЪъ на 
шею, цалуя меня и приговаривая: «сынт. сестрицы... 


друга моего?.. сироточка!., обними же меия еще!..» 


Я поддерживалъ ее, дрожащую всъми членами — 
пначе она упала бы. Принявъ поцалуи и орошенный 
слезами ея. смьшавшимися съ моими, такими же ис- 
креннами, потому-что тутъ вспомиплъ я все драго- 
цвнное, потерянное мною: мать, любовь и ласки ея, 
милости тетушканы, копми наслаждался бы въ нес- 
частномъ дътствЪ своемъ, если бы не злодъйские пос- 
тупки опекуна... я привелъ ее къ креслу, усаднаъ, 
перецаловалъ ручки ея и, въ полнотъ чувствъ, бросил- 
ся къ погамъ ея и благодарилъ за доставлеше мнЪ 
неиспытаннаго мною счаст!я принимать ласка искрен- 


но любящей меня... 


138 ХАРАКТЕРЫ И НРАВЫ. 


Отвъчая на ласкв ласками же, наконецъ тетуш- 
ка обратилась къ находящимся въ сторонь и очень 
покойно сидящимъ особамъ и сказала имъ: «дБти! я 
такъ восхищена, такъ обрадована, что и забыла по- 
хвалиться передъ вами. Это сынъ сестры моей, мой 


племянникъ, братъ вамъ...» 


Услыша, что это семейство тетушки моей, а не 
гости, я, забывъ совершенно все обращене ихъ со 
мною, со всъмъ родственнымъ расположенлемъ обра- 
тился къ нимъ, все еще, и посль словъ матери, не 
измънившимъ своего положен!я, какъ первый братецъ, 
къ которому бросился я съ объят1ями, отступилъ 
отъ меня, подалъ мнЪ только руку, п съ явною на- 
смьшкою началъ говорить: «честь имъю себя реко- 
мендовать вамъ, любезнъйний братецъ, сынъ сестри- 
цы матери моей. Прошу меня удостопть добраго ва- 


шего расположен1я и быть увъреннымъ...» 


Тутъ подбъжалъ другой братецъ и, вырвавъ мою 
руку изъ рукъ брата, съ такою же насмьшкою 
сталъ говорить: «позвольте и мнБ насладиться сча- 


стемъ познакомиться съ братцомъ, уже мною такъ 


МНОГО...» 


Не могши боле переносить язвительныхъ ихъ 
насмъшекъ, оказываемыхъ мнЪ такъ явно и въ ипри- 
сутстви матери ихъ, вырвавъ руку, я оставилъ ихъ 


и обратилея КЪ сестрицамъ, падфясь, какъ отъ жен- 
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щинъ, если уже не искренпости, такъ болъе пристой- 
ности; подошелъ къ первой изъ нихъ съ словомъ: 
«сестрипа!» и хотьлъ взять ея руку, какъ она, отдер- 
нувъ ее, спрятала за спину и, кивнувъ головою, ска- 
зала: «мое почтение!»... Я къ другой, также сказавъ: 
«неужели п вы, сестрица...» Она поступила, какъ и 


первая, п сказала: «извините; я вамъ не сестра!» 


— Петрушенька, другъ мой! ко мнЪ!..» вскри- 
чала горько плачущая тетушка, простирая ко мнЪъ 
изсохния свои руки. 


Съ презрьнемъ оставилъ я ужасныхъ родныхъ 
своихъ; я бросплся къ горькой своей тетушкь, къ 
изумлению моему, не такъ много удивляющейся про- 
псходившей передъ нею сценъ и неамьющей власти 
дътямъ своимъ сдълать на то, по крайней мъръ, за- 
мъчан!е. Я мало жилъ еще въ свъть и почти не 
зналъ его; слъдовательно эта сцена, съ подробностя- 


ми своими, поражала меня. 


Наградивъ меня, за перенесенное мною, самыми 
нъжнъйшими ласками, тетушка сказала, не въ видЪ 
приказан!я, а какъ будто выпрашивая: «а что же, 
дъти! пру5зжему гостю не подать ли чаю съ доро- 


ги?» 


— Развь вы забыли, что чай уже давно отпи- 
ли?—сказала грубо одна изъ дъвицъ. 
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«Можно бы, кажется, и приготовить,» сказала 
тетушка тише, нежели въ полголоса, какъ будто 


боясь навлечь упреки за сказанное ею. 


— Говори! — отвЪчала та же дъвпца, пе умтряя 


своего голоса и не расчитывая, что мать услышитъ. 


Пораженный до глубины сердца всъмъ видЪн- 
нымъ и слышаннымъ мною и такъ необыкновен- 
вымъ дая меня новичка, еще неосмотрЪьвшагося въ 
свъть, я не могъ удержаться, зарыдалъ и бросился 
на грудь жестоко страдающей тетушки. Она не пла- 
кала, не была удивлена, но страдала жестоко! Она 
уподоблялась пронзепной уже неоднократно кинжа- 
ломъ и зувствовавшей, что вт, свъжей ранЪ поворачи- 
ваютъ оруяйе, чтобы лютъе чувствовала она боль, 


ей наносимую. 


Видя ее такъ жестоко страдающую и невыно- 
симо болящую душевно, я плакалъ какъ ребенокъ... 
я воображалъ, что стъны дома падутъ на злодъевъ, 
земля пе захочетъ носпть ихъ п пожретъ при насъ. 
Но домъ не падалъ, чтобы люди не бродили по свт: 
ту въ развалипахъ; земля пе разверзалась, чтобы не 
сдълать частыхъ провалинъ. Я, только одинъ я, не- 
знавший обязанностей дътей къ родителямъ, неимъв- 
ний ихъ въ ть дни, когда я началъ разумьть себя, 
неслышавций пикогда о долгЪ нашемъ къ родителямъ, 


я, по внутреннему какому-то голосу, во мнь вошю- 
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щему, паходилъ, что эти дЪтп смертно грЪшатъ, И 
что если бы я пхъ тутъ же всБхъ передушилъ, не 


отвБчалъ бы передъ совБстью своею. 


Тетушка, видя меня сильно за нее страдающаго, 
только обнимала меня; молчала, но- молчан!е ея было 
краспоръчиво. Ужасныя эти дьти, кажется, совъстились 
уже меня, слезами своими такъ явно п жестоко 
ихъ укоряющаго; молча, удалились въ свои комна- 


ты... 


Тетушка, тяжко вздохнувъ, сказала мнЪ: «Пет- 
рушенька! золотой мой!.. это еще ничего; то ли я 
вытерпливаю!.. Отведи менл въ мою комнату; и мнЪъ 


и тебъ надобно отдохнуть. » 


Только лишь я принялся помогать тетушкь ит- 
тп, какъ—откуда взялись два служителя, старички: 
они взяли свою барыню подъ руки и почти взнесли 
на льстнипу и привели въ антресоли, гдъ была ея 


комната... 


Илдучи за нею по лЪстниць, я слышалу, какъ она 
говорила: «Сергьй! услужи же мнЪ много: позаботься 
и попроси отъ меня повара, чтобы отпустилъ ко 
мнЪ, на верхъ, порядочную поршю ужина. ВБль опъ 


племянникъ мой, сынъ сестры, что знаешь...» 
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— Знаю, матушка, и очень знаю. Я ъздилъ тог- 
да съ вами и все знаю. А объ ужинъ не безпокой- 
тесь; я на все пойду и все сдълаю, что должно...— 


Изъ этаго я заключилъ, что тетушка не имъетъ 
никакой воли въ своемъ домь и, вмъсто приказаний, 
проситъ слугъ своихъ, боясь, что они не послушаютъ 


ее, въ угодность дътямъ ея. Бъдныя дъти!.. 


Тетушка, пришедши къ себъ, бросилась въ по- 
стель, плакала горько и произносила тихо молатву. 
Сколько могъ разслушать, она молилась, чтобы Богъ 
простилъ дътей ея и не взыскалъ бы за ихъ «неразу- 


м1е»; такъ она называла ужасныя ихъ дъйствя. 


Во время бывшей тишины въ комватЪ я замъ- 
тилъ, что она одна только назначена ей: тутъ ея 
спальня, богомольная, уборная и приемная, если толь- 
ко имъетъ она кого принимать? Мебель старинная и, 
конечно, у старушки тутъ было все завътное, о мно- 


гомъ напоминающее, 


Призвавъ служащую ей женщину, однихъ льтъ 
съ нею, отрекомендовала меня; а та припомнила, 
какъ она съ госпожею была въ ломь матушки п ви- 
дьла меня всего въ грязи и лице, выпачканное сажею. 
Поговоривъ о старинъ, тетушка начала заботиться, 
гдъ мнЪ ночевать? 
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«Не-што, матушка; пусть ляжетъ въ моей канур- 
кБ; а постель твою положу. Вьль господа-то не да- 
дутъ другой и въ свои покои не пустятъ, коли это 


твой ГОСТЬ. » 


До ужина тетушка слушала мои похождения, 
изъ которыхъ большую часть я оутаплъ, чтобы не 
огорчить еще болБе старушки, и такъ, при каждомъ 
моемъ бъдетвит, вскрикивающей: «о мой Петрушень- 
ка!.. о сестра моя!..» Выслушавъ все, она долго гово- 
рила мнЪ о матушкь моей: какъ он были дружны 
съ из-дътства; какъ опа, вышедъ за мужъ, радовалась 
рожден!ю моему; какъ всегда въ письмахъ хвали- 
ла меня, мою понятливость, мой умъ... (таково серд- 
це матери!) и — промолвила тетушка; «не пришлось 


ей радоваться такпмъ сынкомъ-молодцомъ!» 


Благодаря старичку Сергью, позаботившемуся 
объ ужинЪъ и даже принесшему въ кармань — чтобы 
господа не видали, какъ говорилъ онъ—бутылку до- 
браго вина, мы поуязинали порядочно, п я легъ въ 
шкафхБ, близъ комнаты тетушкиной, гдь было жили- 


ще служанки ея, п спалъ препокойио. 


Проснувшись довольно поздно, Не могъ итти къ 
тетушкъ, чтобы не прервать ея моленья; а внизЪ я пе 
СХОДИЛЪ , чтобы не увидъть пзверговъ - дътей, и по- 
тому разговаривалъ съ женщиною тетушки. Опа миь 
расказывала о ДЪтетвЬ матушкиномтъ, хвалила ея до- 
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брую душу, горевала о горькой участи госпожи своей 


и т. под., пока пе позвала меня тетушка. 


Посль завтрака она расказала мнЪъ веобыкно- 
венныя свои бъдетвя. 


«Не успъвъ пспросить, чтобы тебя поручили 
мнЪ на воспптан1е», говорила она, «а имъи!е отдали 
бы надежнъйшему опекуну; подавъ вездь жалобы 
и просьбы; не скрывъ и того, какъ ты матушкино 
бюро узналъ у предводителя, и омногомъ тому подоб- 
номь доведя до свьдьня пачальства и не получив 
удовлетворения, я возвратилась домой, оплакивая твою 
участь и чтобъ, не зная того, приготовить себъ въч- 
ное несчаст1е. Я занялась воспитанемъ дътей, и для 
образован!я ихъ выписала учителя Француза съ же- 
ною. Видя, что они занимаются дътьми безпрерывно, 
я переносила всъ ихъ прихоти, исполняла всЪ капри-. 
зы... Но вскорь замьтила и саъды отличнаго воспи- 
`тан1!я: дъти начали мнЪ говорить: «ты, матушка»; «не 
правда, матушка»; «какой вздоръ ты говоришь» имно- 
го подобныхъ славностей, раздиравшихъ сердце мое. 
Спачала послЪь стола дьти перестали подходить ко 
мнБ, а потомъ по-утру п ввечеру не говорили миБ 
обыкновенныхъ привьтствий. На упреки мои дЪтлмъ, 
Французы вступались за нихъ: говорпли, что такъ 
принято во всей Франши, и хвалили дътей, что они 


ведутъ себя, какъ должно настоящим Франпузамъ. » 


к 
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«Сыновей я отправила въ училище, а дочери 
оставались дома. Видя, что Франпузы развращаютъ 
ихъ все болъе и болбе, я, для отвращения бъды, со- 
гнала Французовъ... но тутъ увидъла горести, дочеря- 
ми мнБ причиняемыя. Меня не слушали, не уважа- 
ли... п когда я хотЪла показать власть свою надъ ни- 
ми, то надо мною смъялись, грубили мнЪ; уБзжая, про- 
тивъ воли, къ сосъдямъ, тамъ оговаривали меня, жа- 


ловались, поносили... » 


«Какъ вотъ возвратились и сынки! Учились пло- 
хо, служили безъ году недълю, и вышли въ отстав- 
ку, промотавъ все, что я имъ высылала, и надълавъ 
отъ себя долговъ. Поживъ немного, начали жаловать- 
ся на скуку; ваходилн, что пмъ!е худо мною управ- 
ляется, однимъ словомъ: потребовали, чтобы я пере. 
дала имъ пмъше. И я— конечно, глупо!—но какъ 
мать, собственное мое родовое имън!е укръпила за 
дътьми своими, отказавшись отъ права когда-нибудь 
потребовать его обратно. Кредиторы ихъ и моп, у 
кого я для дътей же занимала на ихъ же мотовство, 
явились ко мнЪ и объявили, что опн сыновьямъ мо- 
имъ п пяти рубаей не вЪрятъ; требоваля отъ меня 
денегь или новыхъ актовъ отъ моего имени. Дъти 
отказали мнЪ въ деньгахъ, и я, за ихъ долги, выдала 
акты отъ себя, взявъ отъ нохъ бумагу, что они мнь 


деньги взнесутъ въ сроки. 


СовркмЕенникъ. Т. ХХГ. 19 
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«Сынки мои не жили дома, и послЪъ долговремен- 


ной отлучки явился сперва один съ женою, а по- 


томъ также и другой. Не только пспроспть благосло- | 
веня, но ниже извъстили меня, что они женятся. | 
Кто мои невестки и откуда, я долго не знала; наро-_ 
чно не объявляли мнЪ. О именахъ ихъ я узнала на. 


другой день отъ людей. Жены были подобны мужь- | 
ямъ: меня вовсе не хотЪли зпать, не уважали и даже. 
мало говорили со мной. Почти пранудили меня усту-. 
пить мои комнаты, ограничили мою прислугу старою || 
Лукерьею, отказываютъ мнЪ во всемъ, чего бы я ни | 
спросила и даже—хотя бы и просила. Грубоста, доса- | 
ды, насмьшки слышу ото всьхъ. Въ тюрьму мою, | 
какъ я называю эту единственную мою комнату, ни- || 
кто изъ нихъ не ходитъ, хотя бы я и нездорова | 
была. Не сойди внизъ, они по недълямъ меня не 
видятъ. Денегъ не даютъ мнЪ нисколько и не хо- | 
тятъ слушать о нуждахъ моихъ; только что поятъ, да 
кормятъ... но уже какъ!.. О, Боже, прости мои пре- || 
гр5шения!.. Если бы не усерлае старыхъ слугъ, мо- | 
жетъ быть, истощась, давно бы умерла, чего дъти || 


усердно желаютъ. » 


«Кончились сроки моимъ долговымъ актамъ. | 
Кредиторы требуютъ свопхъ денегъ. Дьти и думать | 
не хотлтъ, чтобы платить долги мои, п отговаривают- | 
ся, что хотя и дали въ платежь бумагу, но эта бу-| 
мага партикулярная и нигдь незаписанная, чего я, || 
по женскому разсудку, вовсе не знала. Кредиторы 


рарисьа 
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ихъ усовьщиваютъ и говорятъ: «когда вы не хотите 
платить, а матушка ваша, за отдачею вамъ имьния, 
не имфетъ ничего, такъ, по закону, ее сльлуетъ за- 
ключить въ тюрьму». —Какъ вы-себъь съ нею хотите!— 


отв5чаютъ дБти и Бдутъ на охоту нли къ сосБдямъ. » 


«Кредиторы лишаются своего, изъ человъколюб!я 
щадятъ меня; но тьмъ тяжелье на совъсти моей: къ 
собственному горю прибавилось и это мучене, что я 
точно-какъ ограбила благорасположенныхь мнЪ лю- 


дей.» 
Я горько плакалъ виЪъеть съ тетушкою... 


ГЛАВА ХХП 


0 том5, на что я, в5 крайности, должень быль рть- 


шиться. 


«Здравствуй, предметь нъжнЪйшей моей стра- 
сти!» такъ перервалъ наши сътования голосъ вошед- 
шаго старчика, низкаго ростомъ, живаго в проворпаго 
не по льтамъ. Вошедъ въ комнату и быстро оглядъвъ 
меня, вскрикнулъ: «а это что за невидаль? Не со- 
перникъ ли, воспользовавшись моимъ отсутстыемъ, 
вздумалъ увиваться? Давай его сюда! Еще не доста- 
вало, чтобъ, за твон старыя прелести, так1е славные 


МОЛОДЦЫ перер5зывали свои горла. » 


в 
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— Пустое, батюшка; нап асно ревнуешь —отвз- 
чалл тетушка съ сердечною улыбкою и утирая сле- 
зы, отъ горести ею пролитыя. — Это племяннокъ 


мой:.. — 


«Какой это? Я весь родъ и плодъ твой знаю, 
а этаго красавца еще не видалъ. Не изъ Столбико- 


выхъЪ ли кто?» 


— Точно; ты отгадалъ. Это сынъ сестры моей. 


Полюби его. горькаго спроту, Дмитрай Ивановичь! — 


«Видишь ли, съ-разу узналъ. Видно сокола по 
полету,» сказалъ онъ и протянулъ ко мнъ руку, вни- 
мательпо смотря мнБ въ глаза. Потомъ  сказалъ: 
«что, сударикъ? Опекунъ еще не закрБиостилъ тебя 
за собою вмъстЪ съ имънемъ? Ужъ кстати бы. По 
глазамъ вашимъ вижу, что вы, пересказывая другъ- 


другу радости своп, восхищались до восхищения. » 


— Восхищались, батюшка, какъ и всяк! день 
восхищаюсь. А тутъ, къ моему горю, племянникъ ра- 


сказалъ свое, такъ было чему восхищаться! о 


«Ты своему горю сама виновата и кисни по-дъ- 
ломъ. Предоставь мнЪ полную волю дъйствовать: и 
я тебь клянусь, что не прошло бы трехъ дней, какъ 
прибьжалъ бы исправникъ, тебя поставилъ бы опять 


хозяйкою п госпожею, какъ и была; молодповъ твоихъ 
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подвели бы подъ красную шапку, а сударушекъ - до- 
черей твопхъ заставили бы въ скромномъ мъсть 
щипать перья для богадельныхъ старухъ. Благодаря 
Бога, Руссе Цари умъютъ истребаять язву людскую. 
Пиши бумагу, давай руку—и слезы твоп уймутся. ь 


— Опять ты, Дмитрй Ивановичь, за старое. 
Поднимется ли у меня рука на мое рождеше?.. Я 
мать!.. и отцу непростительно дБйствовать противъ 


дьтей своихъ... — 


«Ты разсуждаешь подобно всьмъ людямъ не- 
благомыслящимъ и вреднымъ для отечества наше- 
го. Человькъ, защищающий злодьяве и оправдываю- 
ий его, есть самъ злодьй и врагъ рода человьче- 
скаго. Худой сынъ, неуважаюий родителей, прене- 
брегаюцший ихъ, оставляюший безъ пособля и призора 
въ бользни или старости, есть зловредная язва: оиъ 
никогда не будетъ добрымъ мужемъ, ньыжнымъ от- 
цемъ; никакая маска, принимаемая пмъ, не исправитъ 
сердца его; откроется случай — онъ продастъ и пре- 
дастъ ихъ дая личной выгоды. Онъ худой гражда- 
нинъ, опасный членъ въ обществь, гнилой сынъ оте- 
чества, богоотступникъ, непочитающий ничего свя- 
тымъ, всему предпочитаюний себя и выгоды свои. 
Это ясно. Кто не почитаетъ, неуважаетъ ближайшей, 
непосредственной надъ нимъ власти, можетъ ли тотъ 
повиноваться власти, дъйствующей па него посред- 


ствомъ другихъ властей? Неблагодарный родителям 
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за дарованныя ими первьйния блага: жизнь, зване, 
имущество, извъетность въ обществь—будетъ-ли онъ 
благодаренъ и признателенъ къ той власти, которая 
по милосердому, Божескому свойству своему, печется 
о неприкосновенности и ненарушени всего того, что 
дано ему одними только родителями? И потому та- 
кой сынъ, какъ зло должно быть немедленно пс- 
правляемо—и по мърь преувеличен!я вины — наказы- 
ваемо, уничтожаемо, истребляемо, чтобы слабый не 
подумалъ, что можно быть вреднымъ безнаказанно, а 
милосердый Творецъ не прогнъвался бы за потворетво 
злу. И потому похвально дълаютъ родители, вошя 
предъ закономъ о гнусныхъ дъйств1яхъ дьтей своихъ: 
они тушатъ искру, чтобъ не произвела пожара; на- 
противъ, снисходительные къ порочнымъ дътямъ за- 
служиваютъ терпимыя ими бЪды...» 


— Заслужила и я свою вину, не обративъ вни- 
ман!я на воспитан!е пхъ; а бывши причиною развра- 
та ихъ и утьсняемая ими, я рьшилась переносить 
все... — 


«Да ты переноси, плачь и терпи — по-дъломъ 
вору мука — но избавь общество отъ язвы, отъ 
соблазнительнаго примъра другимъ. Подъ красную 
шапку, подъ красную шапку, когда у насъ нЪътъ 
ни висълицъ, ни костровъ!» 
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Много и очень много подобнаго говорилъ Дми- 
трёй Ивановичь, п все убъждалъ тетушку прибъгнуть 
къ закону, чтобы обуздать ужасныхъ дътей ея. Но 
кроткая, снисходительная тетушка никакъ того не 
хотБла, говоря, что она ръшилась все переносить за 
гръхи свои, и чтобы не винпили ее люди за погубае- 


не дьтей. 


«А не бопшься, если тебя Богъ обвинитъ?» вскрик- 
нуль Дмиатрш Ивановичь. «Да кто тебя обвинитъ? 
Люди, подобные дьткамъ твоимъ, и которые такъ же 
бы поступпли — а можетъ и поступала — если бы 


были въ подобныхъ обстоятельствахъ. » 


Споръ ихъ продолжался п во время объда, при- 
сланнаго намъ отъ дътей. Потомъ онъ распрашивалъ 
о моемъ положеши, которое отчасти извъетно было 


ему по слуху. Я расказалъ все. 


Посль объда тетушка просила совъта у Дмитр!я 
Ивановича: что мнЪ предпринять въ крайнемъ моемъ 
положена? «Онъ, батюшка, безъ приюта, безъ крова 
и безъ копъйки денегъ. Видимое дъло, что я не мо- 
гу его держать у себя и дать ему хотя мальйшую 
помощь. Родныхъ много, но опасно ему ввЪъриать се- 
бя. Сь его характеромъ, съ его неопытностью, его 
оберутъ пе хуже, какъ и опекунъ обобралъ его; да 
еще возьмутъ и бумагу—въдь онъ совершеннольтнй; и 
пособить пе можно будетъ. Чьмъ ему жить, какъ со- 
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держать себя? Наставь его, батюшка, Дмитрий Ива- 
ПОВИичЬ! » 


— Малой! подай мнъ надворнаго совътнака! 
Не присовътуетъ ли онъ мнь чего? —закричалъ Дми- 
трай Ивановичь. И ему подали большую трубку съ 
чехломъ, сдьланнымъ изъ кожи. 


Лмитрй Ивановичь закурилъ трубку съ ужа- 
снымъ табакомъ; но скоро отворилъ окно и ска- 
залъ: «не прогнъвайся, обожаемая! Не могу курить 
другаго, какъ своего надворнаго совътника, такъ наз- 
ваннаго мною потому, что его курить должно только 
на лворъ. Но чтобъ ты, при своей слабой головв, не 
свалилась отъ него, такъ я отворпаъ окно. Покурю 


и полумаю о твоемъ Петрушъ. » 


Куривши трубку, онъ дремалъ очень исправно. 


Во время его дремоты тетушка расказала мнь, 
что эго близк!Й ея сосъдъ, другъ былъ мужу ея, а 
теперь п ей; совътникъ самый искренн!й, честныхъ, 
благородныхъ правилъ, ума здраваго, откровененъ, и 
обращен1е всегда со вевми ровное. Часто навъщаетъ 
ее въ горв и всегда говорвтъ ‘одно и тоже, что и те- 
перь. Сначала объявилъ дътямъ тетушканымъ, что- 
бы, во время пр!Бзда его, они не смъли показывать- 
ся ему на глаза, иначе онъ свернетъ имъ шею. Дъ- 
ти строго исполняютъ его приказъ. 
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Упавшая трубка изъ рукъ заснувшаго Дмитр!я 
Ивановича прервала нашъ разговоръ и разбудила его. 
Онъ зъвнулъ громко, потянулся, протеръ глаза, 
всталъ и началъ ходить по комнатъ, останавливаясь 


противъ меня и всегда разсматривая меня присталь- 
но. Потомъ сказалъ: 


«Петруша! твое дЪло справедливо, и ты его вы- 
играешь. Но на это надобно время, въ продолжеше 
котораго тебъ должно Ъсть, пить, одъваться и не жить 
праздно. Имъя такое полное здоровье, какъ у тебя, 
подаян1емъ жить грьшно. Воровать и грабить не со- 
вЪтую; худо награждаютъ за эти подвиги. Служить 
вЪ той или другой службъ, немного погоди. На ты 
службъ, ни служба тебъ покуда выгодъ не доставитъ. 
Я уже вижу. Прожить иначе нельзя, какъ надобно 
трудиться. Иди въ управляюпие имънемъ. Я тебъ 
найду теплое мъстечко. Вижу, братъ, что управлене 
хозяйствомъ для тебя тарабарская грамота; но я те- 
бя упрячу туда, глъ большой мудрости не нужно, и 
ты покойно проживешь до рьшен!я твоего дъла. На- 
пишу письмо; извощикъ твой здъсь, за бездьлицу до- 
везетъ тебя до мьста, п ты заживешь припъваючи. 
Ну, что вертишь головой, а? 


— Помилуйте!—отвъчалъ я съ негодовашемъ: — 
какъ мнБ итти во услужене, въ прикащики?.. Въдь 
я дворянинъ!. — 
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«Охъ, вы дворяне бездворные!» вскричалъ онъ: 
«вотъ тутъ вы мнв сидите! Предки мои были бояре, 
воеводы средняго полка и правой руки, стольники, 
генералы, губернаторы; то какъ мнъ унижать се- 
бя? Такъ говорите вы; а между-тЪмъ что вы дФлае- 
те? Крестьянъ свсихъ разоряете, другъ-друга обыгры- 
ваете въ карты, таскаете по судамъ, лишаете соб- 
ственности; другъ-друга злословите, лишаете добраго 
именп; женъ, дочерей разврашщаете; мужей, отцовъ 
обманываете; просителей обираете, бъдпыхъ утъсняе- 
те — и чванитесь: «я-де-су-янька, на мнЪ красная 
шапка!» Я дворянинъ отъ предковъ: какъ мнЪ быть 
въ зависимости у кого-либо, не только миь равнаго, 
но еще п ниже меня по происхожденио! Тьфу! про- 
падай ваша голова! Честнымъ образомъ содержать 
себя никогда не стыдно. Нашъ долгъ, священный 
долгъ, служить ближнему, чЪмъ только можно: дъ- 
ломъ, совътомъ, наставленемъ, руководствомъ. О 
томъ молю Бога ежедневио, чтобы имъть къ тому 
случай, и еслав въ день удастся мнЪ хоть приказать 
стаканъ воды подать жаждущему, или отсовътовать 
дълать что безполезное, то благодарю святой промыслъ 


Его о мнъ, 


Много еще подобнаго тому говорилъ мнъ Дмит- 
рай Ивановичь; убъждала п просила тетушка со- 
гласиться на предложеве его... п я... наконецъ со- 


гласплея быть... управляющимъ... 
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Управляющимъ!.. я?.. впрочемъ, ми казалось, 
зто быть управляющимъ честиъе того, чфмъ быль я 
у Столбиковскаго... 


Расположили, устроили, написали письмо къ по- 
мъшииЪ, къ которой я долженъ явиться для занят!я 
должности, договорили извошика, простились со 
мною... Тетушка много плакала; а я объшалъ и ей 
и вь длушь моей, какъ скоро получу свое имЪъ- 
и, перевезти тетушку къ себъ и доставить ей 
всЪ выгоды и во всъхь отношешяхъ покойвую 


Лиитрй Ивановичь дълалъ мнЪ прекрасныя на- 
ставленшя и желалъ мниЪ всякаго добра. 


Когда я усаживалея въ повозку, такъ сверху 
кричали миь братпы и сестрицы: «прощайте г. 
Столбиковъ!» другой кричалъ: — ифтъ, г. Сто- 
лобовъ!.. — чие такъ: г. Стоноговъ!» и много 


т. п, 


Я не обрашалъ на нихъ внимавя и выъхалъ, 
взлохиувъ еше разъ о тетушкъ, долженствующей 
жить съ такими извергами! 


156 ХАРАКТЕРЫ И НРАВЫ. 


ГЛАВА ХХШ 


о томе, какь я быль управаяющим5 у благотворитель- 


ной помъщицы. 


Имьне помъщицы, къ которой я былъ рекомен- 
дованъ, отстояло недалеко, и я пр!Бхалъ туда гораз- 
до прежде до захожденя солнца. Домъ ея былъ не- 
болыной, дворянск!; но на дворь возвышалось строе- 
н!е обширное, котораго половина выстроена и обдъ- 
лана была, какъ должно; другая же половина не бы- 


ла даже еще покрыта. 


Остановивщись на экономическомь дворБ, я 
узналъ, что госпожа «въ училищь», и выйдетъ отту- 
да только къ ужину. Когда же нашли случай доло- 
жить ей, что пруБхалъ-де кто-то съ письмами, она 


пришла въ домъ и приказала допустить меня. 


Когда отданное мною ей письмо оть Дмитрая 
Ивановича она читала, я разсематривалъ ее и на- 
шелъ, что она лътъ сорока, довольно праятной на- 


ружности и, казалось, души доброй. 


Прочитавъ письмо, она сказала мнъ кроткимъ 
голосомъ: «очень рада, голубчикъ (слово: «голуб- 
чикъ» кръпко пощекотало меня; но въ моемъ новомъ 


зван!и надобно было все переносить и ко всему 
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быть готовымъ)! «очень рада, голубчикъ, что буду 
имъть у себя человъка, рекомендованнаго Дмитремъ 
Ивановичемъ. Прежде всего мнЪ хотЪлось бы знать, 


на какомъ положении будешь ты саужить у мона?» 


«Ты... служить...» О. обстоятельства, обстоя- 


тельства! 


— Я долженъ управлять вашимъ имфн!емъ — 
отв5чалъ я, по наставленю Дмитр:я Ивановича: — и 
какъ ваше амън!е оброчное, то болье всего забогить- 
ся о сборъ оброковъ. За это пмЪть столъ, полное со- 
держан!е п обращеше — примолвплъ я, возвысивъ 
голосъ на этомъ словЪ: — какъ сльдуетъ благородно- 


му человьку; а жалованья 800 рублей. 


«Восемь сотъ... рублей!» сказала госпожа протяж- 
но, и потомъ, подумавъ, продолжала: « хорошо; я согла- 
спа. Теперь отдыхай; а завтра займись, голубчикъ, 


своею должност!ю. Иди же въ контору, отдохни. » 


Мало же подъйствовало мое требоване на при- 


личное обращение! 


Комнаты для меня показались приличны; но 


ужинъ скуденъ. 


Конторщикъ, писарь и проч!е чиновники, до- 


женствовавиие зависьть отъ меня, явились ко мн и, 
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къ удивлению моему, хотьли быть со мною Фами- 
л1арны; но моя амбищя пробудилась. и я, удержавъ 
ихъ отъ короткости, заставилъ обращаться со мною 
съ уважешемъ. Они, желая открыть мнЪ все и по- 
казать правила, по коимъ я долженъ поступать, на- 
чали-было изъясняться о характерь и наклонностяхъ 
госпожи своей; по я, вспомнивъ наставлене Дмитрия 
Ивановича: дЪлать свое дъло, а въ чужое не вмъ- 
шиваться; п служить своему господину со веъмъ 
усерд1емъ, не разбирая, хорошъ ли онъ, или дуренъ; 
и еше не позволять собственнымъ и наемнымъ 
людямъ перетолковывать дъйствя и намърешя го- 
сподъ своихъ: гдЪ умничанье, тамъ родятся пересу- 
ды, а тамъ и неповиновене, а отъ того и все зло — 
и потому, съ первыхъ поръ, запретплъ я пмъ, что- 
бы не только мнъ не пересказывали ничего подобнаго, 
но и сами бы, не толкуя ничего, дьлали, что велятъ. 


Онн объщали повнноваться. 


«Нехудо быть управляющимъ!» размышалялъ я, 
легши въ постель. «Комната довольно порядочная, 
содержан!е во всемъ безнужное, деньги будутъ; вс 
слушаютъ, повинуются; я одинъ могу приказывать, 
всъмъ повелъвать... Правда, обращен1е госпожи со 
мною... но я покажу ей, что я необыкновенный управ- 
ляюций. Что ни говори Дмитрий Ивановичь, я все- 


таки природный дворянинъ. » 
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На другое утро я пересмотрълъ книги, вЪдомо- 
сти, отчеты—и нашелъ, что весь порядокъ управле- 
в1я состоитъ въ томъ, чтобы собирать оброкъ съ 
крестьянъ исправнБе и поболъе; требовать денегъ 
отъ арендаторовъ, имъющихъ на откупу землю, мель- 
ноцы, и всъ заведен1я. Деньги, безсрочно, взносились 
госпожъ... Но вотъ что меня огорчило и изумилло: без- 
престанпый заемъ денегъ; нъкоторые векселя изъ-за 
сроковъь не уплачены, а по веъмъ вообше проценты 
не платятся; пмЪн!е же заложено въ банкъ, и ничего 
свободнаго нЪтъ. «Барыня должна быть мотовка!» 


подумалъ я, и пошелъ по ея призыву. 


Посль первоначальныхъ распросовъ о сёмъ о 
томъ, о хозяйств, мопхъ планахъ къ улучшев1ю 
его, она сказала, прибавляя вездъ несносное для ме- 
ня голубчик: «изволишь видъть,. голубчикъ; человъ- 
ку надобно жить для въчности, надобно дЪлать, по 
возможности, ближнимъ добро. Милостину раздавать 
очень обыкновенно, и мы часто даемъ ее людямъ, не- 
заслуживающимъ нашего сострадан!я: пьяницамъ, мер- 
завцамъ, мошенникамъ, негодяямъ, обманщикамъ, кои 
вездь намъ кучами попадаются. Я рьшилась дълать 
существенное добро, и для этаго не жалью себя и сво- 
ей собственности. Я завела училище для дочерей, 
хотя и не вовсе бьдныхъ дворянъ, но мопхъ хоро- 
шихъ пр!ятелей, и такихъ, за коихъ просятъ меня ва- 
чальникпи. Я предполагала имъть 50 ученицъ; но 


строенйя не могла окончить: ужасно, сколько требует- 
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ся на окончане. Употребивши занятую въ банк? 
сумму, я едва могла выстроить п отдълать часть 
строен!я, и открыла сперва для двенадцати дЪвицъ. 
Пршскала смотрительницу, мадамъ, уговорила учи- 
телей Ъздить изъ города давать уроки — и у меня 
все идетъ прекрасно! Дорогонько все это стоптъ; 
денегъь исходитъ гибель на содержан!е и жалованье, 
котораго н5которымъ не могши уплатить, надавала 
векселей. Требуютъ и по нимъ.» 


— Не лучше ли бы, сударыня, — сказалъ я 
съ нкоторымъ опасешемъ, на первый случай давая 
ей совъты: — прежде бы уплатить долги, кои, какъ я 
осмотрълъ, значительны п возрастаютъ отъ неплате- 


жа; а потомъ уже, припасши капиталъ, принаматься 
за благое дъло?— 


«Добраго дла никогда не должно откладывать. 
Чьмъ скоръе начну я благотворить, хотя стъенля се- 
бя, тьмъ я полезнъе въ свьть и угодна Богу. Долги 
же мнь не страшны: мое имън!е, конечно, не велико; 
но я им ю мно ое въ в ду. У меня два родвыхъ 
брата; у одного одна дочь, хотя и здорова, но мы 
всъ подъ Богомъ! Зачахнетъ, умретъ; а братъ по- 
старше меня, ужъ навърно не перенесетъ такой 
жестокой потери; вотъ насльдство и перейдетъ мнъ, 
потому-что у другаго брата, хотя и три сына, здо- 
ровяки, Богъ съ ними!—но ужасно склонны къ воен- 


ной жизни. Ну, пошли на войну, тамъ имъ п аминь. 
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Братъ и безъ того хворый; недолго ему, сердечному, 
горевать будетъ. Анъ тутъ отъ двухъ братьевъ миь 
придется болъе тысячи душъ. А два дяди родныхъ? 
Семейства ихъ семействами, а не равенъ часъ, какъ 
лишатся всъхъ дьтей, да п по ихъ души Богъ по- 
шаетъ, такъ не кому же, какъ мнЪ, все это доста- 
нется, и я тогда во всей округь первая помъщаица! 
Когда же Богъ благословляетъ такимъ состоящемъ, 
такъ мнЪ, окаянной грьшниць, и сидъть сложа руки? 
Нъть; я должна употребить его на дЪло, Богу угод- 
ное, прятелямъ моимъ полезное... » 


— Но праятели ваши, статься можеть, и сами 


могли бы воспитать своихъ дочерей? — 


«Кто объ этомъ споритъ, голубчикъ! Но я не 
имБла бы случая оказать имъ услуги, п не видъла 
бы отъ нихъ такаго почтевя къ себъ и благодарно- 
стп, какъ нынь. Они меня вездь превозносятъ, и я 
во всемъ уъздь слыву за женщину благотворитель- 
ную, благоразумпо употребляющую свое достояше. 
Притомъ же очень лестно, когда получаешь письмо 
отъ губернатора, или еще ип отъ самаго намъетника, 
которымъ просятъ оказать благодъьаше и принять 
дочь ихъ секретаря въ учплище. Такъ просьба прось- 
бой, письмо письмомъ, а сладюя ръчи услаждаютъ 


дущу. » 


СоярРЕмЕННИКЪ. Т. ХХ!. 20 
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— И по кончин5 вашей мпого останется бдаго- 
дарныхъ! — сказалъ я, желая поддьлаться подъ ся 


мысли. 


«Прошу меня, голубчикъ, не морить!» сказала 
она, покраснъвъ отъ досады. «Я, взявшись за благо- 
творительныя дфла, вврю п надьюсь, что Богъ ме- 
ня помилуетъ и продлитъ жизнь, умножа мое состоя- 
не, для пользы ближнихъ мопхъ. Я вижу, ты Фило- 
софъ, а я ФПлосоФи не люблю. Занимайся-ка своимъ 
дьломъ и доставляй мнЪ поболъе денегъ; не воспре- 


патствуй дБлать ми благодъявя. » 


Получивъ первый урокъ, я пошель отъ нея и 
принялся со всьмъ усермемъ собпрать ей денегъ. Къ 
неплатящимъ усилилъ требованшя и настоян!я; съ 
крестьянъ взыскивалъ и даже доходилъ до угрозъ— 
ы этими мьрами довелъ до того, что мьсяца три моя 
_благотворительная госпожа содержала въ порядкь 
свое училище, хотя учителямъ выдавала новыя заем- 
ныя бумаги, надъясь по нимъ уплатить, когда по- 
вымрутъ всъ ея родственники и опа приберегь къ 


себъ оставпияся посль нихъ пмъшя. 


Наконецъ, когда ужъ отъ вевхъ арендаторовъ со- 
браны были арендныя суммы, оброкъ съ крестьянъ 
взатъ впередъ, моей госпожь крЪпко понадобились 
деньги въ значительномъ числь: она открыла еще 


мъето на пять ученицъ, присланных ей отъ предво- 
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дителей, предсБдателей и проч., при письмахъ въ са- 
мыхъ лестныхъ для нея выраженяхъ. Новыхъ уче- 
пицъ надобно было экипировать, устроить все для 
нихъ необходимое; нужны были деньги; потребовала 
отъ меня, а у меня не было никакихъ средствъ удо- 
влетворить ее. 


Призвавъ меня п исчисливъ всЪ свои благотворе- 
ния, начала упрекать, что во мнЪ нЪтъ золотника че- 
ловъколюб1я, когда я не даю ей средствъ дълать доб- 
рыхъ дБлъ. 


Я представилъ ей положен1е экономи п показалъ 
отчеты. 


«Такъ зтожъ, голубчикъ! Такъ это я должна 
воздухомъ питать благородныхъ дътей, взатыхъ мною 
на мое попечен1е? Нътъ, это не годится. Вотъ тебъ 
средство: съ крестьянъ потребуй оброкъ за предбуду- 
щй годъ. » 

— Чтобъ получить за текупий, я у нохъ обо- 
бралъь все и продалъ за безцънокъ...— 


«Посльдн1я крохи возьми, не останавливай моихъ 
благотворенй! Мужикъ, Хамово кольно, созданъ для 
работы; пр1обрътетъ себъ снова. А съ арендаторами 
вотъ какъ поступи: скажи каждому, что друме над- 
бавляютъ зпатныя цБны, вотъ они и паддадутъ. » 


20* 
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— Я не умью такъ поступать. Это противъ со- 


вфети. — 


«Что тутъ до совъети, когда мн деньги вуж- 
ны? Въдь я не на прихоти ихъ требую, не на рос- 
кошь, не на мотовство, а на благотворене. » 


— Благотвореше должно производить, не стъ- 
сняя и не обижая другихъ... — 


«Ты, голубчикъ, опять за филосоФ1ю?» вскрича- 
ла опа въ сильномъ гнЪвЪ. «Такъ не нада же мнъ 
ФИлОоСоФОвЪ! Вонъ! Я была безъ тебя, и пробуду безъ 
твоихъ проповъдей. » 


— Очень охотно оставляю васъ; позвольте пред- 
ставить вамъ счетъ, сколько я долженъ получить отъ 
васъ за службу мою. — 


«Представляй—и убирайся!» 


Вышедши, я слышалъ, какъ она упрекала ме- 
ня: «Вотъ выскочка! жалъеть глупыхъ мужиковъ, 
уважаетъ свою совъеть, а не подумаетъ, какъ мнЪ безъ 
денегъ быть полезной ближнимъ?.. » 


Расчеть мой былъ коротокъ. Жалованья мнЪъ 
саъдовало за четыре мъсяца 266 рубл. 66 коп. Напи- 
савъ это, я принесъ къ ней. У нея были гости. Двою- 


Ж изнь и похожд. СтоликовА. 165 


родная сестра ея съ мужемъ привезли дочь и проси- 
ли, Христа ради, принять ее въ учнлище п тьмъ об- 
легчить пхъ. Они пмъли ограниченное состояне, дол- 
ги и восемь человъкъ дътей. 


Благотворительница отказала за-тьмъ, что она 
сгоритъ со стыда, когда ея племянница будетъ воспи- 
тываться вмЪъсть съ дочерями непмущихъ чиновни- 
ковъ; что она учредпла училище не для родныхъ; да 
и къ чему въ ихъ мизерномъ состоян!и ученая дочь, 
и къ чему у нахъ такъ много дътей... Наговоривъ 
подобныхъ грубостей п глупостей, она почта вы- 


слала родныхъ своихЪъ, а потомъ принялась за меня‘ 


Начала укоризнамп, что я такъ жаденъ къ день 
гамъ, что и копЪйки поставплъ въ счетъ, не пожер- 
твовавъ никогда ничего въ пользу ея училища. По- 
томъ, написавъ простую расписку, что она должна 
МНЪ такую-то сумму, хот5ла отдБлаться отъ медая. 


Сколько я нп представлялъ ей, что это мое за- 
служенное, которое опа должна прежде уплатить, а 
потомъ уже благотворить; что мнъ нужны деньги; 


что это... 


«Такъ вотъ Богъ, а вотъ и дверь! Ищи на ме- 
ия.» И съ сми словами вывела меня за дверь в за- 


перлась. 
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Сколько я ип посылалъ требовав, угрозъ, 


просьбъ о пужныхъ мив депьгахъ, заслужевныхт 
мною, она не смягчилась. Долженъ былъ выъхать 


отъ нея безо всего. 


Основьянекнко. 


ПРЕБЗЖЕЕ ИЗЪ ПРОВИНЦИИ. 


Открыт!е большое вскорЪ 

Ее утфшило совсзмъ; 

Опа межъ дЪломъ и досугомъ 
Открыла тайну, какъ супругомь 
Единовластио управлять, 

И все тогда пошло пастать. 
Она Бзжала по работамз,, 
Солила на зиму грибы, 

Вела расходы, брила лабы, 
Ходиза въ башю по суботамъ, 
Служанокъ била, осердясь, 
Все это мужа пе спросясь. 


Е. Онъьии. А. Пуикиит. 


Въ ...ской губернш, неподалеку—а именно вер- 
стахъ въ 10—отъ уъзднаго города Г., и не въ даль- 
немъ разстояшш, т. е. съ небольшаимъ въ 300 вер- 
стахъ отъ Петербурга, находится село, принадлежа- 
щее отставному юнкеру Голоногову. Помъщику, не 
смотря на его юношественный чинъ, стукнуло, по 
веснЪ, 60 льтъ. Онъ женатъ уже 32 года, и имъетъ 
пятнадцать зеловькъ дьтей; изъ нихъ четыре муже- 
ска п 11 жеюска пола. Супруга Евламшя Савельеви- 
ча Голопогова, Авдотья Елиеъевна Голоногова, десятью 
годами моложе своего супруга. Старшее дьтишц» 
этой плодовитой пары есть тридцатпльтняя дщерь, 
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Олимтада Евламшевна, пазвапная такъ въ честь стар- 
шей сестрицы Евламтя Савельевича, Олимтады 
Савельевны. „Далфе дъти идутъ эшелонами на раз- 
столн!и! однаго года, а пногда и двухъ льтъ —и че- 
тырнадцатый и посльди!й отпрыскъ рода Голоного- 
выхь есть шестильтняя дочь Соломаипда Евламшев- 
па, названная этимъ неблагозвучиымъ именемъ въ 
честь второй сестрицы Евламшя Савельевича, Солома- 
ниды Савельевны. Всь эти дътп и сестры Евламшя 
Савельевича жили у него въ домЪъ, такъ-что списокъ 
семьи представляется въ сльдующемъ видъ: 1) Евлам- 
й Савельевичь; 9) супруга его Авдотья Елисъевна; 
дъти ихъ: 1) Олимшада; 2) Сплант!й; 3) Авдотья; 4) 
Евламо!!; 5) Савелий; 6) Елисьй; 7) Анастася, самая 
красивая и умная, отъ роду 20 льтъ; 8) Христина; 9) 
Феврон!я; 10) Анна; 11) Анися; 12) Пелагея; 13) 
Надежда; 14) Прасковья; п 15) Соломанида. Сестры Евз- 
ламшя Савельевича: 1) Олимтада, 2) Соломанпда. И 
того 19 человбкъ, въ томъ числь 5 мужчиаъ п 1% 
женщинъ. Домъ былъ довольно великъ, но, такъ па- 
зываемыхъ, чистыхъ комнатъ было полторы; одна го- 
стиная, а другая столовая, въ которой стояль диваиъ, 
служизши, во время иочи, ложемъ для однаго изъ сы- 
новей Евлами!я Савельевича. Остальныя комнаты бы- 
ли уставлень: кроватями разныхъ видовъ и величинъ. 
Поутру въ 7-мь часовъ вся компашя являлась въ 
столовую, гдъ былъ пакрываемъ огромный чайный 
столъ, игдь Ванька и Сенька—въ широкихъ, неуклю- 


ЖихУЪ сертукахъ съ разорвавиыми локтями и засадепно!- 
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мп обшлагами— бъгали изъ угла въ уголъ съ кофейни- 
ками, чайникамо, чашками, стаканами, кружками, и 
прочимъ. Олпитада, старшая дочь, обыкновенно раз- 
ливала чай и кохе. Лишь только всъ эти сыны и 
дщери природы разсядутся по свопмъ мъстамъ, Олим- 
ада обращалась къ матушкЪъ съ вопросомъ, чего она 
прикажетъ, чаю или кофе; потомъ этотъ же вопросъ 
повторялся батюшк® п двумъ его сестрицамъ; про- 
чимъ же безъ разбору давала госпожа провантмей- 
стерша, что было подъ-рукою. Когда каждому была 
выдана его поршя, тогда начиналась самая дъятель- 
ная работа: огромныя блюда съ хльбомъ исчезали 
одно за другимъ, молочники опоражнивались; Ванька п 
Сенька бъгали какъ угорБлые; самое строгое молчане 
парствовало въ комнат6; всЪ набивали желудки своп, 
какъ будто бы не ъли три дня и столько же дней 
сбирались еще голодать. Въ деревиь славный аппе- 
титъ. Два самовара кппятку выливались въ чайники 
п тра кофхейника опоражнавалась. Когда все было 
съБдено п выпито, Авдотья ЕлисЪевна вставала изъ- 


за стола п говорила: 
«И дБзло же, въ самомъ дБаБ; пора честь знать. » 


Ея примьру сльловали всъ проче, п въ столовой 
оставалась только Олимшада ипри ней ея адъютанты, 
Вапька п Сепька. Оставшись такимъ образомъ одна 
съ свопмъ штабомъ, Олимшада обыкновепно брала въ 


рукп самый большой чайопкъ, а два другихъ давала 
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ВанькЪ и Сенькв. п въ одинь мигъ, сдрлуя движени- 
ямъ барышии, лакеи открывали крышечки у чайни- 
ковъ, засовывали туда руки и выбрасызали па поль 
сырые чайные листики. По окончаши этой процедуры. 
Олимшада ставила свой чайникъ на подносъ и говори- 


ла: 


«Смотрите жъ, не пылите, какъ будете мести; 


довольно листу пабросали. » 


Это благоразумное хозяйственное распоряжение, 
кромБ опрятности, имъло еще очень важпую нрав- 
ственную пфль—удержан!е слугъ отъ роскоши (сить 
чай есть роскошь): вкуси въ разъ этаго сладкаго на- 
натка, лакеп немнпуемо стали бы обкрадывать господъ, 
не довольствуясь ихъ остатками. Гущу, остававтуюсл 
въ кофейпикахъ, сливали въ одинъ сосудъ для пере- 
вариван!я и вкушения вечеромъ, послъ чего она посту- 
пала въ ведро, назначенное для складки всякой дряни, 


въ пользу свиней. 


По окончаши этой важной церемоши, Олимшада 
исчезала до объда, не имъя никакихъ занят, кромт 


управлен1я чайнымъ департаментомъ. 


Авдотья Елисьевна отправлялась запиматься тою 
частию хозяйства, которую опа, при распредълени 
должностей, предоставила себъ, а именно: кухнею. 


Поваръ въ запачканпомъ, иБкогда бывшемъ бълымь 
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передникЪ, ожида.хъ барыню, выложивъ па видъ вею 


провизию. 


«Ну, что ОЭедотка?»” говорила обыкновенно ба- 


рыня, входя въ кухню. 
— Ничего, сударыпя, стряпаю. — 


«То-то смотри, стряпай, не пьянствовать у меня: 
по липу вижу, что ты вчера вечеромъ выпилъ ли- 


ШНЮЮ. » 
— Помилуйте, сударыня... — 
«Нечего тутъ миловать васъ бездьльниковъ. » 


И всльдъ за этимъ введешемъ начинался разго- 
воръ о курахъ, уткахъ, пирогахъ, яппахъ, молокъ, 


масль, ит. д. 


Въ то время, какъ Авдотья Елисфевна такт, 
усердно занималась хозяйствомъ, Евламтй Савельевичь 
удалялся въ свой кабинетъ. Тамъ садился онъ къ 
окну въ широк! кресла, бралъ въ руки С. Петербург- 
скя Вьдомости и начпналъ читать. Внутрепн!я и 
ппострапныя извБст1я мало занимали его; онъ про- 
бъгалъ ихъ почти безъ всякаго вииман1я. Отдфлеше 
смеси нравилось ему болъе, хотя также пе доставля- 


ло большаго наслаждения; одпако же опъ все это от- 
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читывалъ, для очищен!я совъсти, и только по исполне- 
нш сего долга, дозволялъ себъ приступать къ увесели- 
тельному чтешю, къ чтеншю прибавленй. Но почему 
же нравились прибавленя Евламшю Савельевичу? — а 
вотъ, изволите видьть, онъ уже льтъ десять, какъ 
сбиралея ъхать въ Петербургъ, а потому высматри- 
валъ въ Вьдомостяхъ, гдь и что продается дешево въ 
столиц, п гдЪ и что можно купить по-случаю? 


Иногда съ восторгомъ выбьгалъ онъ изъ каби- 
нета, съ листкомъ въ рукБ, и не спуская съ него 


глазъ, кричалъ женъь: 


«Авдотья Елисъевна! Авдотья ЕлисБевна! чудное 


дДЪло, афера, матушка, афера.» 
— Что съ тобой? — возражала жена. 


«Какъ что?» отвбчалъ онъ, «продается, за ско- 
`рымъ отъБздомъ, енотовая шуба, за самую сходную 


цъну. » 
— А разв тебъь нужна шуба? — 


«Нътъ, да вБдь какъ ируБбдемь туда, западо- 


бится. » 
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— Выкань дурь изъ головы-то, батюшка — го- 
ворила жена — тебя поелушать, такъ думаешь, что 


ужъ ты и закладывать приказалъ. — 
«Не ровенъ часъ, Дуняша, чего добраго!» 
— И, полно — отвъчала жена. 


И Евлампий Савельевизчь, разбитый симъ замьза- 


н1емъ на-голову, удалялся въ свой кабинетъ. 


Въ полдень вся семья собиралась къ объду. Дъ- 
тп (и большия и малыя), набъгавшись, кто по двору, 
кто по саду, кто по полямъ, являлись со всепожн- 
рающимъ аппетитомъ. Ъли, ъли, пили, пили (квасъ и 
воду); наълись, напились. Подана перевареная кофей- 
ная гуща, что отъ утра осталась. Вс дъла кончены; 
компан!я расходится по своимъ угламъ, и черезъ де- 
сять минутъ громкое, хоровое храпън!е возвынаетъ о 
спокойномъ опочиван!и семейства Голоноговыхъ. Спятъ 
засъ, спятъ другой, воть пошелъ ужъ и третий. 
Авдотья Елисъевна, первая воспрянувъ ото сна, пу- 
скается въ походъ. Она обходитъ всъ комнаты, 
п дергаетъ каждаго за ноги, говоря: 


«Полно спать, надобно честь знать.» Потомъ 


идетъ она въ людекя, и кричитъ: 
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«Не надрыхлись еще, окаянные, ужъ господа 


встали. » 


И на этотъ призывъ вся дворня подымалась на 


ноги. 


Вечеръ былъ проводимъ въ бесьдь, раскладыва- 
нш гранъ-пасьянса, вязаншы или 'итопан!и чулокъ, 
шитьБ и вышиваньи, прогулкахъ. Наступало время 
пить чай, а тамъ и ужинъ на столь. Посль ужина 
спать. Й на другой день опять то же. Скучно кажет- 
ся, не правда ли? Но у всякаго человька своя нату- 
ра, и есть натуры, любяпия такой образъ жизни безъ 
мБры. Такя натуры были и у семейства Голоного- 
выхъ. Имъ было мало дъла до того, что двлается 
въ свьть. Только одинъ Евлампй Савельевичь имблъ 
непреодолимое желаше побывать въ Петербургъ; но 
какъ это желаше оставалось безъ исполнешя въ те- 
чен1е такаго долгаго времени, то и не предвидълось 
возможности видЪть его когда-либо осуществившимся, 
если бъ одно, по-видимому, незначительное обстолтель- 
ство не произвело важнаго переворота въ дълахъ се- 


мейства Голоноговыхъ. 


Однажды поутру Евламш Савельевичь, папиз- 
шись вдозоль кофе и чаю, по обыкновен!ю сълъ въ кре- 
сла, и началъ читать С. Петербургская Въдомости. Чте- 


не шло своимъ порядкомъ, какъ вдругъ Евламий 
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Савельевичь вскрикнулъ, вскочиль съ мъста, ударилъ 
себя по лбу, п во все горло закричалъ: 


«Хорошо же! ФЪлу въ Питеръ»! 


На крикъ его вбъжала въ кабпонетъ Авдотья 
Елисъевна, въ сопровождеши Христины, Анны, Апи- 


сьи и нБкоторыхъ другихъ дочерей. 


— Что съ тобой? — въ пепугь спрашивала Авло- 
тья Елпеьевна. 


«Ълу въ Пиатеръ, матушка!» торжественно про- 


изнесъ Евламо!й Савельевичь. 


Для полнаго уразумьн!я дьла, должно расказать 
вкратць кое-что предшествовавшее. Въ пяги верстахъ 
отъ Голоногова жилъ сосьдъ, человъкъ нерасчегливый 
и страшный игрокъ. Имъше его, состоявшее изъ 300 
душъ, было богато хорошею землею, и часто привае- 
кало на себя взоры Евламшя Савельевича. «Кабы 
продалъ, я бы купилъ», говаровалъ Голоноговъ. 
Но ипмън!е не продавалось. И вдругъ читаетъ опъ 
въ газетахъ, что пмън!е продается съ публичнаго 
торгу; торгъ назначается 10-го Генваря, а теперь 
еще только 20-е Декабря. Какъ ие поъхать въ Петер- 
бургъ торговаться на имЪън!е, предметъ желаний п 


помышалений! 
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«Не взнесъ! не взнесъ!» кричалъь Евлами Са- 
велевичь. 


— Да кто не взнесъ?—спрашивала Авдотья Ели- 
съевна. 


«Коробкиповъ! Коробкиновъ! » 
— Да что не взнесъ? — 
«Извъстно, деньги въ Опекунск!й. » 


— А тебъ-то, батюшка, какая отъ того радость, 
что человБкЪъ въ петлю лъзетъ?— 


«Мнь, мнБ... да какъ ты можешь только 
спрашивать? Куплю, куплю.» 


— Что? Опекунской купишь? — 


«Фу, прости Господи! дура какая; говоратъ 
вамъ, что деревню Коробкпнова продаютъ съ аукщюо- 


на, и что я ъду покупать ее, вотъ и все.» 


— Прежде, нежели въ дуры жаловать—отвъчала 
обиженнымъ тономъ Авдотья Елисъевна — лучше бы 
растолковали, вотъ какъ теперь, а-то ревете, какъ 
звърь какой, «Опекунской! не взнест! куплю!» А я 


почемъ зпаю, что покупать сбираелесь? — 
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«Когда язе вы не понимаеле. я что ла вино“ 
ватъ?» 


— Такъ вы говорите такъ, чтобы понимать мо- 
жно было. — 


«Да что съ бабами толковать! Прошу васъ 
приказать изготовить, что нужно, къ отъьзду. Черезъ 
недъьлю мы поъдемъ. » 


— Какъ, вс? — 


«Ну тамъ, кого сами знаете, возьмете; два воз- 
ка и кибитку большую приготовьте; сколько сядетъ, 
столько и поъдетъ. » 


Авдотья Елисъевна, видя, что дЪло идетъ не на- 
шутку, не смвла возражать Евлампио Савелъевизу, и 
молча вышла изъ кабинета съ своею свитою. Цъьлый 
томъ понадобился бы для описашя тъхъ хлопотъ, 
которыя пропсходили въ домв Голоноговыхъ въ те- 
чен1е недьли, назначенной Евлампем Савельевичемъ 
для приготовлен!й къ дорогъ. Вычинили и вычисти- 
ди возкя и кибитку; чашили платья  гоеподамъ и 
слугамъ; а кто между дътьма повыросъ изъ брюкъ, 
не выносивъ ихъ, того одежда поступала на мень- 
шаго; всъ локти и кольни осмотрьны; имъвиияся 
на нихъ дыры покрыты заплаткама; любопытные 


пальцьт на ногахъ, выглядывавиие изъ сапогъ. лише- 
Соврекмениикъ. Т. ХХГ. 21 
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ны дневнаго евъта; дочерямв, для-ради тепла, 
нашиты шапки съ мьховыми опушками, и врочее 
нужное на дорогу; словомъ, хлопотамъ не бы- 
ло конца. Споры © томъ, кому ъхать, были не ху- 
же споровъ въ Парижской камер депутатовъ, и 
наконець ръшено, что въ каждомъ возкь можно 
вомъстить, по шести 6@собъ, п того сядетъ туда 
1% человькъ, т. е. Евламий  Савельевичь съ сулру- 
гою и десять дьтей; остальнымъ же четверымъ и св- 
стрицамъ Евламшая Савельевича положено оставаться 
дома, за неимъшемъ места. Кибитка назначена для 
поклажи и для людей. Все готово. Завтра ъдутъ. 
Заяъмиъ утомлять читателя дорожной скукой, извъст- 
ной всякому православному человьку, выЪзжавшему 
когда-нибудь хоть на 50 верстъ отъ своего жалья? 
Прибавивъ къ такой обыкновенной скукБ суету и 
хлопоты, неразлучные съ каждымъ движенемъ мно- 
гочисленнаго семейства, легко понять то, что приш- 
_ щось потертьть семейству Головоговыхъ въ ихъ пу- 


тешестви. 


Вечеромъ, въ Крещенье, ввалились въ Пе- 
-тербургъь два старомодные возка, похоже конеётрук- 
шей на бывийе театральные, въ сопровождения за- 
громожденной кибитки. Счастье необыкновенно пе- 
-кровительетвовало семейству Голоноговыхъ. Въ ка- 
комъ-то трактир нашлось три комнаты, которыма 
и воспользовались прубзже. 
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На сльдующее утро, Голоноговъ (отецъ} отпра- 
вилея посъщать своихъ знакомыхъ. Это были частно 
люди, которые служили вмъеть съ памъ юнкерами; 
част1ю же таке, которые, по случаю сломавшихся 
дорогой экипажей, принуждены были заъхать къ не- 
му въ деревню. Адресы двопхъ были ему известны. 
Одинъ (изъ числа служившихъ съ Евламшемъ Са- 
вельевичемъ во время оно) былъ генералъь С(^“”. 
Адресъ его узпалъ Голоноговъ въ трактирь, потому- 
что (**°, сдълавшись человъкомъ пзвъестнымъ, при- 
надлежалъ къ числу зватныхъ, копхъ место житель- 
ства пзвЪстно всвмъ. Другой былъ статск! совьт- 
никъ В**” (изъ числа ломавшахъ экопажи). Алресъ 
его былъ извъетенъ Голоногову изъ его собственной 
записной книжки, куда онъ былъ записанъ со словъ 
самаго г. статскаго совътника, въ то время, какъ 
чинили его экппажъ, что было съ неболыпимъ годъ 


тому назадъ. 


Вотъ Евламши Савельевичь у дверей дома гене- 
рала С`*”*. Деныцакъ доложилъ объ немъ его пре- 
восходительству. Голоногова просили войти. Стоя въ 
красиво-меблоированной пр!емной, Евлами1й Савелье- 
вичь припомпналъ всЪ обстоятельства ихъ прежня- 
го знакомства. «Напомню яему наши шашни, думалъ 
Голоноговъ. Славной былъ малой этотъ Гриша; 
пьетъ-себь, бывало, да посмъивается, буяпитъ такъ, 


«ЧТО ОХТИ-МНЪ. » 
2] * 
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Мечтания Евлампая Савельевича были прерваны 
появлен1емъ генерала, который, въ мундир, съ дву- 
мя звьздами на груди, вошелъ въ комнату и въжли- 
во, но сухо поклонилея Голоногову, съ вопросомъ: 


«что вамъ угодно?» 


Голоноговъ, какъ ни былъ пораженъ полвле- 
вемъ генерала, однако воспоминан1я юности взяли 
верхъ надъ удивлен1емъ—и этотъ сынъ природы, съ 
распростертыми руками, ожидающими принять въ 
своп объят1я грудь, украшенную звъздами, восклик- 


нулъ: 


«Григор!й Степановичь! не узналъ ты, я-чай, 


стараго сослуживца?» 


Генералъ вБжливо отвфчалъ ему, что не имъетъ 


чести его знать. 


«Эхъ, братъ Гриша! память у тебя коротка; 
помнишь ли, какъ мы съ полкомъ стояли въ Г***? И 
ты, ия, мы оба были юнкерами; помнишь ли, какъ 
командиръ распекалъ насъ за то, что мы опоздали 
на ученье; а мы, прости Господи, въ картишки за- 


сидълись, ха! ха! ха! Что, вспомнилъ? ха! ха! ха!» 


— То, что вы изволите говорить мн, можетъ 


быть справедливо; но признаюсь вамъ, я не помню 
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ничего; да и не диво, вотъ уже сорокъ ЛЪТЪ, что 


я произведенъ въ оФицеры. — 


«Знаю, знаю», возразилъ Голоноговъ, «да что 
до этаго! друзей помнятъ п черезъ 60 льтъ. Я не 
забылъ тебя, Григор Степановичь, и только лишь 


прЕъхалъ, поспъшилъ навъстить тебя. » 


— Весьма благодарю за честь — отв$чалъ гене- 
ралъ—но признаюсь вамъ, что мнЪ не-когда, я дол- 


женъ сейчасъ Ъхать со двора. — 


«Что за церемона между друзьями! съ Богомъ, 


Гриша! я и въ другой разъ зайду.» 


Съ этими словами Голоноговъ вышелъ, а за 
нимъ и гепералъ. Когда Голопоговъ сходилъ съ лБ- 
стницы, то ему слышались слова, пропзносимыя ге- 
нераломъ: «не принимать никогда». По Евламши Са- 
вельевичь, въ простоть души, не прииллъ этаго на 
свой счетъ, а полагалъ, что распоряжеше касается 


кого-либо другаго. 


У статскаго совьтпика В*””, куда отправился за- 
тьмъ Евлампи Савельевичь, былъ онъ принятъ почти 
такъ же, т. е. въыжлнво, но сухо, не смотря на всБ 


увБреня въ дружбь п преданности съ его стороны. 
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«Странно, какъ люди говорятъ совсБмъ ипаче 
здъсь въ Питерь» говорнаъ онъ женЪ, пришедъ до- 
мой, «не то, что у насъ въ деревнъ; ни одинъ даже 
и съесть пе попросилъ. Ну—Гриша, другое дьлое, онъ 
со мной безъ чиновъ обходится; а В*”° могъ бы 


пригласить меня откушать. » 


— Хорошо, Евламо!й Савельевичь — отвЪчала 
жена — ты-себъ ходи, куда надобно, а мнЪ пора до- 
черей принарядить по-здьшнему; вели ванять возокъ, 


да дай депегъ; пофду въ магазей. — 


«Постой, матушка, у меня записано, гдЪ по- 
купать», отвъчаль Евламшй Савельевичь, вынимая 
свою записную книжку. «Куда тебъ? въ магазей? 
платья? шляпы? Вотъ, постой! Викторъ, на Нев- 


скомъ проспектъ, противъ Морскихъ. » 
— Хорошо, скажи холопу. — 


«Постой, постой! это мужской портной! Вотъ, 
постой!.. мусью 9Эл10! Охъ ньтъ, это парихмахеръ. 
Вотъ... тьфу пропасть, все мужзины въ глаза лъзутъ. 
Вотъ... нътъ не то. Видно, матушка, у меня женскихъ 
портныхъ нътъ на листу. Ну, да заъдешь, гдЪ уви- 
дишь, что платья вывьшены, остановись. А вотъ те- 


бъ и деньги. » 
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Возокъ привезенъ. Авдотья Елиеъевва, съ че- 
тырьмя дочерьми, отправилась разъъзжать по городу, 


сказавъ извошику: 
«Ступай на Невской проспектъ!» 


Воть они на Невекомъ. Авдотья Елисъевна не 
сиускаетъ глазъ съ окна возка. Вотъ въ какомъ-то 
домЪ, въ нижнемъ этажЪ, развъьшены разноцвьтныя 


платья. 


«Стой! стой!» крачитъ Авдотья Елисъевна, «стой, 


разбойиикъ! » 


Возокъ остановился. Матушка съ четырьмя доч- 


ками вошла въ магазинъ. 


«Маменька! как!я славвыя платья!» кричатъ во 
весь голосъ веъ четыре дочери; «купите, купите 


намъ. » 


Маменька вступаетъ въ разговоръ съ купцомтъ. 


«Что, батюшка, приберешь лн на моихъ до- 


черей хороция платья?» 
— Каюкя вамъ угодно?—еипрашиваеть купець. 


«Да как!я носять, такихь и дай.» 


184 ХАРАКТЕРЫ И НРАВЫ. 


— Это по вкусу, сударыня, кому что нравится. 
Вамъ въ дворянское собраше ъхать? 


«Да куда бы ни было, и туда и сюда.» 


— Извольте сами выбирать. Вотъ Испанское; 
вотъ домино простое; вотъ костюмъ паяппа! — 


«Что ты, что ты, съ ума сошелъ что-ли? 
моихъ дочерей паярцами одъвать!» 


— Что жъ, сударыня, для маскарада, покойное 
платье, не жметъ и не жарко.— 


«Какой тебъ маскарадъ! говорятъ тебь, что 
мн нужно одфть дБвокъ по-здьшнему. » 


— Это неувасъ, сударыня, мы держимъ маска- 

радныя платья, а вотъ не угодно ли къ Соловьевой 
пожаловать, недалеко отсюда, возль Англйскаго 
магазина. — 


«Раскажи-ка, любезный, извощику; мы не 
здъшн!е», отвъчаеть Авдотья Елисъевна, и съ своей 
командой отправляется къ Соловьевой. 


Магазинъ Соловьевой былъ набитъ биткомъ раз- 


ными дамами. Авдотья Елисъевна, войдя въ него, гро- 
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могласпо требуетъ мастерицу. Веб взоры обращают- 
ся на нее. Она говоритъ громче и спрашиваетъ: 


«Да гдЪ же мастерица? мнЪ не-когда ждать. » 


Къ ней подходитъ магазинная дъвушка и гово- 


ритъ: 
— Что вамъ угодно? — 
«Да вотъ, дочерямъ платья нужны. » 
— Къ спьху ли вамъ? — 


«Конечно къ сп5ху; мы изъ деревни на ко- 


роткое время пруБхали. » 


— Мы скоро сдълать не можемъ, работы мно- 


го; зерезъ дв недъли, если угодно пожаловать. — 


«Черезъ двЪ недъли? черезъ двЪ недфли?» кри- 
читъ Авдотья ЕлисЪевна, «да насъ, Богъ дастъ, и 


здъсь не будетъ черезъ двБ недЪли. » 


— Какъ угодно-съ —отв5чаетъ дъвушка, и отхо- 


дитъ къ другимъ пос5тительницамъ. 


«Послушай, мастерица!» спрашиваетъ Авдотья 


ЕлисБевна, «а что у васъ платье стоитъ?» 
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— Съ прикладомъ, пли Сезъ приклалу? — 


«Какой тамъ пракладъ! что я знаю? платье, 


просто, шелковое платье. » 


— За шитье-съ двадцать рублей, а материю, 


какую угодно. — 
«Какъ? за одно шитье двадцать рублей? » 
— Да-съ, съ подкладкой и съ кацтиками. — 


«Придется къ другой ъхать» говорить Авдотья 
Елисъевпа, «съ этой ие сладишь; двадцать рублей! 


легкое ли ДЪло!» 


И съ этимъ словомъ Авдотья Елисьвевна ушла 


съ своими дочерьми изъ магазина. 


Однако на свьть не безъ добрыхъ людей. По- 
слЪ безплоднаго двухъ - часоваго плаван1я вЪ возкЪ 
по сыпучимъ Петербургскимъ снъгамъ, Авдотья Ели- 
съевна нашла наконецъ какую-то великодушную ма- 
газинщицу, которая, не смотря на множество работы, 
рьшилась взяться сдълать четыре платья, съ объща- 
немъ изготовить ихъ черезъ пять дней, съ платою 
по 15 р. за работу. И вотъ, мастерица иринпмается 


снимать м5рку съ одной изъ дъвицъ. 
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«Сударыня », говоритъ она, обращаясь къ 
Авдотьь Елисъевиь, «вашимъ барышнямъ надобно 
корсеты сдфлать: такъ пи одно платье порядочно 


сидъть пе будетъ. » 


— Что ты матушка, съ ума спятила — возра- 
жаетъ Авдотья Елисъевна—къ чему дозерямъ моимъ 
корсеты! еъ-роду не нашивали, да и я безъ нихъ 


вБКЪ ила. — 


«Право, не хорошо будетъ, сударыня». отвбча- 
етъ магазинщица, «все ужъ виду того нельзя дать. 
Позвольте, у меня есть готовые корсеты, позвольте 


примдрить; сами изволите увидъть, какая разница. » 


И магазинщица, не ожидая отвБьта Авдотьи Ели- 
съевны, начала шарить въ ящикахъ комода, и выпула 
оттуда съ полдюжины разныхъ корсетовъ. Забравъ 
ихъ подъ руку, она пригласила посътительницъ по- 
жаловать въ другую комнату. Машинально пови- 


нуясь ей, посльдовали за нею наши дамы. 


Тамъ... но не стать же мнЪ въ самомъ дБлЬ 
расказывать вамъ, какъ магазинщица раздЪла одну 
иИЗЪ ДБВИЦЪ Голоноговыхъ и напяливала на нее свое 
орудте пытки; скажу только, что можно было слы- 


шать, стоя у двери. 
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АЙ! — раздался голосъ дъвицы. 


«Пусти, пусти!» вскрикнула Авдотья Елисъев- 


на, «задавишь ребенка. » 


— Ничего, сударыня; помилуйте, такъ ли стя- 
гиваются у насъ! иногда шнуруютъ такъ, что снур- 
ки лопаются. Не больно вьдь вамъ, барышня? — 


— Ньтъ, теперь ничего; ай, ай, больно!— 


«Брось, брось свой проклятый хомутъ» раздал- 
ся голосъ Авдотьп Елисъевны. 


— Ничего, сударыня. — 


«Тебь ничего, какъ дитя не твое; ау меня 
такъ сердце надрывается, глядя, что рождеше мое 
затягиваютъ, какъ лошадь какую; брось, брось! сни- 
‘май долой! и знать не хочу вашихъ проклятыхъ 


корсетовъ; въ гробъ гоните людей, да и только. » 


— Какъ вамъ угодно. — 


«То-то же, изъ чего тутъ бъеноваться? какъ 
Богь создалъ, такъ и ходи, чего мудрить! Снимай- 
ка лучше мьрки, да смотри, не обузь въ животь да 
въ груди, да чтобъ подъ мышкой не жало.» 
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— Очень хорошо-съ. А матер!я какая у васъ?— 
«Да какую носятъ, изъ такой и сшей. » 


— У меня нътъ матер!й, потрудитесь сами ку- 
пить. — 


«А гдъ миБ покупать ее! я и не знаю, гдь 


продаютъ. » 


— Въ гостиномъ дворъ, вотъ тутъ не лалеко, 


у Масленикова или у Погребова. — 


«Я, матушка, не только твоего Погребова, да 


п гостинаго-то двора не знаю. Да чего же купить?» 


— Если угодно, гро-де-наплю, или пу-ле-суа, 


нли гро-дафхрикъ, или сатень-шине. — 


«Постой, постой, мать моя, пичего не разу- 
мъю. Скажи ты мнЪ, сколько аршинъ шелковой ма- 


тери нужно, п почемъ аршинъ?» 


— На каждое платье нужно-съ пу-де-суа 20 ар- 
шинъ, а па всЪ5 четыре 50 аршинъ; получить мо- 
жете по 5 рублей 50 коп., всего будетъ четыреста, 
да восемьдесятъ полтинъ —сорокъ, четыреста сорокъ 


рублей. — 
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«Четыреста сорок рублей? слыханное ли дъло! 
четыреста сорок рублей’ Нътъ, мать моя, мы не 


мнл.1онщики, выдумай что-нибудь подешевле. » 


— Возьмите букъ-муслину бълаго; оно и на- 
рядно и дешево, а на чехлы подъ- низъ лощенаго 
коленкору. Такъ вамъ четыре платья, съ шитьемъ, 


обойдутся рублей въ 250 съ небольшимъ. — 


Это показалось АвдотьБ Елисъевнъ получше, п 
она рьшилась. Извощику растолковали, куда ъхать, и 
дБло было слажено: букъ-муслинъ и коленкоръ ку- 


плены, платья заказаны, 


Совершивъ такой важный, достохвальный под- 
вигъ, Авдотья Елисевна отправилась домой, гдь п 
застала своего супруга, сидъвшаго въ углу комнаты 
съ повисшею нижнею губою. Разстроенный видъЪ 
мужа остановилъ потокъ расказовъ, готовыхъ хлы- 
нуть изъ устъ Авдотьи Елисъевны о ея странствова- 


в!яхъ и приключеняхъ. 


«Что съ тобой, Евлаша?» заботливо спросила 


она мужа. 


— Ошибся, чорть побери! — ворзалъ сквозь зу- 
бы Евламшй Савельевичь, не поднимая глазъ съ 


пола. 


Ха 
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«Да и мы ошиблись, душа моя», возразила же- 
на, «вмьсто швеи заъхали-было къ скомороху съ 
шутовскими нарядами. Окаянный, хотълъ дочерей 


паярцами нарядить. » 


Евламп!8  Савельевичь не обращалъ вниман1я 
на слова Авдотьи Елисъевны. Посльдняя, замътивъ 
это, подошла къ нему п, ласково взявъ его за го- 
лову, спросила: 


«Что жъ съ тобой случилось въ этомъ неснос- 
номъ Питеръ?» 


— Говорятъ тебъ, что ошибся. — 
«Да въ чемъ же, свьтъ ты мой?» 
— Не то начпталъ. — 


«Да раскажп, голубчикъ; я, знаешь, проста, не 


понимаю. » 


Евламшю Савельевичу, кажется, не хотълось 
открывать тайну свою; однако, помолчавъ нЪсколько 
и видя, что жена не отстаетъ оть него, онъ вывуж- 
денъ былъ произнести скоро и отрывисто сллую- 


ш!я слова: 
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— Даромъ пр!Бхали. Будетъ продаваться имън!е 
Коробкинова, да не того, что я думалъ, не нашего 
сосБда, а другаго какаго-то, чортъ его въдаетъ, въ 
другой губерн!и. Чтобъ имъ пропадать всъмъ Короб- 


КИНОВЫМЪ, ВИШЬ СКОЛЬКО ИХЪ народилось! — 


«Это еще пе такая бьда, чтобъ горевать», воз- 
разила жена, желая успокоить мужа. 


— Не такая бъда! не такая бъда! — говорилъ 
Голоноговъ, передразнивая жену — ты и рада, что 
мужъ сдурплъ; рада, что пе ты одна вздоръ дь- 
лаешь, что и миБ довелось сплоховать. Стыдно, ма- 
тушка, грьшно, тяжюй гръхъ падъ мужемъ глу- 


мпться. Вели-ка укладывать; завтра уБдемъ. — 


«Что ты, батющка! ужъ и убзжать, только 
что пруБхали; а съ платьями что дБлать стану? въдь 
четверымъ заказаны. » 


— Ну Их КЪ чорту! что хочешь, то и ДБ- 
лай. — 


Авдотья Елисъевна, какъ умная и опытная 
дама, ве протпворзчила мужу. Она знала, что если 
замолчитъ теперь, то пр!обрьтетъ чрезъ это право 
говорить тьмъ болъе въ-посльдстви. «Небось, не 
уъдешь», сказала она себъ, и сдБлала видъ, какъ 
будто вачинаетъ укладывать въ сундукн. 
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Черезъ нъсколько минутъ Авдотья Елисъевна на- 
зала маневрировать. „Долгъь справедливости требуетъ 
сказать, что Авдотья Елисъевиа показала при этомъ 
случаБ чрезвычайно много ловкости, которая сдъла- 
ла бы честь самому тонкому дипломату. Вы думаете, 
что она стала просить мужа отсрочить отъьздъ пзъ 
Петербурга?—Ни мало; ей п въ голову не приходилъ 
такой вздоръ: напротивъ того, она торопила слугъ, 
прикрикпвала на дочерей, суетплась, укладывала, вы- 


кладывала, и поговаривала: 


«Часа черезъ два все будетъ готово; пошали-ка 
за лошадьми, Евламо!й Савельевичь! На четыре платья 
даромъ броспла 200 рублей; хоть и жалко, да Богъ 
съ ними. Посылай-ка за лошадьми, Евлаша! Дъти на 
Пптеръ не взглянули, датьмъ и лучше: что ихъ ба- 
ловать! теперь, Богъ дастъ, никогда не сберемся; въ 


деревнЪ-то лучше сидътЬ. Посылай-ка за лошадьми!.. » 


И много такаго еще наговорила Авдотья Ели- 
съевна, прибавляя вездЪ: «посылай. ка за лошадьми!» 
Евламп!й Савельевичь долго слушалъ ее; слушалъ, да 


наконецъ какъ вскочитъ съ кресла, да и крикнулъ: 


— Такъ ньтъ же, не бывать по-твоему! Развязы- 
вай узлы! Не поъду ; поживу здъсь еще, сколько ду- 


шъЪ моей угодно. — 
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Авдотья Елисъевна начала-было возражать; по 
мужъ разсердился не на-шутку, и объявплъ, что онъ 
и слушать не хочетъ объ отъфздЪ. Кончено; остаются. 


На другой день Евламо1лй Савельевичь отправил- 
ся съ визитомъ къ генералу С**”*. Деньщикъ сказалъ 
ему, что его превосходительства дома нътъ. Пошелъ 
опъ оттуда къ статскому совътнику В*“*—и того дома 
ньтъ; уъхаль къ должности. Идучи домой, Евлами1й 
Савельевичь зашелъ въ кондитерскую Доминика. Ви- 
дя, какъ друме зъдятъ, онъ почувствовалъ аппе- 
титъ, и спросилъ, что стоптъ кусокъ говядины съ ка- 
пустой? Ему объявили, что говядины съ капустой 
ньтъ, а если угодно—бифстекъ съ картофелемъ. Уз- 
навъ, что за птица бифстекъ п сколько за него пла- 
тить, Евламо1й Савельевпчь ръшпаея разориться на 
цзлый рубль п велълъ подать себъ порцию. Во время 
завтрака онъ прилежно слушалъ разговоры присутство- 
вавшихъ. Два офицера п одинъ чиновникъ толковали 
о театрз. Ръчь шла о Тальони. Это имя было знакомо 


Евламопю Савельевичу пзъ Академическихъ Въдомостей. 


«Тальони танцуетъ сегодня въ СильфФидь», гово- 
рплъ одинъ изъ офицеровъ; «она восхитительна въ 


этомъ балетъ! » 


— Что СильФида въ сравнеши съ Робертомъ? — 
возразилъ чиновникъ — въ Роберть она хоть и мало 


ПрувзжиЕ ПЗЪ ПРОВИНЦТИ. 195 


танцуетъ, но зато танецъ-то каковъ? Онъ соблазнилъ 
бы не только Роберта, но и всякаго. — 


«Не согласенъ», отвбчалъ другой офицеръ. «Таль- 
онп не создана для роли въ Робертъ: она слашкомъ 
худощава, эопрна; а въ роли Елены нужны пышныя 


плечи, роскошная грудь, словомъ, нужно тБло. » 


— По-твоему надобно пустить на сцену кого- 
нибудь потолще, что бы не летала, какь пуль от 


усть Эола, а ворочалась бы какъ пуховикъ. — 


Евлампай Савельевичь слушалъ со внимашемъ. Въ 
его головь родилась пдея. Выждавъ благопрятную 


минуту, онъ спросилъ однаго изъ разговаривавшихъ: 


«А семью спросить, гдЪ будетъ танцовать г-жа 


Тальони? » 
— На Большомъ театрь—былъ коротк!й отвЪтъ. 


Евламший Савельевичь, отслушавъ, всталъ, распла- 
толся и вышелъ вонъ. Лашь только очутился онъ на 
улицв, то взялъ извощика, порядивъ его за гривен- 


никъ въ Большой театръ. 


Не станемъ слъдовать за Евламтлемъ Савельеви- 
чемъ въ кассу Большаго театра, хотя бы и довольно 
было любопытно послушать разговоръ его съ касси- 
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ромъ; но это повлекло бы насъ слишкомъ лалеко. 
Скажемъ только, что, спустя часъ посл завтрака у До- 
миника, Евламп!й Савельевичь остановился у подъБзда 
трактира, гдь жилъ, и, выходя изъ саней, говорилъ 


про-себя: 
«Супризъ! супризъ! супризъ ДунлшЪ и дьткамъ. » 
упр упр упр у 


Этотъ супризъ заключался въ бплетъ на ложу 


втораго яруса. 
Жена п дочери были въ восхощенш. 


«Оно бы можно и подешевле мъста нанять», 
говорилъ Евлампай Савельевичь, «да сльить, больно 
высоко, п говорилъ мнЪ тотъ, что деньги сбираетъ, 


что выше этаго знатное дворянство не 'БЗДитЪ. » 


Насталъ вечеръ. Припарядившись кое-какъ въ 
домаши!я платья, Авдотья Елосъевна съ шестью до- 
черьми п двумя сыновьями отправилась въ театръ, ос- 
тавя остальныхъ на попечеше няньки. Два возка, набп- 


тые биткомъ, пр!Бхали. Вошли въ театральныя съни. 


«Гдь пройти во второй ярусъ?» спрашиваетъ 


Евламп1й Савельевичь стоящаго у дверей солдата. 


— Вотъ налъво, по льстниць, пожалуйте въ 


верхъ. — 
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Потянулась наша компан!я по льстниць. Идутъ, 
пдутъ; наконецъ остановились, 


«Не здъсь ли полно? говоритъ Евламшй Са- 
вельевичь. «Дай-ка спрошу. » 


На спросъ его капельдинеръ говоритъ ему, что 
это бель-этажъ, п что надобно подыматься еще выше. 


Пошли опять. Идутъ, идутъ — конца нъть лъстнаць. 


— Ухъ! уфхъ! — говоритъ Авдотья Елисъевна — 
мочн н5тъ устала; погоди немножко, Евлампай Са- 
вельевичь, дай вздохнуть, право мочи нътъ. — 


«Вотъ скоро, скоро», говоритъ Евламшй Савель- 


евичь, «теперь не далеко. » 


Съ трудомъ добравшись до верху, спрашиваютъ 
капельдпнера. Тотъ говоритъ, что это третай ярусъ, 
второй-де пониже. Какъ услышала это Авдотья Елисъ- 
евна, то п пошла бранить мужа; ужъ оначестила его, че- 
стила, такъ-что люди останавливались съ удивле- 
н!емъ. Успокоивъ супругу свою, Евлампий Савельевичь 


благополучно провелъ ихъ наконецъ во второй ярусъ. 


Капельдонеръ отворилъ ложу „/ 18. Авдотья 
Елисъевна п дочери ея, а равно и Евлампий Савелье- 
впчь сняли шубы и салопы и навьючили ихъ на двухъ 


дакеевъ, одътыхъ въ ТБ Фризовыя шинели, которыя 
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съ нъкотораго времени совершенно исчезли въ Петер- 
бургБ, и являются въ столичномъ градЪ, въвидЪ изъя- 


тй, на подобе ‹Феноменовъ (гешевъ пли кометъ). 


Авдотья Елисъевна, войдя въ ложу, останови- 
лась; ворочалась туда, сюда; глядьла впизъ п 
вверхъ, п не подвигалась ни на шагъ впередъ. Дочери 
тъенили ее сзади; толкали, толкали, но все напрасно: 
Авдотья ЕлисЪевна стояла какъ вкопанная въ две- 
ряхъ ложи. Евламшй Савельевичь, ве понимая, что 
значить такая задержка, началъ острить. «Прохо- 
дите же сквозь дефилею», говорилъ онъ, «намъ съ 


тылу дуетъ съверный вътеръ. » 


Въ эту минуту Авдотья Елисъевна обернулась. 
На липЪ ея выражались гнЪзъ, оскорбленное само- 


любе и НБчто въ родЪ отчаяшя. 


«Чтожъ вы, Авдотья Елисъевна?» спрашивал 
Евламп1й Савельевичь, «подвигайтесь, матушка; ужъ 


музыка играетъ. » 


— Ньътъ, батюшка —отвЪчала Авдотья Елисъев- 


на—не допушу себя до такаго срама; избави Боже!— 


«Чтожъ тамъ такое, Авдотья ШлисБевна? ска- 
жите на милость, что тамъ?» 
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— Подите сами, посмотрите — обпженнымъ то* 
номъ отвчала Авдотья Елисъевна — посмотрите - ка, 
согласитесь ли вы, чтобы ваша жена п ваши дочери 
осрамились такъ передъ публикою? — 


Евлами!й Савельевичь взглянулъ въ лож:у п... п 
не увидълъ ровно ничего: ложа была пуста, кресла 
въ переднемъ ряду стояли уныло п задняя лавка 


была также пуста. 


«Чтожъ, Авдотья Елисъевна?» спроснаъ Евлам- 
п1й Савельевичь; «я ничего постыднаго не вижу ни 


для васъ, на для дочерей на...» 


— Такъ сунься же носомъ, батюшка!-—гнъвно 
сказала Авдотья ЕлисБевна — да посмотри, какъ тутъ 


перейти? ноги такъ не подымешь. — 


«Отъ чего же бы такъ?» спросилъ Евламшй 


Савельевичь. 


— Оть чего? отъ того, что черезъ проклятую 


лавку самъ чортъ не перешагнетъ. — 


«Ваша правда, Авдотья Елисъевна, оно немножко 
неловко; ноколи такъ ужъ всЪ именитые дворяне здЪсь 


дълаютъ, чтожъ намъ дълать? перелъзай-ка, матушка! » 
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— Помплуй, Евламтй Савельевичь! что ты это 
вздумалъ? Хоть убей, не допушу себя до такаго сты- 
да. Чортъ съ нимъ и съ театромъ прокаятымъ ва- 
шимъ! — 


Не знаю, долго ли бы продолжались споры ип 
ссоры у входа въ ложу, еслибъ капельдинеръ, видя 
замьшательство огромнаго семейства Голопоговыхтъ, 
не пришелъ къ нимъ на помощь и не вывелъ бы пхъ 
изъ бъды, поднявъ часть лавки для пропуска Авдотьп 


Елисъевны и ея дочерей. 


Кое-какъ усълись; хоть и тъено, да хорошо. Зана- 
вЪсь взвилась. Знакамъ удпвлешя иебыло конца; каж- 
дый прыжекъ Тальони вызывалъ изъ устъ Голоного- 


выхъ восклицания. Ахп и охи раздавались ежемпиутно. 


«Подлинно, что на-диво скачетъ», замътпилъ Ев- 
ламо!й Савельевичь; «на одной ногЪъ стоптъ, а дру- 


гою поводитъ, какъ будто палочкой; словно костей 
въ бабь ньть—вишь какъ гнется!» 


— На-удивлен!е, истинно на-удивлеше, такую 
танцорку поглядъть — говорить Авдотья Елисъевна. 
—Какъ птица какая по воздуху летаетъ. Одно жаль, 
больно высоко ногой вертитъ, да й платье черезъ- 


чуръ коротко; непристойно до крайности. — 
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«Ахтёры ужъ таке есть безстыдники», замътилъ 
Евлами!й Савельевичь, «пожалуй-себь хоть что...» 


— Что ты? что ты? —шепнула ему Авдотья Ели- 
съевна на ухо— полно при дътяхъ-то вздоръ городать. — 


Между-тьмъ въ театр хлопали на-пропалую. 
Евламп!! Савельевичь, глядя ца другихъ, также рас- 
хлопался. 


— Полно въ самомъ дьлБ; уши проколотиалъь— 
говорптъ Авдотья Елисъевна. 


«Зачъмъ ие отъ другпхъ отставать?» отвБ- 
чаеть Евламп!й Савельевичь; «вЪъдь я не хуже дру- 
гихъ деньги заплатить за мъсто.» И восторженпый су- 
пругъ колотилъ, что есть мочи, ие внимая нп жало- 
бамъ, ни вздохамъ своей дражайшей половины. Невоз- 
можно выразить того изумления, которое овлёдЪло се- 
мействомъ Голоноговыхъ, когда Сильфида -Тальони, 
стоя одной ногой на самопряакъь, принимала разныя 
гращозныя позы, пли качалась на цвъткв. Семи- 
кратное вызыване г. Тальони посль перваго акта 


также не мало изумило семью Голоноговыхъ. 


Авдотья Елисвевпа въ конць спектакля мучилась 
невы разимо: ей было жарко; потъ градомъ катился 
съ ея чела, и она едва успъвала утирать его платкомъ, 


уже измокшимт. 
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«Право, словно на полкъ въ бань», говорила 
она, «хоть холодной водой обкачивайся. » 


При разъёздь случилась маленькая истор!я. Дол- 
го ждали Голоноговы своихъ возковъ; паконецъ одинЪ 
изъ нихъ подали. Вотъ онй вышли на крыльцо, часть 


компани усЪлась. 


.. 


«А другой гдЪ возокъ?» спрашиваетъ Евлампай 


Савельевичь лакея, запирающаго дверцы. 
— Еще не подъьхалъ, сударь. — 


«Ну такъ подождемъ его», возразилъ Евламп!й 


Савельевичь. 
— Пошель!—кричитъ жандармъ. 


«Графа юлысова карета готова», оретъ другой 
жандармъ. 


— ОтъБзжай отъ подъфзда! — 


«Помилуй, служивой!» говоритъ Евламши Са- 
вельевичь, «какъ ты это гонишь? Возьми въ разсужде- 


не, что мы другаго возка ждемъ, » 
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Но служивой не слушаеть Голоногова и кри- 
ЧИТЪ: 


— Пошелъ! Что ты у подъьзда остановился? 


Извощикъ дернулъ возжами; лошади тронулись- 
было съ места; но Евламши Савельевичь отчаяннымъ 
голосомъ закричалъ: «стой!» Подскочилъ самъ къ воз- 
ку, разкрылъ дверцы и прогласплъ жену п дочерей 
выйти, потому- де, что другаго возка еще не отыскали, 
а врознь ъхать не приходится. Среди криковъ куче- 
ровъ, Форрейтеровъ, лакеевъ п жандармовъ, Авдотья 
Елисьевна съ дочерьми выбралась изъ возка и поплелась 
въ театральныя сЪии. Возокъ пхъ между-тъмъ угнали. 
Такимъ образомъ Голопоговы оставались въ съняхъ до 
тъхъ поръ, пока рьшательно всЪ разъьхались, и при- 
ступлено уже было къ гашен!ю фонарей. Тогда воз- 
ки ихъ подъьхали, пони отправились хомой. Дорогой 
въ обопхъ возкахъ то и рБчи был», что о театръ. 
Слышалъ я даже, что Евламши Савельевичь видЪлъЪ 
восн5 прекрасныхъ танцовщицъ, ликующихъ вокругъ 
пего съ пхъ соблазиптельными плечами, грудью, нож- 
ками... Доведя, спроста, объ этомъ снъ до свъдьня 
Авдотьп Елясъевны, Евлампай Савельевичь получилъ 
отъ нея строжайший выговоръ за сновидъня, могушя 


потрясти супружескую в5рность. 
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Изумляясь всему, что попадалось на глаза въ сто- 
лиць, дожпли наши провинщалы до бала въ дворян- 
скомъ собрании. Добыто достаточное число билетовъ для 
входа. Завтра балъ. Наканунь принесены платья. 
Примъривали, примъривали пхъ; оглядывали со всъхъ 
сторонъ. Авдотья Елисъевна осталась пми крайне не- 
довольна. 


«Въ подоль широкб ужасно», говорила она, «на 
троихъ бы такой юбки стало; а въ талеь такъ узко, 
что смерть; того и гляди, лопнетъ, до гръха неда- 
леко; страму наживешь какъ разъ, пересудовъ не обе- 
решься. » 


Однако магазинная дъвушка , принесшая платья, 
уговорила Авдотью Елисъевну, и та кое-какъ успокоп- 
лась. Евламшй Савельевичь купилъ себь готовый 
Фракъ на Невскомъ проспекть; а Авдотья Елисъевна 
купила чепчикъ съ лиловыми лентамп, подъ цвътъ 
кь гродетуровому капоту, хранпившемуся альтъ двад- 
цать въея сундукахъ. Вынута Турецкая шаль. Евлам- 
пай Савельевичь подвязалъ бълую косынку на шею п, 
посмотръвъ въ зеркало, остался совершенно доволенъ 
своей особой, 


И такъ, вечеромъ, въ день бала, Евламшй Са- 
вельевичь съ супругою и съ четырьмя дочерьми 
усьлся въ наемный четырехмъстный возокъ, п отпра- 
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вилея въ дворлнское собране, помъшавшееся тогда 
въ домЪ г-жи Энгельгарлтъ, у Казанскаго мосту. 
Ломъ горъаъ отиями снаружи и внутри; у подъьзда 
мерзли жанлармы, но экипажей ие было еше видно. 
Авлотья Елисфевна, всхоля по лЪстпииь, мечтала о 
томъ великолъиномъ эФекть, который произведутъ 
ея дочери; въ особениости ститаза она на одну 
озъ свовхъ дъвицъ, о которой мы упомяпули съ 
похвалою въ обшемъ перечиь семейства Голоного- 
выхъ. 


Шесть зеловъкъ, вхоляшиахъ разомъ възалу, все- 
гда обрамаютъ на себя внима‘ие, и это обстоятель- 
ство могло бы послужить съ пользою Авдотьь Елисъ- 
евнЪъ, еслвбъ вЪ залахъ былъ хоть одинъ человькъ, 
ва котораго появлев!е такой большой компав!и могло 
произвести какое-лвбо впечатльие. Но, къ несзаст!ю, 
залы были пусты, если ие считать лакеевъ, поправ- 
лявшихъ, въ зеркалахъ, свои отчаянные хохлы. Го1о- 


воговы пр!ьхали первые. 


«Ужъ ве отказанъ ли балъ-отЪ?» спрашивала 
сама у себя съ нькоторымъ безпокойствомъ Авдотья 


Елисъевна. «Что-то иаролу ие впдать.» 


— Помилуйте, матушка! — возразаль Евламшй 
Савельевизь, полелушавъ размышлен!я супруги своей— 
кабы отказали, такъ ие сталибы и свъчей зажигать. — 
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Въ большой залЪ былъ смертельный холодъ. 


«Стыдно, право стыдно», замъчала Авдотья Елп- 
съевна, укутываясь въ свою шаль, «даже и въ такой 
день, когда съъздъ будетъ, поскупились лишнее полъно 
дровъ бросить въ пезь: здЪсь хоть волковъ морозоть. » 


Дъвицы, въсвоихъ букъ-мусаиновыхъ платьяхъ, 
съ голыми шеями и руками, зябли ужасно. Онъ тря- 
слись и спнБли, а все говорили. зто тепло. Евламий 
Савельевпчь преспокойно дулъ въ кулаки и плясалъ 
па одной ножкъ. Патр!архальное семейство наше бы- 
ло въ такомъ жалкомъ положеши около получаса. Въ 
это время Авлотья Елисъевиа перебранила весь мръ. 
Наконецъ, мало по малу вачали являться въ залу по- 
сътители, и черезъ засъ, въ той самой компать, гдЪ 
Евлампий Савельевичь, на просторь, попрыгивалъ отъ 
холода, едва можно было пройти, и Авдотья Елисъев- 
на, распахнувъ свою Турецкую шаль, прпнуя:дена бы- 
ла прибьгиуть, также какъ п въ театръ, къ своему 
носовому платку, для утпрания поту на лицЪ. Начались 


танцы, Дъвицы Голоноговы сидятъ на своихъ мЪъстахъ. 


По мъръ того, какъ балъ продолжался, и дъвацы 
Голоноговы, пе смотря на пхъ новыя букъ-муслино- 
выя платья и молоденькя плечики, сидъли, да сидъ- 
ли— Авдотья Елисфевна сердилась, все болъе и болъе, 


на невьжей-танцоровъ. Сравнивая былое съ настоя- 
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щимъ, она вполнБ отдавала справедливость прошед- 
шему и порицала настоящее. 


Наряды дамъ также конфузили Авдотью Елиеъ- 
евну. 


«Не срамятся, безстыдницы! » говорила она, 
«такъ спускать съ плечь платье, что смотрьть тошию. 
Еще добро бы молоденькя, да хорошенькя, а то 
на пной костн да кожа, да п кожа-то черная, либо 
сморщеная, какъ старый грибъ, а тудаже льзетъ. 
Тьху пропасть какая!» 


— На-удивлен!е, право, говорилъ Евламш Са- 
вельевичь, глядя на танцующую молодежь—какъ они 
коверкаются, ломаются; совсъмъ безъ грашш, а ноги 
по полу волочатъ; ни прыгвутъ, ип скокнутъ нп разу. 
То лп дБло въ наше время? Ужъ подлинно тогда 


танцовали отапчно. — 


Но вотъ Евламп!й Савельевичь завидълЪъ въ тол- 
пь генерала С^*°. Какъ не пойта, поговорить съ ста- 
рымъ товарищемъ п пр!лтелемъ? Голоноговъ, со всею 
быстротою, какую позволяли ему употребить въ дъй- 
ств1е обстоятельства, бросплся въ сабдъ за генераломъ 
С***. Не однаго мужчину толкнулъ локтемъ Евлампий 
Савельевичь; инымъ наступалъ даже на мозолп; не 
одной дамЪъ помялъ онъ оборку на платьБ, продираясь 
сквозь толпу къ эполетамъ Григорья Степановича. Но 
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Фаросъ, къ которому стремился Евламп!й Савельевизчь, 
безпрестанно спутывалъ его стратегическая звиженшя. 
Генералъ С”*”” подвигался то въ одну, то въ другую 
сторону. Голоноговъ измучпаъ п себя и другихъ сво- 
имъ толканьемъ. Вотъ онъ думаетъ поймать Гришу, 
не тутъ-то было; тотъ сдБлаетъ шаговъ пять, шесть 
впередъ пли въ сторону. Неутомпмый Евламшй Са- 
вельевичь не унываетъ, слъдитъ глазами за генера- 
ломъ, дБлаетъ ему зпаки, п вотъ, наконецъ, достигаетъ 
его. Генералъ взгляпулъ на него. Голоноговъ дълалъ 
въ это время гримасы губами, давая тьмъ знать Гри- 
горью Степановичу, что опъ къ нему пдетъ. Гепералъ 
улыбнулся, п Форспроваинымъ маршемъ ушелъ отъ 
преслъдователя своего. Голоноговъ остановился, какъ 
бы пораженный громомъ. Онъ чувствовалъ себя упп- 
чтоженнымъ. Какъ смълъ Гриша такъ обойтись съ 
нимъ? Въ это время прошелъ мимо него статский 
совътникъ В**“, толкнулъ его нечаянно въ плечо п 
кивнулъ головою, въ видь пзвиненя. Евламп Са- 
_вельевичь сказалъ: «здравствуйте!» въ надеждъ завл- 
зать разговоръ; но В**°сдълалъ, какъ будто не слы- 
шотъ привьтств:я, п пошелъ далъе. 


«Рьшительно въ Потеръь живутъ груб!яны», 
подумалъ Евлампий Савельевичь, и пошелъ къ своей 
жен п дътямъ. Но отыскать вхъ было не такъ лег- 
ко. Евламшй Савельевичь бролилъ изъ угла въ уголъ 
по залъ, смотрьлъ во веб глаза, п пе могъ признать 
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своего семейства въ пестрой толпъ. Музыка гремъла, 
пары кружились, а Евламп!! Савельевичь все ходилъ 
да искалъ своихъ. Наконецъ спустя около получаса 
и болье онъ почувствовалъ, что его кто-то тлиетъ за 
Фалду храка, и вмъеть съ тьмъ сладкозвучный голосъ 


Авдотьи Елисъевиы поразплъ слухъ его: 


«ГдЪ ты, батюшка, пропадалъ? Ужъ домой по- 


ра; вишь дъти звать начинаютъ. » 


Евламп!й Савельевичь, разобоженный генераломъ 
С^** п статскимъ совътникомъ В“**, не противился 
желанио Авдотьи Елисъевпы. Оиъ радъ былъ оста- 
впть пышный балъ, на которомъ, по его собетвенпому 
выражев!ю, вполнЪ апробовапному женой его, кромъ 


жары, давки и скуки, ровно ничего интереснаго нтътб. 


Когда провинщалы наши вышли на лЪъстнацу, 
тамъ уже, было нъсколько лицъ, собравшихся также 
домой. Какой-то мужчипа, во Фракъ съ рукавами по 
локоть, съ воротникомъ по спинЪ и в5 кнучерской 
прическъ, кризалъ: «Мордова человъкъ! Мордова че- 
ловъкъ!» Евлампий Савельевичь обрадовался тому, что 
судьба навела его выучиться, что дълать при разъьздЪ 
п, не теряя времени, онъ началъ кричать, что было 
сплъ: Голоногова люди! ударяя съ важностйо ва по- 
слъдпее слово, дабы всякъ могъ слышать, что оно 
употребляется во множественномъ числъ. Однако этотъ 


крикъ не имълъ желаннаго успъха, а потому Евлам- 
СоврЕМЕННИКЪ. Т. ХХГ. 23 
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п1а Савельевичь и припужденъ былъ обратиться къ 
обыкновенной своей методь звать людей, т. е. кри- 
чать: Сенька! Васька! Сенька! Васька! Васька! Сенька! 
Сенька! Васька! Подстрекаемый Авдотьей Елисъевной, 
которая говорпла, что холодно въ однпхъ платьяхЪ 
на льетниць стоять, Евлами! Савельевичь все гром- 
че и громче кричалъ: Сенька! Васька! Когда оиъ по- 
вторилъ разъ по двадцати каждое изъ сихъ именъ, 
то наконецъ появплись впизу лъстипцы два чзудовиша 
съ заспанными рожами и смятыми шаяпами. Она 
глядЪъли во всЪ стороны, доискиваясь, откуда долетали 
до нихъ звуки голоса ихъ господппа, пока наконецъ 
увпдвли и пошаи вверхъ. На лъстпицв, запутавшись 
въ шубы и платки господъ своихъ, они упали, каж- 
дый по два раза, къ мемалому удовольствио осталь- 


ной арм! лакеевъ. 


Кареты ждали Голоноговы ровно часъ; въ 
каковое время мпмо ихъ прошло по крайней мьрБ 
` триста человькъ. НЧаконецъ все кончено; семейство 
провпишаловъ въ возк5; измученное, раздосадованное, 
ъдетъ домой, проклиная всЪ балы въ м!рь, въ 0со- 


бенности же ть, гдь бываетъ такъ много публики. 


«Никогда, во вБки вБковъ не пофду», говорить 


Авдотья Еласъевна. 


— И » тоже — вторитъ Евлампиий Савельевичь. 
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Не беремся описывать сновидън!й многочислен- 
наго семейства Голоноговыхъ въ ту ночь, когда, ус- 
талые отъ бальныхъ приключений, они съ неистов- 
ствомъ бросились въ объят1я Морфея. Но мы это дъ- 
лаемъ не потому, чтобы не знали, а потому, что 
время дорого, и расказъ нашъ и безъ того становит- 
ся дапненъ, И такъ перешагнемъ черезъ, нъсколько 
дней. 


Мы застаемъ Евламгия Савельевича въ-попы- 
хахъ. По совъту однаго человЪка, съ которымъ онъ 
свелъ знакомство, Голоноговъ рьшился показать женъ 
п четыремъ избраннымъ дътямъ чудную штуку: какъ 
люди безъ лошадей ъздятъ изъ Питера въ Царское 
Село! 


Авдотья ЕлисЪевна сначала принимала это за 
острую шутку; а потомъ, когда ее начали увърять въ 
подлинности такаго явлев!я, то она разсердилась, 
выбранила мужа и объявила ему, что онъ простъ 
какъ... не знаю что, если върить такому вздору. Ев- 
лампай Савельевичь струхнулъ отъ женвина гнъва и 
замолчалъ. Тогда Авдотья ЕлисЪевна объявила му- 
жу, что согласна ъхать съ нимъ п взять съ собою 
дътей, только для того, чтобы имъть право говорить 
всякому, кто будетъ толковать ей объ этой небы- 


вальщинЪ, что она-де сама знаетъ, что это вранье. 
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Но каково было изумлен1е Авдотьи Елпсвевны , 
когда она подошла къ желъзной дорогъ? 


Паровозъ дымился, свистьлъ, ворчалъ, бросалъ 
искры. Авдотья ЕлисБевна осмотрьла все въ подроб- 
ности п рьшпала, что — кто поБдетъь на этакой 
дьявольшщинЪъ, тому, должно быть, свътъ опостылъ п 
жизнь не мила. А по этой причинив г-жа Голоногова 
объявила мужу своему, что она ни за как!я благополу- 
ч1я на свртЪ не поБдеть по жельзной дорогЪ, а равно 
не пустатъ ни его, ни дътей. Евламой: Савельевичь 
какъ ни юлплъ около жены, въ надеждь выпроспть 
унея позволен!е поъхать въ Царское Село, однако Ав- 
дотья Елисъевна употребила все, чтобы отговорить 
его, и наконецъ настояла па своемъ. Положено было, 
что онп дождутся отхода машины п посмотрятъ, какъ 
она покатпотся безъ лошадей. Ожидашя продолжались 
съ полчаса. Евламшй Савельевичь былъ большой 
охотникъ слушать, что говорятъ друге, а потому опт, 
п радовалея довольно большому стечешю публики, ожи- 
давшей отбыт!я паровоза. Но, къ несчаст!ю, Авдотья 
Елисьевна съ дочерьмп усБблась въ большой заль, а 
остальная часть публикп ходнла по пей взадъ и 
впередъ, такъ-что до Евламп!я Савельевича долетали 


только отрывистыя Фразы, какъ напримъръ: 


«Вчера машина ползла три часа изъ Царска,..» 
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Говоривиий прошелъ далъе. 


—...ужасная. Вы не простудились? У меня такъ 
ем. — 


Говориви!йй прошелъ далъе. 


«Объдъ скверный, и дорого берутъ; а вино въ 
ротъ...» 


Говоривний прошель далъе. 


— Произвели въ поручики. Вы давно ли пра- 


пор... — 
Говоривпий прошелъ далЪе. 


“...таке поставила мужу, что тотъ похожъ 


на ол...» 
Говоривиий шелъ далЪе. 
—...такъ ущипнулъ за...— 
Говоривиий шелъ далъе. 


«Въ буфхеть хльбъ черствый, масло воняетъ; 


право не знаю, какъ таке...» 
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Говоривиий шелъ далфе. 


—...три раза дорогой останавливалась; то отцЪ- 


пилась, то зацфп... — 
Говоривиий шелъ далье. 
«Какъ она не стыдится? такое поведеше,..» 
Говоривший шелъ далье. 
—...вчера мы были у Софьи А... — 
Говоривш!й шелъ далъе. 
«Жуковъ табакъ лучше всъхъ на свътъ.» 
Говоривш!й шелъ далъе. 


— Слышали? вчера одна женщипа родила въ 


кареть на желъзной дорогБ. — 


Услыша эти слова, Авдотья Елисъевна вскочила 
съ м5Бета, покраснъвЪ какъ г1онЪ, п сказала мужу: 


«Пойдемъ прочь! Вишь, страмвоки, о чемъ го- 
ворятъ; не возмуть въ разсуждене, что дъвушки 
тутъ сидятъ. » 
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Евламитй Савельевичь, желавиий дождаться отхо- 
да машины и, слыша, что осталось всего пять ми- 


нуть, уговорилъ жену выйти на галлерею. 
Вотъ они вышаи. 


Около каретъ суетились кондукторы, размьщая 
по мБетамъ публику. Раздался звонокъ. Суета увели- 
чилась. Торопливо влезали разнаго рода люди въ 
экипажи; пной съ узломъ, иной съ ребенкомъ. Ма- 
шинистъ, выпачканный въ сажь, ходилъ около 
паровоза, засунувъ руки въ карманы и ругая по- 


АнглШски мужика, клавшаго уголья въ печь. 


Возлъ семейства Голоноговыхъ завязался любо- 
пытный разговоръ. Какая-то старуха, довольно дурно 


одътая, говорила другой, подобной ей особь: 


«Извъетно, матушка, что нечистая сила. Куда 
бы добромъ такихъ страстей надълать! И везутъ-то 
окалнную машину все утоплеиники, что сами на себя 
руку наложило; вотъ нечистый и заперъ ихъ въ ко- 
телъ, а они и кричатъ, и охаютъ, и пыхтятъ, и ве- 
зутъ машину. И говорить-то про нее, прости Господн, 


грьшно. Вишь, Фхыркаетъ какъ, словно звЪрь какой!» 


— Въстимо голубушка — отвъчаетъ другая ста- 


руха—не кто, какъ нечистый. — 
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«Видшшь ли? Слышишь, что люди говорятъ», 
замътила Авдотья Елисъевна мужу, «а ты насъ хо- 


тБлъ прокатать на этой машин. » 


Евлампий Савельевичь молзалъ. Раздался еше 


ЗВОНОКЪ, Паровозъ пискнулъ и поБздъЪ двинулся съ 
мъета. 


«Съ нами сила крестная!» сказала Авдотья Ели- 
съевна, и ушла съ галлереи, уводя съ собой мужа 
н дочерей. 


Евлами1й Савельевичь... но довольно на первый 
случай. Когда-нибудь, можетъ быть, и доведется мнЪ 
досказать повъсть о Евламши Савельевичь и его без- 
численномъ семействь. «Можетъ быть, это начало ро- 
мана?» скажетъ какой-нибудь черезъ-чуръ  догадли- 
вый и пронпцательный читатель. Можетъ. быть да, 
а можетъ быть п нътъ. Закмочу этотъ отрывокъ пли 
обрывокъ Латинскими словами: 


ОЁНсИе езё зайгаш поп зсгфеге. 


Бль. ©. К. 


СТИДОТВОРЗН: Я. 


ЗВЪЗДЫ ПОЛУНОЧИ. 


Уе загз, Ше роешу о! Веауеп'.. 


СВтЬрЕ-НАКОВвЬ, 


Кому блестите вы, о зв5зды полуночи? 
Чей взоръ прикованъ къ вамт съ участьемъ и мечтой? 
Кто вами восхищенъ?.. Кто къ вамъ подьзметъ очи, 


Незасоренныя землей ? 


Не хладный астрономъ, упитанный паукой, 
Не мистикъ-астрологъ васъ могутъ попимать!.. 
НБтъ!.. для изащнаго ихъ дума близорука: 


Тотъ пспытуетъ васъ, тотъ мнитъЪ васль разгадать. 


Поэтъ, одпнъ поэтъ съ восторженпой душою, 
Съ воображешемъ и страстнымъ и живымъ, 
Пусть наслаждается безсмертной красотою, 


И вдохновеншемъ пусть васъ почтитъ своимтъ,! 
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Да женщина еще—мятежное созданье, 

Рожденное мечтать, сочувствовать, любить — 

На небеса глядитъ, чтобъ свфтъ и упованье 
Въ душЪ пугливой пробудить. 


Гр--ня Е. Р--нА. 
Село Вороново. 
Августъ. 1840. 


КЪ РЕЙНУ. 


Я видБлъ, какъ бЪгутъ твой зелень! волны: 
ОнЪ, при вешнемъ свЪтЪ дня, 

Играл и шумя, летучимъ блескомъ полны, 
Качали ласково меня. 

Я видЪлъ яркая, роскошвыя картины: 
Трои изгабы, твой просторъ, 

Твоп веселые каштаны и раппьы, 
И виноградъ по скатамъ горъ, 

И горы, и на вихъ высока могилы 
Твоихъ былыхъь богатырей — 

Могиль: рыцарства, и доблести, и сплы 
Давно, давно минувшихъ дней!, 

Я Волжананъ—тебЪ привЪфть Волги нашей 
Принесъ я. Слышаль ты объ ней? 

Великъ, прекрасенъ ты! Но Волга больше, краше, 
ВеликолБ5онЪе, пышнЪй, 

И глубже быстрая и шире голубая! 
Не такъ, не такъ она бурлатъ, 

Когда поднимется погода верховая 
И бБлый валъ заговоритъ! 

А какова она—шумящихъ волиъ громада — 


Весной, какъ съ выси береговь, 
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Черезъ ея разливъ не перекинешь взгаяда — 
Чрезъ море водъ и острововъ! 
По Царству и р%ка!.. ТебЪ правфтъ заздравньзй 
Ея, властительниць водЪ 
Обширныхъ,Русскихъ водъ, простершей ходъ свой славный, 
Всегда торжественный свой ходъ, 
Между холмовъ, и горъ, и доловъ мвогоплодныхъ 
До темныхъ Каспя зы бей! 
ПривЪты и ея притоковъ благородныхъ, 
Ея подручницл и князей: 
Твердь:, которал безбурными струями 
Лелфетъ тысячи судовъ, 
Идущихъ пестрыми, красивыми толпами 
Подъ звучнымъ оЪшемтъ пловцовъ; 
ТебЪ привЪтъ Оки, поемистой, дубравной 
Въ раздольБ Муромскихъ песковъ, 
Текущей царственво, блистательно и плавно 
Въ виду почтенныхъ береговъ — 
И храмы древн!е съ лучистыми главами 
Глядятса въ ясны глубины, 
И тах благовЪстъ несется вадъ водами, 
ЗавЪтный голосъ старины; 
Суры -красавиць, задумчиво бродящей — 
То въ густоту своихъ лБсовъь 
Скрывающей себя, то па поляхъ блестящей 
Подъ опахаломъ парусовъ; 
Св1яги пажитной, игривой и безсонной 
Среди хозяйствеиныхъ заботъ, 
Любящей стукъ колесъ и блескъ неугомонной, 


И гулъ работающихъ водъ; 
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ТебЪ привфтъ изъ странъ Б!арм! далекой, 
ПривЬтъ цариць:! хладныхль рЪкъ, 

Той Камы, сумрачной, широкой и глубокой, 
Чей спвльный, бураый водобЪтъ, 

Подъ кликами орловъ, свои валы сЪдые 
Катя въ кремнистыхль берегахъ, 

Нессть жел}зо, леъ п горь: солявыя 
На плоскодопахъ и ладьяхуь; 

ПривБтъ Самарьт, чье течене живое 
Несльниво въ говорБ гостей, 

Ссыпающихъ въ суда богатство полевое, 
Пшепвцу—золото полей; 

ПривЪтъ проворваго, лихаго Черемшапа, 
И двухъ Иргизовъ луговыхъ, 

И тахоструйнаго, правольнаго Сызрана, 
И веЪхъ и большиахъ и меньшихъ 

НесмЪтвыхЪъ данниковъ и данпицъ величавой, 
Державной сЪверной рЪки, 

ПривЪть: я принесъ тебЪ! Теки со славой, 
Квязь многихъ р5къ| свЪтло теки; 

Блистай, красуйся, Рейнъ! да ви грозы военной, 
Ни пбсепь радоствыхъ врага 

Не сльипашь вБчно ты; да миръ благословенный 
Твои покоптъ берега; 

Да слалдостно, на нихъ мечтал п гулля, 
Въ тБни раскидистыхъ вбтвец, 

Цалуется любовь п юность удалал 


При звон сивихъ хрусталей. 


Н. Языковъ. 


ПЕРО. 


«Въ Финлянд!и, накапунЪ Рождества, вечеромъ, подкидывается 


втайи$ много затфйливыхъ подарковъ ()а1Карр), и вивовника 


не всегда удается открыть.» 


Частное письмо. 


«Пей уаг еп сббтоаШо 9741 «И незабвенъ былъ вечеръ сей 


Ой 4е! сода Го]Ке!$ Цай; Подъ кровомъ паболшыхъ людей; 
ГлЪ пиръ прекрасиЪе бывалъ? 


ЗдЪсь добрый Авгелъ пировалъ. 


Ось зКбпаге уаг шсеп 195$, 


Ту епсе]п Ые{ 0$ дет зст 52$. 


® ® . ® . . ° . . . . . ° . . . ° . . ® . . 


Пе уаг 34156, её уаг 54 1а4И» Такъ было чудно, такъ свЪтло!» 


РУНЕБЕРГЪ. Вечер5 на Рождество. 


Вчера таинственно влетЪло 

Ко мнЪ прекраспое Перо, 

И стебль его изъ кости бЪлзой, 

И сталь внизу м серебро. 

Вверху, подъ склономъ расширеннымъ, 
Есть кратый стихъ п точек рлаъ — 


И много чувствамъ умиленньмь 
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Слова простыя говорятъ. 

Тамъ въ чуждыхъ звукахъ я читаю: 
«Такъ было весело, свЪтло|..» 

И дивный Вечеръ вспомпваю, 

И вожу Ангела чело. 


Но кто же ты, кто такъ прекрасно 
МэБ вБсть узастья ный шаешь, 
И ободренья знакъ такъ ясно 
И такъ умно мнЪ подаешь? 
Ктобь ви былъ ты—счастливъ подаркомъ, 
Я за него благодарю! 
Когда въ уборБ пестро-яркомъ * 
Влругъ посБтилъ онъ сфнь мою, 
Казалось: въ вечеръ тотъ священный 
И у меня бмлъ Ангелъ; да, 
То будетъ «вечеръ незабвенный» 


Вт» мосмъ жилищЪ навсегда!.. 


Ктобъ ни былъ ты, прима въ отплату 
Дань этохъ первыхъ строкъ Пера, 
Тобою поданнаго брату 
Сь завБтомъ Правдь: п Добра. 

О, л завЪть сей принимаю; 

Я передъ Ангеломъ благимъ 

Добру и ПравдЪ обЪщаю 

Всегда служить перомъ мопмъ! 

И если я обЪтъ нарушу, 

И если низоста змЪя 

Когда-нибудь вползетъь мнЪ въ душу 


И развратлтся рЪчь моя, 


Въ бопбоньеркЪ съ малиповыми и серебрлпыми клЪгками. 
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Пускай мой б$лый гость обратно 
Къ тебЪ умчатся, помрачась, 
И стпхъ исчезнетъ благодатной, 


И Авгелтъ, скроется изъ глазъ|.. 


Но нЪтъ — л не страшусь падепьл! 
Когда лушой дремать вачну 
Во мглБ тоски или сомаЪнья, 
Лишь на Перо твое взгляну; 
Прочту завфтныя три слова, 
Баеснеть мн Ангела зело — 
И у меня на серлц снова 
«Такъ станет весело, свътло!» 


Гельсингфорсъ. 
35; Декабря 1840. 


ГАЛОПА ДЪ. 


Вихремъ въ кругЪ галопада 
Мчатся легкля четы: 

То изляществомъ наряда, 

То магнитомъ красоты 
Очарованные взоры 

Нимфь! бальныя манятЪъ; 

И звучатъ и баещутъ шпоры, 
Ножки по полу скользятъ — 
Волшебства столичной моды 
Отверзается тайникъ, 

Какъ невянущей прароды 
ГЪзво скачуний цвЪфтнакъ! 
Прихотливо перья вЪютъ 
Между роскоши волосъ; 
Нити жемчуга свфтлЪютъЪ 
Въ густотЪ широкихъ косъ; 


СовремЕНВИКЪ. Т. ХХГ. 
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Розь!, ландыши, лилеп 

Въ кудрахъ змЪйчатыхъ цвфтутъ; 
Кудри, прыгая у шеи, 
Скромно плечи стерегутъ. 
Но—одна царица бала; 

Сл» нею мчится адъютачтъ 
Вкругъ пестрфющаго зала — 
И красивый аксельбантъ 

На груди его высокой 

Звонко пляшетъ по крестамъ 
Битью золота широкой. 

Какл, вожать!! всБмъ четамъ, 
Адъютантъ съ своей царицей, 
Повелительвицей залъ, 

Какъ орелъ съ младой орлицей, 
Галопадъ опережалъ. 

Стантъ плБнынл сльно-воздушный 
Чуть перстами охватя, 

Сердца прихоти послушпый, 
Къ ней склопяясь, съ ней летя 
По зеркальному паркету, 

Въ упоительныхъ кругахъ, 
Вяемлетъ он5 души привьту 
Въ голубыхъ ел очахъ! 

Эти очи—пылъ и нБга, 

Такт» чудесно хорошя; 

Это— альфа и омега 

Обалн!я души! 

Ручка-прелесть, отдыхая, 
Бременитъ ему плечо; 


(Сладость амвры изливая, 
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Устъ дыхапье горячо; 

ДЪтской ножки перелетной 
Стройный, узеньюи носок‘ 
Проскользаетл, мемолстно, 
Будто крыльнико легокъ, 

И чета несется птицей... 

Вотъ отхлынула волна 
Прежнахъ паръ — и вереницей 
Новыхъ паръ замЁфнена... 
Взоръ красавицы тускнфетъ, 
Сердце вфгою болитъ, 

Пурпуръ устъ ея блЪднЪетъ, 
Ножка трепетно скользотъ; 

Но ее пеутомимо 

Увлекаетъ въ вихрЪ онд, 

И шьпатъ певьразимо 
ПГпотъ злой со всфхъ сторонъ. 
Вотъ опать все лица тЪ же, 
Почеслись всЪ пары влругъ, 
Вотл, мелькаютъ рЪже, рьже — 
Уменьшился полукругъ... 

Двое мчатся... воть ужъ внемлетъ 
Злому шопоту она, 

Холодъ часньы ей обтемлетъ, 
Грудь въ дыханьБ стЪспена: 
«Не могу, не въ силахъ болЪ,» 
Шепчутъ бафдчья уста, 

И— красавица на воЪ, 

И —разрознена чета! 


ЕлнслвеЕтх ШАХОоВА, 


ее 


ПРИМИРЕНКЕ. 


На пиръ сердечныхъ паслажденй, 
На свЪтлый пиръ любви младой 

Съ судьбою грозной злые люди 
Напали буйпою толпой; 

И л, въ безумпомъ изступленьЪ, 

Изъ м!ра дЪвственной любви, 

Къ моимъ врагамъ, па праздвикъ шумный, 
Съ челомъ открытымъ гордо вышелъ: 
На злобу—злобой ополчился, 

И на бЪлду--съ бЪдой пошелъ, 
Противъ людей а грудью сталъ; 

На смертный бой судьбу я вызвалъ,|.. 
И глЪ жъ она?.. гдЪ злые люди?.. 
ГдЪ спла пхъ, оружье, власть?.. 

Ихъ зло на нихъ же обратилось; 

И все, кругомъ меня, безмолвно, 

Въ одно мгновенье покорилось... 

А я стоялъ, глядЪлъ на небо, 

И улыбвулось небо мнБ; 

Не вебо — нЪтъ! ея прекрасный, 
Привфтный взоръ я встрфталъ тамъ. 
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Теперь, лукавый соблазпитель, 
Ты, демонъ гибнущей души, 
Оставь меня! Ни прелестью порока, 
Ноа буйной страстью гр-шныхъ васлажденй, 
Не увлечешь меня ты больше. 
Не для тебл, для ней одной 
Я жизнью пламенной живу. 
И воть ужъ ибтъ пространства между нами; 
И воть ужъ вЪтъ въ пространств$ оустоты; 
Она п я — различные два мра — 
Въ одну гармон!ю саплись, 
Одною жизвио живемъ! 


Но что за грустныя сомиЪфнья 
Порой еще мою волпуютъ груль? 
Ужель, души моей надежды, 
Есть за могилой вамъ копвецлъ? 
Ужель всеБ истопь: ва свЪтБ — 
Одна лишь вылумка ума? 
Ужель. и ть!, свлтая вЪфра чувствъ — 
Людскихъ страстей пустая тфпь?.. 
НЬтъ, ибтъ! не для того па небЪ солнце ходитъ, 


Чтобъ бБлый день покрылся тьмой!.. 


А. Кольцовт. 
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Стоитъ властительно трехгравный часовой 
На рубежБ двухъ граней м!ра; 
Онъ БожШ Ангелъ въ годы мира, 
Онъ Бож мечь въ годив боевой. 
Всегда, вездЪ онъ царь! И па снБгахъ Балкановъ, 
У Сепскихл, береговъ, и у Евфратскихъ водъ, 
Въ игр за Терекомъ и въ битвБ везикавовъ 
Ему достойнЪйций почетъ. 
Онъ любитъ насъ, онъ нашл,! Не твердостью булата— 
Славзиским духомъ онъ могучь: 
Въ немъ Русская душа; онъ Русскаго солдата 
Безсмертья лучь! 


Но чу! я слышу васъ, завистливых дЪФти, 
Ораторь въ бояхъ, герои въ кабанетъ; 
Что? плохо помпитсл вчера? 
Что? водзо зажили борьбы послЪдней раны? 
Такъ пхъ папомнитъ троегранпый 
Подъ Бородинское ура. 
Постыдный вашъ побъгъ освЪтитъ вновь пожаромъ; 
Не сломптсл, небось — Самъ Богъ его сковалъ, 
И Русскому вручилъ, и, кажется, недаромъ 
Сульбой земли его назвалъ. 
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О! я люблю тебя, почтевный, благородный — 
Не мститель, а судья; люблю я твой глаголъ, 
Слуга мопхъ Царей и гордости народной 
Воинственньый сомволъ. 
Затфмъ, что на твоей блестящей троеграни 
Народа Русскаго вся жизнь закалена: 
Такъ много доблестныхъ сказавй — 
И ны единаго пятна, 
И ни единаго постыднаго упрека. 
Пускай всемтрпые глашатай клеветъ 
Внимательно прочтутъ скрижаль твоихъ побфдъ, 
Что по лицу земли ты начерталь далеко — 
И вЪчно былъ правдивъ п благъ 


Державный твой размахъ! 


Промчатся годы; наше племя 
Смыфнится племенемъ другимъ; 
Всесокрушительное время 
Воздвигнетъ тягостное бремя — 
Могильт грустныя надъ нимъ; 
Другой народъ, друте правы 
Пройдутъ, исчезнутъ мимо насъ: 
Но ты, псрузъ наштъ величзвый! 
Въ завфтахъ доблестей п славы 
Немолченъ будетъ твой расказъ; 
Но ты, вфнцомь своимъ лавровымъ 
Одътый въ мир и войнЪ, 
Взойдешь надъ м1ромт солнцемъ новымъ 


И станешь съ солнцемъ наравнЪ! 
К. АВБУЗАТЪ. 


ВАЛЬСЗ. 


Все блеститъь: цвЪты, кенкеты, 
И алмазъ, и бирюза, 

Ленть, звЪзды, эполетыт, 

Серги, перстни и браслеты, 
Кудри, Фразь: и глаза. 

Все въ движеньи: воздухъ, люли, 
Блоцдь!, локоны и груди, 

И достойныя вфица 

Ножки съ тайнымъ ихъ обЪтомъ, 
И страстяма и корсетомъ 
Изнуренныя сердца. 


Бурей вальса утомленной 
Кругъ р5дЪетъ постепенно; 
Много блеска своего 

Ужъ утратилъ; прихотлаво 


Пары, съ искрами разрыва, 
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Отпадаютъ отъ него, 

Будто прахъ неоцф$вимый — 
Пыль съ алмазнаго кольца, 
Осыпь съ пышной дладимы, 
Брызги съ царскаго вЪнца, 
Будто звЪзды золотыя, 

Что, покинувъ небеса, 

Вдругъ алестятъ въ края земные, 
будто блестки разсыпныя, 
Переливчато-цвЪтныя 


Съ огневаго колеса. 


Вотъ осталась только пара, 
Лишь ова и овъь. На ней 
Тоны газъ бЪлЪе пара, 

Онъ — вссь облака черн\Ъи. 
Гешй тьмы и духъ эдема, 
Мнится, рЬютъ въ облакахъ, 
И Копервика система 
Торжествуетъ въ ихъ глазах. 
Вотъ летать! Смычки живЪе 
Сышлютъ громъ. Чета быстрЪе 
Въ новомь блескБ торжества 
Чертитъ молнии кругами, 

И паотаЪи сплелись крылами 
Неземныя существа. 

Тщетно хочетъ чернокрылый 
Удержать полстъ свой: силой 
Непопятною влекомъ, 

Какъ вадл, бездной океана, 


Опъ детитъ въ слояхъ тумана, 
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Весь обхваченный огиемъ 

Въ сфер радужнаго свфта, 
Сквозь хаосъ п огпь и дымъ 
Мчится мрачная планета 

Съ лснымъ спутвикомъ своим. 
Тщетно ОЪльй херувимтъь 
Ищетъ силы иль заклят1й — 
Разломить кольцо обтятаЙ: 
Грудь томится; рвется рЪчь; 
Мрутъ безилодныя усплья; 
Надъ огнемъ открытыхъ плезчь 
ВЪютъ блондовыя крылья; 
Брызжетъ локоновъ рЪка; 

Въ персяхъ м$фста вфтъ дыханью; 
Воспаленвая рука 

КрЪпко сжата адской дланью, 

А другою горячо 

Ангелъ, въ ужасЪ паденья, 
Держитъ демона круженья 


За желЪзпое плечо. 


В. Бенедиктовь. 


БОЮСЬ! 


`\УУЪо Бейег 1оуез шизё бтеаЙу Геаг, 
УУЬо {еагз, шизё 4ир!у {ее!! 


БАРУу ЗТОАвтТ,. 


Боюсь, боюсь!... Я пе привыкла къ счастью! 
Всегда за радостью встрЪчала горе я; 
Всегда средь яспаго, блистательнаго дня 


Проготовлалась д къ несчастью. 


Боюсь, боюсь!... Любимыхъ грезъ моихъ 

Я недовфрчиво увижу исполненье, 

И буду трепетать, чтобъ бури дуновенье 
Не размЪтало миагомъ ихт| 


Боюсь, боюсь!... Покуда думьг были 
Надеждой дальною, я ихъ могла забыть: 
Теперь возможностью ‘он меня плЪивли, 


Теперь миБ охъ не пережить.... 


Гр--ня Е. Р--вА. 
Москва. 
19 Сентября 1840. 


——<ж——— 


МАРКИЗЬВ М. А. ДЕ Т-СЕ. 


Изъ краевъ сихъ безмятежныхль, 
Изъ срель сестеръ свойхъ, 
Отъ утесовъ пашихъ снъжвыхъ, 
Отъ заливов ледяныхть 

Вы на новыя забавы 

Улетите въ край другой, 

Въ, исполински, величавый 
Градъ, столпий надъ Невой. 
Берегитесь: край болотной! 
Градть отравой папоентъ! 

Не ввфрайтесь беззаботно 
Жизви, къ коей мавитъ онъ. 
Не берите жадно чаши, 
Разносимой спфсыс тамъ, — 
Иль уста поблекнутъ вати, 


Приложась къ ея краямъ! 


Маркиза М. А. де Т--ск. 


Есть тамъ мпого дв цвЪтущихь 
И красавцевт» молоды:хъ, 

ПЪспь хваленья им поюиих”ь 
И вздыхающихт о нихъ; 

Но подобной вамъ межл, ними 
Ни одной, быть можетъ, пбтъ: 
Сколько чарами своими 

Вы одержите побЪдъ! 

О, внимайте осторожпо 
Лепетапью красных словъ! 
Много прелести въ нихъ ложной, 


Мало въ пихъ души слБдовъ. 


Улдаляясь, прочь веселье 

Вы уносите отъ насъ; 

Но мы вБримъ: повоселье 

Не пзмБиитъ въ сердщшВ васъ, 
И столичныя тревоги 
Испытавъ, но не любя, 

Вы чрезъ бБлыя дороги 


Возвратите нам» —себя. 


Гельсипгхорсъ. 
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СВИДАНИГЕЕ. 


Изъ Гёте. 


Возможно ль? вновь п$мыя руки 
Тебя, свътилъ свЪтило, жмуттъ! 
О, что за бездна — ночь разлуки | 
Какая цфпь скорбей и смутъ! 
Такъ, это ты, струя живая 
Моихъ возвышенныхъ отрадтъ! 

Я трепещу предъ встрчей рая, 
Мучен! прошльхъ помня адъ. 


Когда м!ръ темный въ свЪ глубокомъ 
На лонЪ Бога жизнь таилъ, 

И въ люботворчеств$ высокомъ 

Богъ первый часъ уставовилъ 


Свидлите. 939 


И рекъ да будеть! зазвучало 
Тогда болЪзненное — ахз! 
И мощной бытности начало 
Заговорило въ пустотахъ. 


Явился свЪтъ! Полва испуга, 

Вт, пучины ривулася ночь, 

И побЪжали другъ отъ друга, 
РаздБлень!, стихи прочь. 

Еще не вЪдая празванья, 

Какъ въ грезахъ дикихъ и саБпыхъ, 
Мертво, безъ звука, безтл, желанья, 
Стремплась каждая изъ нихъ. 


Все было пусто, непробудно... 
Тогда зарю Богъ создалъь чудно — 
И ужасъ весь предъ нею легъ. 

Опа игрою красокъ нЪжной 

М!ръ безотрадный обнлала, 

И въ шоротЪ его безбрежной 


Любовь и сила ожила. 


И жаждетъ все неодолимо 

Съ частицей встрЪтиться родной, 
И чувство, взоръ ненасытимо 
Стремятся къ жизви золотой... 

И вотъ, подъ вихремъ сочетанья, 


Слилося все одво съ другамъ! 
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Такъ, запылавъ, заря соф шила 
Кь твопмъ устамъ менл примчать — 
Й почь къ союзу приложила 


Стихотворкнтя. 


Тысячезвфздьую печать. 


Эм --вт. 


РИФМА. 


Когда на играхь Олиме!Шскихъ, 
На стогнахъ Греческихъ недавнихъ городовъ,, 
Опъ пЪлъ, потомецъ Музъ, онъ пблъ среди валовъ 
Народа жаднаго восторговъ муспкШскихъ: 
Въ пемъ вфра полная въ сочувств1е жила; 
Свободнымъ и широкимъ метромъ, 
Какъ жатва зыблемая вЪтромъ, 
Его гармов!я текла. 
'Голпа вниман!емъ оковапа была, 
Пока, могучимъ сотрясеньемъ 
Вдругъ побЪждевная. плескала безъ конца 
И лиру звучную пЪвца 
Дарила новымь вдохновеньемъ. 


А нынЪ кто у нашихъ лиръ 
Имъ дружелюбной тайны проситъ? 
Кого за нами въ горы м!ръ 
Опальный голосъ ихъ уноситъ? 
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Стих отворЕНТЕ. 


Межъ насъ не вЪдастъ поэтъ, 

Его полетъ высокъ иль нЪтъ! 
Самъ судя и подсудимьнЕ, 

Пусть молвитъ: пЪенопЪфвца жаръ 
Смыфшвной ведугъ иль вызспий даръ? 
Рьшитъ вопросъ неразрьшимый! 
Среди безжизневнаго сна, 

Средь гробоваго хлада свЪфта, 
Свосю ласкою поэта 

Ты, рифма, родуешь одна. 
Подобно голубю ковчега, 

Одна, ему, съ роднаго брега, 
Живую вЪтвь приносишь ты; 

Одва съ божественнымъ порывом 
Мпришь его твоимъ отзывомъ 


И признаешь его мечть!. 


Е. БАРАТЫНСКИЙ. 


П. 


Ш. 


УТ. 


ОГЛАВЛЕНТЕ ХХЕ ТОМА. 


Стрлн, 
(Первой нумераци). 


. СовВРЕМЕННЫЯ ЗАПИСКИ. 
Хронпка Русскаго въ Германия. 5 
Жизнь Тегнёра. 52 
Медальёрный рьщикъ Клепиковъ. $2 
РАЗБОРЪ НОВЫХЪ КНИГЪ. 
Новыя сочинен!я 88 
Новые переводы. 113 
Новыя издан!я. 122 


(Второй пумеращи.) 


КрРиИТПКА. 

Мемуары Евстрат!я Мякушкина. 1 
Этноградхтя.. 

Очеркъ Испании. Н. В. Невъдомскаго. 35 
Украинцы. 75 


. СТАРПНА. 


Витязь Бова. 86 


ХАРАКТЕРЫ И НРАВЫ. 
Жизнь п похоязденя Петра Степанова сы- 
на Столбикова. Г. 09. Основьлненка- 114 


Прувзж!е изъ провинцит. Бар. ©. 0. В. 167 


У\П. Стихотворения. 


Звъзды полуночи. Гр--ни Е. П. Р--ной. 
Къ Рейну. И. М. Языкова. 

Перо. Л. К. Г. 

Галопадъ. Ё. ЦН. Шаховой. 
Примпреше. 4. В. Кольцова. 
Русски Штыкъ. К. М. Айбулата. 
Вальсъ. В. Г. Бенедиктова. 

Боюсь! Гр--ни Е. П. Рас--ной. 
Маркизь М. Л. де Т--се. Л. К. Г. 
Свидаше. Эм-- ва. 

Рифма. ЕЁ. А. Баратынскаго. 
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219 
222 
225 
228 
230 
232 
235 
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Поправка. Па странпииь 920 (второй нумеращи), 


в5 стихъ ИП, вмъсто Тверды читай Тверцы. 


Конецъ ДВАДЦАТЬ ПЕРВАГО ТОМА. 


